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INTRODUCTION 


Note on the Titles: (a) The Memorabilia. 


Tue title by which this work is familiarly known 
to us, dates only from 1569, when Johann Lenklau 
prefixed it to the Latin version that accompanied his 
great edition of Xenophon’s works. Before that 

ime scholars had commonly used the Greek title 
Apomnemoneumata, t.e. Memoirs, or the awkward 
escription De factis et dictis Socratis memoratu dignis. 
he correct Latin equivalent of the Greek name is 
Commentarit, which, in fact, occurs in the description 
of the book given by Aulus Gellius (XIV. iii.), viz. 
libri quos dictorum et factorum Socratis commentarios 
composuit (Xenophon). 

The Greek title itself is not altogether satisfactory ; 
for in reality the Memorabilia consists of four separate 
parts, which were certainly not all composed at the 
same time, and to the first of these parts the title 
does not apply. 


(6) The Oeconomicus. 


«In many respects,’ writes Cicero in a well-known 
passage of the de Senectute, “ Xenophon’s works are 
very useful. How eloquently he praises agriculture 
in his book entitled Oeconomicus, which deals with 
the care of one’s property.” Philodemus and Galen 
refer to the book as the Oeconomica. The ancients 
certainly did not suppose that the title meant the 
Economist or Householder, but understood it to denote 
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exactly what Cicero’s words suggest—a Discourse on 
Estate Management. The same holds good mutatis 
mutandis of the titles Hipparchicus and Cynegeticus. 


I 


The first part of the Memorabilia, which is con- 
fined to the first two chapters of the First Book,! 
is a Defence of Socrates, who had been tried and 
condemned to death on a charge of “impiety,” in 
the spring of 399 B.c. At the time of the trial 
Xenophon was absent in Asia. No speech delivered 
by any one of the three prosecutors—Anytus, Meletus 
and Lycon—had been published, and Xenophon in 
consequence is only able to give the gist, not the 
exact form, of the indictment (I. i. 1), which had 
been drawn by Meletus. His reply to this indict- 
ment extends to the eighth section of the second 
chapter. 

At this point a surprise is in store for the reader. 
For in the next sentence (I. ii. 9) Xenophon suddenly 
refers to ‘the prosecutor” in the singular, and 
proceeds to combat a series of accusations that he had 
brought. This “ prosecutor” had charged against 
Socrates: (1) that he encouraged his companions to 
despise the laws (ii. 9); (2) that Critias and Alcibiades, 
who had done great evil to the state, were his associ- 
ates (ii. 12); (3) that he taught young men to despise 
their fathers and their other relations, and to be 
false to their friends (ii, 49); (4) that he encouraged 
unscrupulous conduct and an anti-democratic spirit 
by the use he made of the poets (ii. 56). 

Xenophon at first sight appears to be replying here 


* The absurd division into books and chapters is, of 
course, not due to Xenophon himself, 
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to a speech actually delivered for the prosecution. 
But, as we have just seen, this cannot be the case. 
To whom, then, and to what is he replying? The 
correct solution of this problem was first given by 
Cobet, and it has been supported by a series of 
indisputable proofs by several subsequent scholars. 
The man Socrates had died in 399 3.c., and had left 
nothing written. But his ardent and gifted disciples 
—especially Antisthenes, a fanatical admirer, and a 
little later Plato—very soon began to publish works 
about Socrates, especially dialogues in which Socrates 
appeared as the chief interlocutor. One of these 
earlier Socratic works is, of course, the Apology of 
Plato. And so it came about that a literary Socrates 
grew into being—a figure that retained much, doubt- 
less, of the historical man, but was not identical with 
him, and might be variously represented by the 
different authors, and even by the same author in 
different works. 

This cult of Socrates actually provoked opposi- 
tion. For shortly after the year 393 B.c. a well- 
known “sophist’’? named Polycrates published an 
attack on his memory, throwing his attack into the 
form of an imaginary speech delivered by one of the 
three prosecutors, Anytus, at the trial. In after 
agesa belief not unnaturally grew up that Anytus 
had actually employed this man, Polycrates, to 
write his speech for the prosecution. In reality 
the “ Accusation of Socrates”’ written by Polycrates 
was nothing more than a literary exercise, based no 
doubt on reminiscences of the trial, but strongly 
coloured by the writer’s own views. Xenophon was 
now living in exile at Scillus near Olympia; and 
there he must have read the work of Polycrates. He 
resolved to compose a reply, traversing the accusation 

ix 


INTRODUCTION 


step by step.!. The “ prosecutor” then, is Polycrates, 
or rather Polycrates masquerading as Anytus. 
Xenophon’s Defence of Socrates, therefore (occupy- 
ing Book I. i. and ii.), has a double purpose. — It 
is intended, first, to be an answer to the actual 
indictment, so far as Xenophon was aware of 
its terms; and, secondly, to refute the attack of 
Polycrates on the memory of the martyred Socrates. 
As for the substance of the Defence, we note that 
although Plato’s Apology was certainly written 
already, Xenophon has not drawn upon it. In 
fact, throughout these two chapters there are 
no trustworthy indications that he has laid any of 
Plato’s published work under contribution. At 
I, ii. 20, indeed, Xenophon quotes in support of 
his arguments two passages from the poets that 
are in the Meno and the Protagoras of Plato, but 
it would be absurd to suppose that he went to 
Plato for two commonplace passages that would be 
familiar to every educated Athenian. In one passage 
(I. ii. 10) Xenophon expresses an opinion that is 
known to have been maintained by Antisthenes; in 
another (I. ii. 19) he combats that Cynic’s doctrine of 
the permanence of Virtue. In neither place is he 
professing to report the views of Socrates; and even 
if it is safe to conclude from these two instances that 
he had consulted the works of Antisthenes, there 
is, so far as can be ascertained, no trace in the 
Defence that he borrowed such knowledge as he 
shows of Socrates from Antisthenes. The most 
likely inference from these negative facts is that 


1 In after ages another rejoinder was written to Polycrates 
by Libanius (fourth century A.p.), from whose Defence a 
good deal more can be learned about the lost Accusation 
of Polyerates, 
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he incorporated only such knowledge of Socrates 
as he had gained himself by intercourse with 
the Master. This knowledge, to be sure, is 
superficial, and does not point to a close intimacy. 
On the other hand, since Xenophon is concerned 
only to rebut the specific charges brought by the 
prosecutors and by Polycrates, we are scarcely 
entitled to assume that he has told us all that he 
really knew about Socrates in these two chapters. 


II 


The Socratic literature rapidly grew in bulk. 
Antisthenes, who developed the Cynic system out 
of the teaching of Socrates, was probably the first to 
write “Socratic” dialogues. Plato, a much younger 
man, soon entered the field in sharp opposition to 
the Cynic. And others tried their hand. It seems 
that somewhere about the year 385 B.c., Xenophon, 
who had perhaps now read what Plato had so far 
published, and had certainly pondered on the works 
of Antisthenes and assimilated much of his doctrine, 
decided to compose a series of memoirs and dialogues 
as illustrations of his “ Defence of Socrates.” These 
illustrations cover the remainder of the First (I. iii. 
onwards) and the whole of the Second Book of the 
Memorabilia. ‘‘I propose to show,” he says (I. iii. 
1), “how Socrates helped his companions both by 
his deeds and his words: and, in order to do so, I 
shall relate all that I remember about them.” 

Though he makes no reference here to his earlier 
work, he follows its arrangement closely. He first 
gives details to prove that Socrates accepted the gods 
of the state (I. iii. 1-4). Then he insists on the moral 
tendency of the conduct and teachings of Socrates 
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(5-15); and here he recalls an outspoken conver: 
tion between the Master and himself about lo\ 
It is the only conversation in the collection in whi 
Xenophon himself takes part. Having proceed 
thus far, he suddenly modifies his plan; and writ 
a new and controversial introduction to a complei 
series of dialogues, dealing again with the tw 
topics already handled—the piety and the moralit 
of Socrates—before proceeding to illustrate h: 
third topic. He says no more about the actions o 
Socrates ; and the reason presumably is, that he wa: 
conscious that he could not add anything new tc 
what he had already said in the Defence, little as 
that was. At any rate, it is noteworthy that, having 
undertaken to tell all that he remembers about the 
helpful deeds of Socrates, he has after all told us 
so very little, but has in the main confined himself 
to the conversations. 

It will be convenient to have a list of the ensuing 
topies side by side with the corresponding passages 
of the Defence : 


«iv.5 On Piety > Tig 2-19, 
. v.-vi. 10, On Self-discipline : I. ii. 1-5, 
. vi, 11-14, On Taking Fees: I. ii. 5-8. 
. I. vi. 15-11. 1., On Obedience to the Laws and 
Service to the State: I, ii. 9-48, 

5. Il. ii, On The Duty of Children to Parents : 
I, ii. 49-50, 

6. II. iii, On The Relations between Brothers : 
Toeeo 1; 


7. Il. iv.-vii, On The Treatment of Friends and 
Relations § 31. ii. 52-55. 


8. Il. viii-x., On Socrates as Philanthropist : 
Tsai 6=6il, 
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Xenophon’s statement that he himself “heard” 
ese conversations is a mere literary device. Some 
them may quite possibly be based on actual 
collection. But others are almost certainly pure 
vention. Who could suppose, for instance, that 
erates lectured his son on his duty to his mother 
I. ii.), or urged Chaerecrates to make up a quarrel 
ith his brother (II. iii.), while a third person, 
enophon, stood by silent, storing up all that good 
dvice in a capacious memory? The supposition 
f Mr. Dakyns that such conversations were 
epeated to Xenophon by Lamprocles, Chaerecrates 
nd others is very unlikely, unless we could imagine 
‘hat Xenophon went about Athens gathering reports 
of Socrates’ conversations before he left for Asia, 
and when as yet he had no notion that he would 
ever come to write Socratic memoirs. ‘The opening 
conversation of the collection, that on Piety (I. iv.), 
probably owes much to the study of Antisthenes, 
The chapters on the education of the Ruler (II. i.) 
and on the proper relations between parents and 
children, brothers, relatives and friends, contain 
much that we associate with Xenophon himself 
rather than with Socrates; and it is difficult to 
imagine Socrates declaiming to Aristippus a long 
passage from a work of Prodicus which was often 
part of its author’s own programmes (II. i. 21). 

Does Xenophon owe anything to Plato in this 
part of the Memorabilia? The question hardly 
admits of a confident answer. The passage about 
the “Kingly Art” and “Happiness” in IT. i. 17 
bears a close resemblance to a sentence in the 
Euthydemus of Plato (p. 291b). But we know that 
the “Kingly Art’? was a commonplace with 
Antisthenes, as may be seen from some words put 
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into his mouth in Xenophon’s Banquet (iv. 6). 
Again, the opening words of I. vi. 14 strongly 
suggest a passage in Plato’s Lysis (p. 211d). 
But a similar sentiment is attributed to Socrates by 
Epictetus (III. v. 14) and reappears in Dio Chrysostom — 
(III. 128), and as both these authors borrow largely 
from Cynic sources, the common source of all four 
passages may possibly be Antisthenes again, though 
it certainly looks as if Xenophon here had borrowed 
from Plato, so close is the correspondence. 

However that may be, we have here a series of 
imaginary conversations to which Xenophon’s study 
of the Socratic literature has contributed not a little. 
But no doubt many of his reflections are really based 
on his recollection of Socrates himself. There is no 
proof in them, however, that Xenophon had really 
been one of his intimate companions, and indeed he 
nowhere makes any such claim. These remarks 
apply equally to the Collections which make up the 
Third and the Fourth Books. 


Ill 


The Third Book of the Memorabilia, which 
consists of miscellaneous dialogues loosely strung 
together, and an appendix of aphorisms, clearly 
forms yet another separate work. ‘The first seven 
chapters are linked together by a common subject— 
the civil and military service of the state. But 
at the eighth chapter the writer passes abruptly 
to the relation of a dialectical encounter between 
Socrates and Aristippus the Cyrenaic, on the 
identity of the Beautiful and the Useful, and 
appends to it a discourse of Socrates on the same 
theme. Next we come on a series of definitions. 
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Then follow other conversations on detached topics. 
The aphorisms that fill the last two chapters are 
concerned with very small things: and they are quite 
in the Cynic manner. The talk between Socrates 
and the younger Pericles (c. v.) may really have 
occurred in the year 411 s.c.; but the ambitions of 
Thebes are alluded to in a manner that suggests the 
period of the Theban Supremacy, the years following 
the battle of Leuctra (fought in 371 B.c.), as the time 
of composition, and there is a suspiciously Xenophon- 
tine ring in the allusions of Pericles to the excellence 
of the Spartan institutions (v. 15-16). 

The fact is, the whole of the subjects dealt with in 
the first seven chapters of this Third Book are just 
those in which Xenophon, the old campaigner and 
worshipper of efficiency, took a special interest. 
Ten passages in the conversations on the duties and 
qualifications of commanders are repeated from the 
Cyropaedia ; and here and there the author of the 
Anabasis and the Hipparchicus reveals himself pretty 
clearly. 

Nevertheless, the spirit of these dialogues, with 
their insistence on Knowledge as the only sure basis 
of efficiency, is genuinely Socratic. Nor does the 
rest of the Third Book, from ec. viii. onwards, 
contain anything inconsistent with the Socrates of 
Plato’s early dialogues. Thus the cross-examina- 
tion of the artists in the tenth chapter is entirely 
in keeping with the Platonic Socrates, whose habit 
it is to appose all sorts and conditions of men 
respecting their special work. The amusing inter- 
view with Theodoté, the courtesan, is surprising in 
its context. The intention of it, apparently, is to 
show Socrates in a lighter vein, in the mood that 
we associate with the persiflage of a Banquet. The 
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definitions in the ninth chapter are not alien to 
Socrates; but it may be that Xenophon drew them 
from the works of Antisthenes, whose opinions are 
known to have coincided with those expressed in 
them. 

We may fairly accept as historical the explicit 
declaration in the Defence (I. ii. 4) that Socrates 
attached importance to physical culture. In the 
Dialogues of Plato, so far as I recollect, he does not 
display much real interest in the physical exercises of 
the wrestling-ground and the gymnasium; at any 
rate his chief interest is clearly in other matters 
when he enters those places. But in the Republic 
Plato on his part fully recognizes the value of 
“‘oymnastie”’ in education, and indeed builds up in 
his own way a complete theory of the subject. 
The germs of this theory may very well have come 
from Socrates himself. If that is true, then just 
as Plato develops the opinions of Socrates in his 
way, so Xenophon in the twelfth chapter of this 
book colours the same opinions with notions of 
his own, drawn from his experience in Asia, his 
admiration of Spartan institutions, and very likely, 
from his study of Antisthenes. 

Lastly, what are we to say of the dispute with 
Aristippus about the Good and the Beautiful (ec. 
vili.)? The truth of the account that Xenophon 
gives of Socrates’ views on this matter must clearly 
be rejected if we suppose that Plato derived from 
Socrates himself the theory of eternal, unchang- 
ing Ideas or Forms of Goodness and Beauty; for, 
according to the Socrates of Xenophon nothing is 
good, beautiful or useful in ztself, but only in relation 
to something. But it is, to say the least, exceed- 
ingly doubtful whether Socrates is responsible for 
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the “Theory of Forms or Ideas,’ which makes no 
appearance in the early Dialogues of Plato. The 
doctrine of the Xenophontine Socrates is that all 
things Good and Beautiful must contribute to the 
advantage or enjoyment of man: nothing is Good 
but what is Useful for the particular purpose for 
which it is intended. The very same doctrine is 
propounded by Socrates in the Greater Hippias 
(rightly or wrongty attributed to Plato), but on 
examination is rejected by him as untenable. But 
Plato in the Gorgias makes Socrates declare that a 
thing is Beautiful because it is pleasant or useful or 
both ; and the doctrine is unchallenged. Lastly, there 
is a passage of similar import in the First Alcibiades. 
If the Greater Hippias was really written by Plato, 
it must be later in date than the Gorgias, but earlier 
than the Third Book of the Memorabilia; and 
Xenophon, assuming that he had read it, has tacitly 
implied that the views of Socrates are not correctly 
represented there. Whence did he derive his know- 
ledge? If not from the Gorgias, it is very significant 
that his exposition agrees with what Plato puts into 
the mouth of Socrates in that Dialogue. 


TV 


We pass now to the Fourth Book. In the noble 
and impassioned peroration with which this book 
concludes, the virtues of Socrates are summed 
up. Socrates was pious, just, self-controlled and 
wise : he was masterly in exposition and defini- 
tion, in refuting error and exhorting to goodness. 
This concluding sentence is clearly a summary of 
the contents of this Fourth Book in the form 
in which it has come down to us; and it is 
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in itself a sufficient refutation of the widely held 
opinion that large portions of the Fourth Book are 
spurious. The peroration applies only to this last 
book ; at any rate it contains no reference to many of 
the topics that have been dealt with in the preceding 
portions of the collection, whereas it entirely covers 
the topics of the last. The natural inference is that 
the Fourth Book is yet another independent work. 

This inference gains strong support from the actual 
contents of the book. The subject throughout is 
Education. Many topics already treated recur with- 
out any indication given that they have already been 
discussed. ‘The style too differs to some extent from 
that of the preceding parts, in that it is somewhat 
fuller and more elaborate. The matter is arranged 
in an orderly fashion, in striking contrast with the 
desultory miscellany that makes up the latter part of 
the preceding book. Most of the conversations (c. ii., 
iii., v., vi.) are carried on with Euthydemus, a hand- 
some, bookish and self-confident young man, eager 
to distinguish himself “in speech and action.” The 
first of these conversations with the youth shows how 
Socrates convinced young men like Euthydemus 
that their essential need was to get real education. 
Next we are introduced to something like a com- 
plete system of Socratic education. The first 
object of Socrates was to make his followers 
“prudent,” 2. e. to train the character. Training in 
power to “‘speak and act”’ came after training of 
character, and it turns out presently that Socrates 
put speech and action in the inverse order of 
importance ; and, moreover, held that sound action 
could come only from one who was master of him- 
self. Competence in “speech” depended on power 
to reason and to define correctly. 
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We have seen that Euthydemus hoped to excel in 
“speech and action.” Socrates brings him to see 
that the right way to attain the goal of his ambition 
is first to learn Prudence, then to realize what is the 
only sure foundation of right action, and lastly to 
study the laws of sound reasoning. ’ 

We should certainly have expected that through- 
out the book Socrates would have been represented 
as addressing himself to Euthydemus, and to none 
other. But this is, in fact, not the case. The 
fourth chapter contains an argument on Jfstice. If 
we regard the subject with which it deals, it is quite 
in place where it stands; but it is strange to find 
the series of hortatory discourses interrupted by 
an argument addressed to Hippias, the “sophist,” on 
the identity of Law and Justice. Moreover, in the 
opening sentence of the seventh chapter Xenophon 
apparently disregards this argument with Hippias ; 
and yet it is clear from the wording of the peroration, 
which is in exact correspondence with the topics of 
the discourses, that he had, when he wrote it, dealt 
with the topic of Justice. 

All the conditions will be satisfied if we suppose 
that when he had written the fourth chapter down 
to the point where he was to relate what Socrates 
said about Justice by means of a dialogue (iv. 5), he 
incorporated this argument between Socrates and 
Hippias, which he had composed at some previous 
time, instead of writing a new dialogue in conformity 
with the others. 

The talk with Hippias is in itself remarkable. 
For it represents Socrates as identifying Law and 
Justice. We have read in the Defence of Socrates 
(I. ii. 9) that Polycrates charged him with “ despising 
the established laws,’ and we find that Xenophon 
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there really makes no reply to that charge. Socrates, 
of course, insisted on obedience to the laws and 
held that “it was just to do what the laws ordain” ;+ 
but that is a very different thing from saying that 
he thought the laws to be the embodiment of Justice. 
This latter opinion runs counter to the whole trend 
of the Gorgias of Plato, and is indeed not wholly 
consistent with what Socrates says in other parts of 
the Memorabilia. Plato’s work may well have seemed 
to Xenophon to lend countenance to the very charge 
that he had failed to rebut in his own earlier work ; 
and because Plato had written so, he may have felt it 
incumbent on him to come forward with an answer. 
He found a convenient place for its insertion here. 
It is really unconvincing as an exposition of Socrates’ 
views on Justice, and the concluding sentence of 
the chapter does not square with it. 

The fifth chapter brings us to that “ efficiency 
in speech and action” coveted by such men as 
Euthydemus, and it turns out that Socrates put 
“action” before ‘‘speech.” ‘The secret and essential 
condition of efficiency in action was Prudence or 
Self-control.2 The curious passage appended to 
this conversation, in which “sound reasoning,” by a 
fanciful derivation, is declared to mean “ sorting 
things out, and choosing what is right and reject- 
ing what is wrong in speech and action,” looks like 
a genuine, but rather crude, reminiscence of some- 
thing actually said by Socrates, who was fond of 
such word-play. 

As for ‘efficiency in speech,” that is arrived at by 


1 Compare IV. vi. 5-6, where the question, “Is what 
the laws order necessarily just?’’ is entirely shirked. 

* As a matter of convenience I have Consistently rendered 
ctwppoovyn ‘prudence ” in the translation, 
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mastering the art of Reasoning ; and the art of Reason- 
ing depends on correct definition of terms. Accord- 
ingly, in the sixth chapter we have a series of 
definitions. Some of these overlap the definitions 
contained in the ninth chapter of the Third Book ; 
but, as the Fourth Book is independent of the 
Third, the omission of all reference to the earlier 
passage need not cause surprise. There is much 
in this sixth chapter that certainly reflects the 
opinions of the historical Socrates; but, as usual, 
the manner in which they are reflected is unmis- 
takably Xenophontine. It is strange that there is 
nothing about Pleasure and its relation to the Good 
and Beautiful, seeing that this problem is handled 
by Plato already in the Protagoras and -Gorgias, 
which dialogues belong to his earlier or “ Socratic’”’ 
stage, and of which Xenophon certainly takes 
account in his Fourth Book. One cannot but 
suspect that, in thus ignoring the problem of 
Pleasure, Xenophon was influenced by the works 
of Antisthenes. The speculations on Pleasure 
attributed to Socrates by Plato were, no doubt, 
much too subtle for Xenophon, and they were, 
outwardly at least, inconsistent. It was wiser for 
a plain man to pass them by. 

The superficial account of Socratic induction and 
assumption, or “hypothesis,” with which the sixth 
chapter concludes (§§ 13-15) has raised a sharp dispute 
as to the sources of Xenophon’s information. Is all 
this derived from Socrates himself, or is it gleaned 
from the Phaedo and, possibly, other dialogues of 
Plato? The question admits of no certain answer. 
But if we assume that the information really comes 
from certain dialogues of Plato, then it is surely 
strange that Xenophon selected just this one point, 
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« hypothesis,” from them, and ignored other theories 
—for instance, Knowledge as Recollection and the 
doctrine of Forms—that Plato in those same dialogues 
attributes, truly or falsely, to Socrates. 

In the seventh chapter we come to mathematics 
and astronomy, and the views of Socrates thereon. 
We are told that he recommended the study of 
them for practical purposes only—just so far as they 
were “useful.’” What Xenophon says is not incon- 
sistent with the earlier Socrates of Plato, and can be 
brought into harmony with the Clouds of Aristo- 
phanes and, even with Plato’s Phaedo. It is, on the 
other hand, wholly inconsistent with the system of 
education that Socrates is made to recommend for 
the “ Guardians” in the Republic of Plato. The very 
uncomplimentary reference to Anaxagoras (IV. vii. 6) 
is thought by some to be based on a famous passage 
of the Pkhaedo, in which Socrates expresses dis- 
appointment with the Anaxagorean theory of the 
classification of Matter by Mind. But it is difficult 
to think that Xenophon could have justified to 
himself the taunt he attributes to Socrates by the 
regretful complaint of the Platonic Socrates, or even 
that he was capable of building this insult on so 
slender a substructure. 

In the sentence that immediately follows this 
passage about the sciences, Xenophon refers to the 
importance that Socrates attached to divination (§ 10). 
Then he argues that the belief in “the divine 
voice '’—the belief that gave rise to the charge of in- 
troducing strange gods—was no delusion, and finally 
launches out into a noble description of the attitude 
of Socrates towards his trial and condemnation. The 
total effect of this epilogue is not greatly marred by 
one serious blemish it exhibits—the series of futile 
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questions,! so characteristic of our author at his 
worst, in the third section of the last chapter. 

Although this Fourth Book was writtena generation 
after the death of Socrates, the tone of the peroration 
is still controversial. Theobjectof Xenophon through- 
out the book is to prove that the system of education 
inculeated by Socrates was the best possible; that 
Socrates was himself the embodiment of that system, 
and was therefore the pattern of a good and happy 
man, Clearly there were many still who maintained 
that the infamous -Critias? had been trained by 
Socrates, and that this fact was enough to condemn 
the system, Nor can it escape notice that the 
depreciation of the higher mathematics and other 
sciences in the seventh chapter, and the sharp 
limitation of scientific studies by Socrates in the 
training of himself that is implied in the peroration,® 
are argumentative. Evidently, even after so long 
a time, controversy about Socrates had not been 
silenced, and there was still something to be done 
for his memory by an ardent believer, 


V 


The chronological relationship of the Oeconomicus 
to Xenophon’s other Socratic writings cannot be 


1 Similar questions, in which the obvious is put in the 
form of a conundrum, are often attributed to Socrates by 
Xenophon. They are, of course, invariably the product of 
Xenophon’s own mind. 

2 Aeschines, against Timarchus, § 173. 

3 The passage in the peroration referring to chapter seven 
is, “So wise that he was unerring in his judgment of the 
better and the worse and needed no counsellor, but relied on 
himself for his knowledge of them.” 
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established with confidence. Certain linguistic indi- 
cations point to a date earlier than the Memorabilia ; 
but the tone of the work, calm and detached from 
controversy, strongly suggests that it was at least 
put into its final shape after the so-called Fourth 
Book of that work was written. The thoughts and 
reflections, whether put into the mouth of Socrates 
or Ischomachus, are so entirely Xenophon’s own 
that we may. wonder why he did not frankly produce 
a treatise on the management of an estate instead of 
a Socratic dialogue. And it is evident that he found 
the dialogue form which he selected inconvenient. 
Socrates by this time was clearly a literary figure, and 
almost any amount of freedom might be taken with his 
name. But at least some measure of verisimilitude 
must be kept up; and to represent Socrates, the 
wandering philosopher, as a landowner, an authority 
on household craft, land development and agri- 
culture, devoted to his home, would carry the author 
too far away from the truth. An ingenious com- 
promise suggested itself. What was impossible in 
the mouth of Socrates might be put into the mouth 
of another, and reported by Socrates. But this 
other person must be a man of standing and of 
mature years, and therefore could not be Xenophon 
himself, who had no established position during the 
life of Socrates. Hence Ischomachus. According 
to Plutarch this worthy but self-complacent gentle- 
man is a historic personage; but little credence 
attaches to the kind of story that he tells. Any- 
how, Ischomachus, as he appears in this book, is 
quite clearly Xenophon—Xenophon home from the 
wars, living happily and prosperously on his own 
estate at Scillus. 

The beginning and end of the Occonomicus are as 
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abrupt as the end of Borrow’s Lavengro and the 
beginning of The Romany Rye. Even the name of 
Socrates is not given in the first few sentences: he 
is referred to as if he had been already mentioned ; 
and there is no epilogue. But of course this does 
not show, as Galen supposed, that we have here a 
continuation of the Memorabilia, intended to follow 
on the Fourth Book. The second portion of the 
Memorabilia ends (II. x.) and the third portion 
opens (III. i.) and ends (III. xiv.) with similar 
abruptness. We may group the Oeconomicus with 
these miscellaneous dialogues, doubtless not all com- 
posed at the same time, that make up the Third 
Book of the Memorabilia. The plan of the work is 
curious, for the first six chapters form a lengthy pre- 
amble to the reported conversation with Ischomachus. 
The work must of course not be judged as though it 
were acomplete treatise on Estate Management, indoor 
and outdoor. That is precisely what Xenophon has 
not chosen to write. ‘The practical value, therefore, 
of the teaching is not anything like so great as that of 
the treatise On Horsemanship. But so far as it goes, 
the teaching is sound-—-for it is not certain that 
Xenophon believed that straw added to the manurial 
value, as well as to the bulk, of our old friends from 
farmyard and stable.! 

The abiding interest of the book, however, lies 
less in the edification it offers and in its literary 
merit (which is not great), than in the light 
that it sheds on Xenophon’s intimate life, his 
tastes and pursuits. Readers will differ in their 
opinion of that paragon “Ischomachus.’” None 
will object to his having his boots and his pots and 

1 See xviii. 2, where els kdmpor euBAndey means ‘thrown 
on the manure heap,” not ‘‘ applied (to the land) as manure.” 
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pans neatly set out in rows; but some will mock 
with the wits at his notion that there was any 
particular beauty in the spectacle afforded by these 
homely articles so carefully bestowed. However 
that may be, one cannot but sympathize with that 
long-suffering little saint, his wife, the most arresting 
figure in Xenophon’s gallery of women. We glance 
at Theodoté in the Memorabilia and Syennesis in 
the Anabasis, and we linger for a time over Panthea 
in the Cyropacdia ; but we return again and again to 
this unnamed heroine of the household. 

This unnamed heroine! But Ischomachus is 
Xenophon, and the little lady is wife of Ischo- 
machus—that is she is Xenophon’s wife, Philesia. 
“My dear, where is it?” asked her methodical 
husband; and Philesia, not knowing the answer, 
could only hang her head and blush. So she had 
to listen to a long homily on the beauty of order 
in the house, with illustrations drawn from the army 
and the navy. It is pleasant to know, that hence- 
forward, at least in one home at Scillus, regimental 
order reigned among the household paraphernalia, 
from the boots to the works of art. 

And this regimental order in his house is the 
mirror of Xenophon’s mind; for his mind is a 
series of labelled pigeon-holes, each hole filled with 
a commonplace thought remorselessly analysed. 
These elementary thoughts he produces again and 
again, for his reader’s edification. 

The Ceconomicus was reviewed and criticized by 
the Epicurean philosopher Philodemus, an elder 
contemporary of Cicero, in his treatise On Vices and 
their Opposite Virtues, but only a small part of what 
he had to say has survived, recovered from the ashes 
of Herculaneum. Further it was translated into 
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Latin by Cicero! in the days of his youth: it was 
familiar to the Roman writers on agriculture, in- 
cluding Virgil, was admired and imitated by the 
Italians of the Renaissance, and in our own times 
has found a doughty champion in Ruskin. Xenophon 
writes with an infectious enthusiasm, and with that 
easy charm of manner and diction of which he 
is a great master. But as with his thoughts, 
so with his words: he too often irritates the 
reader by incessant repetition of the same pattern 
of sentence, of the same formula, and even of the 
same word. How prone Xenophon is to repetition 
may be judged from the many references added in 
the translation of both Memorabilia and Oeconomicus 
to other works; and of course these references are 
not exhaustive. His mind moves in a narrow circle 
of ideas, But he is master of an extensive and 
multifarious vocabulary; so that it is strange that 
he constantly uses the same word over and over 
again in the compass of a few lines. A translator 
is often compelled to have recourse to synonyms. 


1 There is some ground for the conjecture that in the time 
of Philodemus and Cicero an edition of the Oeconomicus divided 
into four books existed. 
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I. Of the Greek text the following papyrus fragments have 
been discovered :-— 

l. Mem. I. iii. 15, IV. i. 3, third or fourth century a.D. 
(Grenfell and Hunt, I[., the original in the British 
Museum). 

2. Mem. II. i. 5-16, first or second century A.D. (Vitelli, 
Papiri greci e latini, II.). 

3. Oec. ii. 8-17; ix. 2, first century A.D. (G. and H., IT.). 


The best manuscripts are the following :— 


1. Memorabilia : 

A. (Parisinus, 1302), thirteenth century, containing only 
Books J. and II. 

B. (Parisinus, 1740), fourteenth century. 

These represent two different classes. Between them, but 

earer to B, stand: 

C. (Parisinus, 1642). 

D. (Parisinus, 1643), fifteenth century. 

M. (Marcianus, 511), thirteenth century. 
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. Ocveconomicus : 

E. (Lawrentianus, 1xxx. 13), thirteenth century. 

M. (Lipsiensis, 9), fourteenth century, wanting c. xii. 9 to 
Kixe Ge 

F. (Lawrentianus, xxxvy. 9), thirteenth century. 

V. (Marcianus, 511), thirteenth century. 

H. (Reginensis, 96), twelfth or thirteenth century. 


II. Principal Editions :— 


(a) Complete Works of Xenophon. 
JunTA: Florence, 1516. Editio Princeps. 
Aupus: Venice, 1525. 
STEPHANUS, H.: Geneva, 1561 and 1581. 
Lrenkuau, J.: Frankfurt, 1594; 2nd ed. with notes of 
Aemilius Portius, 1596. 
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ZeunNE, J. C.: Leipzig, 1778— 
ScHNEIDER, J. G.: Leipzig, 1790- 
WEISKE, B.: Leipzig, 1798— 

ScHaErer, G. H.: Leipzig, 1811- 
Dinporr, L.: Leipzig, 1824— 
ScHNEIDER and Dinporr: Oxford, 1810- 
Sauppx, G.: Leipzig, 1865— 

Marcnant, EH, C.: Oxford, 1900- 


(b) Separate Editions with Commentaries. 


(i) Of the Memorabilia : 
Breitenspacu, L.: Berlin, 1854. 
Ktuner, R.: Gotha, 1858. 

(ii) Of the Oeconomicus : 


BreiTENBACH, L.: Berlin, 1841. 
Honpen, H. A : London, 1884, 


(c) The best German critical edition of the Memorabilia text 
is Gilbert’s (Berlin, 1888-); of the Oeconomicus, 
Thalheim’s (Berlin, 1910). 

Very important work on the MSS. was done by Karl 
Schenkl, and has been continued by his son. A recent 
work of great value is A. W. Persson’s Zur Textgeschichte 
Xenophons. 

The above list is, of course, very far from being complete, 
and does not even include reference to some scholars of 
the first rank, such as Cobet and J, J. Hartman, who have 
dealt with the text. 

The present edition follows the text of G. Sauppe, except 
where stated in the footnotes. 
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ZENO®SONTOD 
ATTIOMNHMONEYMATA 


A 


L TTodAdxes eJavpaca, Tiol TOTE oryors *A@On- 
vaious eT ELTAY OL i ypanrapmevor ZeoKparny, & WS a&tos 
ei) Oavatouv TH TONEL.  pev yap ypadn Kar 
avtod Totade Tis Hr "AdiKeEt Sox pars obs ev y 
TONLS vo iter Geovs ov vomtlor, erepa be Kawa 
Sarpovia elopépwv: adixed S€ Kal Tods véous 
duadOeipov. 

Ilparov pev ody, ws ovK evoputfev ods 1 ToS 
vouiter Oeovs, Toiw ToT eXpycavTO TEKpuNpLo ; 
Giwv Te yap davepos Hv ToANAKIS peEV OlKOL, 
TONAAKLS be Kal! ért TOY KOLV@V THS TOEWS 
Bopov Kal Hav T LRT) PICS OvK adavns ny" 
dveteOpvdrAnTO yap, ws dain > LwKparns TO Satpoviov 
EAUTO@ onpuaivery® o0ev O17 Kal padeo ra [Lot 
Soxodaw aurov aitvacacbar Kawa Satpovia 
elo Pepety. 0 8 ovdev KQLVOTEPOV clo epepe TOV 
adrov, boot HavreKny voulfovres oi@vots TE 
Vp@vTat Kal pra Kat ovpBorors «al Ouctais. 
ovToL Te yap vrodapSdvovow ov TOUS dpyibas 
cudé TOUS aTravT@vTas elbévar TO cupepovta Tots 
pavTEevopevols, AAA TOS Geods Sid TOUT@Y a’Ta 


1 kal A: Sauppe omits. 
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- I. I nave often wondered by what arguments those 

who drew up the indictment against Socrates could 
persuade the Athenians that his life was forfeit to 
the state. The indictment against him was to this 
effect : Socrates is guilty of rejecting the gods acknow- 
ledged by the state and of bringing in strange deities : 
he is also guilty of corrupting the youth. 

First then, that he rejected the gods acknow- 2 
ledged by the state—what evidence did they 
produce of that? He offered sacrifices constantly, 
and made no secret of it, now in his home, now at 
the altars of the state temples, and he made use of 
divination with as little secrecy. Indeed it had 
become notorious that Socrates claimed to be guided 
by ‘the deity’1: it was out of this claim, I think, 
that the charge of bringing in strange deities arose, 
He was no more bringing in anything strange than 3 
are other believers in divination, who rely on augury, 
oracles, coincidences and sacrifices. For these men’s 
belief is not that the birds or the folk met by 
accident know what profits the inquirer, but that 
they are the instruments by which the gods make 

1 That immanent ‘divine something,’ as Cicero terms it, 
which Socrates claimed as his peculiar possession. 
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4 onpaiven, Kaketvos O€ ovT@s: évop€ev. ON ot 
pev Tretia Tol pac UTo TE TOV opvidwy Kal TOV 
AT AVT@VTOV amotpemer Bat Te Kal mpotpémed Bat” 
Lexpatns & datrep eyiyvocxer, oUTws éXerye? TO 
Saipoviov yap ep onpaively. Kal ToNnols TOV 
OUVOVT@V 7 pon'yopeve TH mev Tovely, Ta O€ p21) 
Toll, WS TOU Satmoviov TpoonpaivovTos. Kal 
TOUS Lev met ojLévors avT@ ouvédepe, Tois dé py 

5 meiBopevors HETEMENE. KaiTot tis ovK ap omo- 
Roynoeley avTOV Bovr\oae BHT ALO Lov pane 
anralova haiverOat Tols suvodow; eddoxer 8 av 
appotepa tadta, ei mpoayopevay ws vm Oeov 
hawopeva wWevddpevos édaiveto. SHrov odv OTL 
ovx av mpoédeyev, et pur) érriatevey adnOevoev. 
Ttadta 6é Tis dv AadXw TiaTEevoELEeY 1 OE@; 
Tiatevorv dé Oeois TAS OVK elvat OEovs evomrber; 

6 GANG juny erroler Kal TAadE TPdS TOS éTLTNOELOUS. 
Ta “ev yap avayKata cuveBovreve Kal TparTeL, 
OS voutfouev apior av mpayOjvar: epi sé 
Tay adi Nwv Orr@s a7r081c-0vr0 pavTevoopevous 

7 évewrrev, ci jTomntéa’ Kal Tods méANOVTAS OlKOUS 
TE Kal ToAES Kars olKijoew MavTixis Ep 
mpoadeia au’ TEKTOVLKOV Mev yap ») NahKevtixov 
) YEWPYLKOV 4) avOpoTer a apXiKov i TOY TOLOUTOY 
épywv efeTaotixov ?) AoylrTLKOY a olxovopucov » 
oT paTnyLK oY ryevecOat, mavtTa ra TOLAVTA pady- 
para Kal v8 pwrrou yep aipeTa évopeber cipal’ 

8 ta S€ péytota TaV év TouTous épn Tous Geods 
EauTols KatareiTerbat, @ @v ovdev Oipdov elvar Tots 
avOpwrots.  ovTE yap TOL TO KANOS dypov 
futevoapévm Sirov, Gotis KapTecetat, ovTE 
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this known; and that was Socrates’ belief too. 
Only, whereas most men say that the birds or the 4 
folk they meet dissuade or encourage them, Socrates 
said what he meant: for he said that the deity gave 
hima sign. Many of his companions were counselled 
by him to do this or not to do that in accordance 
with the warnings of the deity: and those who 
followed his advice prospered, and those who re- 
jected it had cause for regret. And yet who would 5 
not admit that he wished to appear neither a knave 
nor a fool to his companions? but he would have 
been thought both, had he proved to be mistaken 
when he alleged that his counsel was in accordance 
with divine revelation. Obviously, then, he would 
not have given the counsel if he had not been con- 
fident that what he said would come true. And 
who could have inspired him with that confidence 
but a god? And since he had confidence in the 
gods, how can he have disbelieved in the existence 
of the gods? Another way he had of dealing with 
intimate friends was this: if there was no room for 
doubt, he advised them to act as they thought best ; 
but if the consequences could not be foreseen, he 
sent them to the oracle to inquire whether the 
thing ought to be done. Those who intended to 7 
control a house or a city, he said, needed the help 
of divination. For the craft of carpenter, smith, 
farmer or ruler, and the theory of such crafts, and 
arithmetic and economics and generalship might be 
learned and mastered by the application of human 
powers; but the deepest secrets of these matters 8 
the gods reserved to themselves; they were dark 
to men. You may plant a field well; but you know 
not who shall gather the fruits: you may build a 
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T® KAABS olKlaV oiKodounra pen Omron, daTLs 
eVOLKNTEL, OUTE TO oTpaTH yup dHrov, €¢ cumpéper 
oTpatnyely, OUTE TH TOALTLK@ ofphov, el gunpeper 
THs TONEWS TPOTTATELY, OUTE TH Kay yipavee, 
iv evppaivnTat, OfpOVs el Oia TAVTHVY aVvidoETat, 
ovte TO Suvatods ev TH TOE KNdeaTas NaBovTE 
Shrov, eb dia ToUTOUS oTEpHnoETaL THS TOAEWS. 
rods 8é pndev TOV ToLovTwY olopévous eEivat 
Satpoviov, adda TavTa THs avOporiyns yous 
Satpovay épn: Samovay 6€ Kal todbs pavTevo- 
pévous & Tols avOpwrrots EdmKayv ot Oeoi palodar 
diaxpivery, olov €l TLS ETEPWTON, TOTEPOV emioTa- 
pevov nvioxety ert Sedyos NaPetv KpEitToV 7) f1) 
eTLTTAMEVOY 7) TOTEPOV ETLTTaMEVOV KUBEpVay ett 
THY vady KpeitTov AaBeEty 7 pr éTLTTapEvoY 1) & 
éEeotw apiOunoavtas 1) meTpHTAaVTAS 1) TTHTAVTAS 
eld€val, TOS TA TOLADTA Tapa TOV Hedy TUVOavO- 
pevous abéuita Trovety yyetto. edn S€ Sety & pev 
padovtas Trotety Ed@Kav ot Geol wavOaverv, & dé 
un Onda Tots avOpeTos éotl wetpacOar ba 
pavTikhns Tapa tov Oedv muvOdverPat: Tovs 
Geods yap ols av ow thew cnpaiverv. 

; ROU AS ac iy af haga!) Sarai 2 

Ad)a HaY exgivos ye Gel ev ax “nea PAHEPO: 
Tp@l TE yap els TOUS TEpLTaTOUS Kal TA yULVaGLA 
nee Kal TANOoVENS ayopas exet Havepos Hv Kal Td 
RowTov del THS ugpas Hv Otov Trelatous médXdOL 
cuvécerOau' Kal éreye ev WS TO TOAV, Tots S€ Bou- 


1 Cyropacdia, 1. vi. 6. 
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house well; but you know not who shall dwell in 
it: able to command, you cannot know whether it 
is profitable to command: versed in statecraft, you 
know not whether it is profitable to guide the 
state: though, for your delight, you marry a prett 
woman, you cannot_tel 3 ing yo 
sorrow: though you form a party among men 
mighty in the state, you know not whether they 
will cause you to be driven from the state. If any 
man thinks that these matters are wholly within the 
grasp of the human mind and nothing in them is 
beyond our reason, that man, he said, is irrational. 


Le) 


But it is no less irrational to seek the guidance of / 
heaven in matters which men are permitted by the ~ 


gods to decide for themselves by study: to ask, for 
instance, Is it better to get an experienced coach- 
man to drive my carriage or a man without experi- 
ence?! Is it better to get an experienced seaman 
to steer my ship or a man without experience? 
So too with what we may know by reckoning, 
measurement or weighing. ‘To put such questions 
to the gods seemed to his mind profane. In short, 
what the gods have granted us to do by help of 
learning, we must learn; what is hidden from 
mortals we should try to find out from the gods 
by divination: for to him that is in their grace the 
gods grant a sign. 

Moreover, Socrates lived ever in the open; for 
early in the morning he went to the public 
promenades and training-grounds; in the forenoon 
he was seen in the market; and the rest of the day 
he passed just where most people were to be met: 
he was generally talking, and anyone might listen. 
Yet none ever knew him to offend against piety 
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Romevous &EAv akoveuv. oveels éé TOTOTE expa- 
TOUS ovdev aceBeés ovde avOoLov OUTE TpaTrovTos 
eloev OUTE AEyovTOS HKOUTED. ove yap Tepl THS 
TOV TAVTOV pucews arep TOV aXNwY ob Teta TOL 
dveAeyETO TKOT OY, OT@s 0 Kahovpwevos UTO TOV 
copiatav Koo MOS epu Kal Tiow avayKars Exacta 
yiryverae TOV oupavion, ada Kal TOS ppovritovras 
Ta TOLAUTA popaivovTas arredetKyve. Kal 7 p@TOV 
bev aAVTOYV EoKOTrEL morepa TOTE vouicavTes ixavas 
On TavOpamiva eldévar & EpXovTau él TO mepl TOV 
TOLOUT OY hpovriferv 7) Ta pwev avOpereca TapevTes, 
Ta Sautpovea d€ oKOTTOUYTES hie 7a 7 poo?}- 
KOVTA parte. avpate 6 el jut) Pavepov 
avrois eoTU, ore Tatra ov Suvatov éo Tuy avo porous 
evpely" érrel Kal TOUS HeyeaTOV ppovobvtas € éml TO 
mepl TOUT@V eye ou TavTa doFalew aX AOES, 
GXAA Tots Hawvopevors opolos Siaxeto Bar ™ pos 
dAdHrovs. TOV TE yap HaLvomeveor Tous bev ovode 
Ta OEva dedieva, Tous dé Kal ra pn poBepa 
poBeio bau Kal Tots jeev ove €v OXA@ Soxety 
alex pov elvau déyewy 4) movety OTLODY, Tots be ove’ 
éEitntéov eis avOpwrrovs elvar Soxeiv: Kat Tods 
juev U0" ‘epov ouTe Bopov ovT ado THY Oetov 
ovdev THAD, Tovs 6€ Kal ALGous Kal EvNa Ta 
TUXOVTa Kal Onpia oéBecbau TOV TE mept THS 
TOV mayTov pvcews HEplyveovTov Tols bev Soxew 
év Movov 70 ov civat, Tots © ameipa TO THOOS- 
Kal Tots pep cel mara xweiabat, tots & ovdév ay 
more KwnOjnvat Kal Tots bev mara yiyvecOat Te 
Kal dove Bau, Tots dé ovr’ av yevér Oar more 
ovdev ouTeE dora Bat.! éoxotres 8 mept adTav 
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and religion in deed or word. He did not even 
discuss that topic so favoured by other talkers, 
“the Nature of the Universe”: and avoided specu- 
lation on the so-called “Cosmos”’ of the Professors, 
how it works, and on the laws that govern the 
phenomena of the heavens: indeed he would argue 
that to trouble one’s mind with such problems is 
sheer folly. In the first place, he would inquire, 
did these thinkers suppose that their knowledge of 
human affairs was so complete that they must seek 
these new fields for the exercise of their brains ; or 
that it was their duty to neglect human affairs and 
consider only things divine? Moreover, he mar- 
velled at their blindness in not seeing that man 
cannot solve these riddles; since even the most 
conceited talkers‘on these problems did not agree 
in their theories, but behaved to one another like 
madmen. As some madmen have no fear of danger 
and others are afraid where there is nothing to be 
afraid of, as some will do or say anything in a crowd 
with no sense of shame, while others shrink even 
from going abroad among men, some respect neither 
temple nor altar nor any other sacred thing, others 
worship stocks and stones and beasts, so is it, he 
held, with those who worry with “‘ Universal Nature.” 
Some hold that What is is one, others that it is 
infinite in number: some that all things are in 
perpetual motion, others that nothing can ever be 
moved at any time: some that all life is birth and 
decay, others that nothing can ever be born or ever 
die. Nor were those the only questions he asked 
about such theorists. Students of human nature, he 


1 grodécbat Stobaeus : amoAcio bat Sauppe. 
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€ lal nO i xX 10 ¢€ a \ 
HyobvtTat TODO 6 Te av pabwow EavTots TE Kal 
na ” 4 a / ¢ ef \ 
TOV ANNWY OT@ AV BovrAwYTAL TOLNTELV, OUTM Kal 
lal lal , ¥ lal 
of Ta ela EntodvTes vomtbovaty, eTeday yvooW, 
/ is 
als avayxais Exaota yiyveTal, Townoev, OTAaV 
f io4 2N 
Bovrwvrat, Kal avéwous Kal BdaTa Kal Wpas Kat 
étov dv ddrov S€wvtTat TOY ToOLOUTwY, 7) TOLOUTO 
\ > \ 7? > / > a ’ 3 lal fal 
Lev ovdev ovd ermifovaw, apKet 8 avtois yvovat 
an / 
[LOVOV, 4 TOV TOLOUTMY EXaTTA YUYVETAL. 
\ 5 fal a If 
Ilept pév ody TOY TavTAaA TpaywaTevopLEevwv 
lal \ lal 
ToladTa édeyev: avtos 5é Tmept Tav avOpwTi- 
aN 4 lal , 3 / YS , 
vov ae duedéyeTo TKOTaD, TL evaEBEs, TL acEREs, 
, 4 v / 
TL KaXOY, TL aicxpov, TL Sikatoy, TL adLKOV, TL 
/ , / / > / / , / 
cwppoctvn, TL pmavia, Ti avdpeia, TL Setdia, TL 
/ / , 
TOALS, TL TTONLTLKOS, TL apxn avOpeTaV, Ti 
“) \ > , \ \ lal y” a N; 
ApXLKOS avOpoTor, Kal Tept TMV ANNOY, A TOUS 
\ aN e s 5 
pev elddTas Hyelto KaXOds KayaBOds Elvat, TOUS 8 
) S 3 Rr 
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said, think that they will apply their knowledge 
in due course for the good of themselves and any 
others they choose. Do those who pry into heavenly 
phenomena imagine that, once they have discovered 
the laws by which these are produced, they will 
create at their will winds, waters, seasons and such 
things to their need? Or have they no such ex- 
pectation, and are they satisfied with knowing the 
causes of these various phenomena? 

Such, then, was his criticism of those who meddle 
with these matters. His own conversation was ever 
of human things. The problems he discussed were, 
What is godly, what is ungodly; what is beautiful, 
what is ugly; what is just, what is unjust; what is 
prudence, what is madness; what is courage, what 
is cowardice; what is a state, what is a statesman; 
what is government, and what is a governor ;—these 
and others like them, of which the knowledge made 
a “gentleman,” in his estimation, while ignorance 
should involve the reproach of “slavishness.” 

So, in pronouncing on opinions of his that were 
unknown to them it is not surprising that the jury 
erred: but is it not astonishing that they should 
have ignored matters of common knowledge? For 
instance, when he was on the Council and had 
taken the counsellor’s oath by which he bound 
himself to give counsel in accordance with the laws, 
it fell to his lot to preside in the Assembly when 
the people wanted to condemn Thrasyllus and 
Erasinides and their colleagues to death by a single 
vote. That was illegal, and he refused the motion 
in spite of popular rancour and the threats of many 
powerful persons. It was more to him that he 
should keep his oath than that he should humour 
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evopKetv i) Xapioac bat TO SHuw@ Tapa TO Sixacov 
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elTa TpOs Xeumava Kat Oépos Kal TavTas ToVvoUS 
KAPTEPLKOTATOS, ETL be Tpos TO HeT plov beta Par 
mem aLdevjuevos obTas, @OTE TAVU pox pa KEKTNMEVOS 
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biréaxeTo OuddoKaros elvat TOUTOU, anna 7 


davepos elvat ToLodtos wv érmive €moler Tovs 
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the people in an unjust demand and shield himself 
from threats. For, like most men, indeed, he be- 
lieved that the gods are heedful of mankind, but 
with an important difference; for whereas they do 
not believe in the omniscience of the gods, Socrates 
thought that they know all things, our words and 
deeds and secret purposes; that they are present 
everywhere, and grant signs to men of all that 
concerns man.1 

I wonder, then, how the Athenians can have been 
persuaded that Socrates was a freethinker, when he 
never said or did anything contrary to sound religion, 
and his utterances about the gods and his behaviour 
towards them were the words and actions of a 
man who is truly religious and deserves to be 
thought so. 

II. No less wonderful is it to me that some believed 
the charge brought against Socrates of corrupting 
the youth. In the first place, apart from what I have 
said, in control of his own passions and appetites he 
was the strictest of men; further, in endurance of 
cold and heat and every kind of toil he was most 
resolute ; and besides, his needs were so schooled to 
moderation that having very little he was yet very 
content. Such was his own character: how then 
can he have led others into impiety, crime, gluttony, 
lust, or sloth? On the contrary, he cured these 
vices in many, by putting into them a desire for 
goodness, and by giving them confidence that self- 
discipline would make them gentlemen. To be sure 
he never professed to teach this; but, by letting his 
own light shine, he led his disciples to hope that 


1 ty. ili, 2; Cyropaedia, 1. vi. 46. 
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they through imitation of him would attain to such 
excellence. Furthermore, he himself never neg- 
lected the body, and reproved such neglect in others. 
Thus over-eating followed by over-exertion he dis- 
approved. But he approved of taking as much 
hard exercise as is agreeable to the soul!; for the 
habit not only insured good health, but did not 
hamper the care of the soul. On the other hand, 
he disliked foppery and pretentiousness in the 
fashion of clothes or shoes or in behaviour. Nor, 
again, did he encourage love of money in his com- 
panions. For while he checked their other desires, 
he would not make money himself out of their 
desire for his companionship. He held that this 
selfdenying ordinance insured his liberty. Those 
who charged a fee for their society he denounced 
for selling themselves into bondage ; since they were 
bound to converse with all from whom they took the 
fee. He marvelled that anyone should make money 
by the profession of virtue, and should not reflect 
that his highest reward would be the gain of a good 
friend ; as though he who became a true gentleman 
could fail to feel deep gratitude for a benefit so 


lor) 


great. Socrates indeed never promised any such 8 


boon to anyone; but he was confident that those of 
his companions who adopted his principles of con- 
duct would throughout life be good friends to him 
and to one another. How, then, should such a man 
“corrupt the youth”? Unless, perchance, it be 
corruption to foster virtue. 

But, said his accuser, he taught his companions to 
despise the established laws by insisting on the 
folly of appointing public officials by lot, when none 

1 Oyropaedia, 1. vi. 17. 
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eyo O55 pév TL KaKOoV ékelvw Ty Toh 
eTolncaTny, OK aToroyHcopat: Tv dé mpds 


16 


MEMORABILIA, I. 11. 9-13 


would choose a pilot or builder or flautist by lot, 
nor any other craftsman for work in which mistakes 
are far less disastrous than mistakes in statecraft. 
Such sayings, he argued, led the young to despise 
the established constitution and made them violent. 
But I hold! that they who cultivate wisdom and 
think they will be able to guide the people in 
prudent policy never lapse into violence: ‘they 
know that enmities and dangers are inseparable 
from violence, but persuasion produces the same 
results safely and amicably. For violence, by mak- 
ing its victims sensible of loss, rouses their hatred : 
but persuasion, by seeming to confer a favour, wins 
goodwill. It is not, then, cultivation of wisdom 
that leads to violent methods, but the possession 
of power without prudence. Besides, many sup- 
porters are necessary to him who ventures to use 
force: but he who can persuade needs no con- 
federate, having confidence in his own unaided 
power of persuasion. And such a man has no 
occasion to shed blood ; for who would rather take 
a man’s life than have a live and willing follower ? 


11 


But his accuser argued thus. Among the 12 


associates of Socrates were Critias and Alcibiades ; 
and none wrought so many evils to the state. For 
Critias in the days of the oligarchy bore the palm 
for greed and violence: Alcibiades, for his part, ex- 
ceeded all in licentiousness and insolence under the 


democracy. Now I have no intention of excusing 13 


the wrong these two men wrought the state; but I 


1 Cyropaedia, I. iv. 21. 


1 %cecba MSS. : elvos Sauppe. 
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cavtTe SwKpatous er patréTHy TA TONLTLKA, OUTED 
&vexa LwKpdtous @peyOrjrnv. 
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will explain how they came to be with Socrates. 
Ambition was the very life-blood of both: no 
Athenian was ever like them. They were eager to 
get control of everything and to outstrip every rival 
in notoriety. They knew that Socrates was living 
on very little, and yet was wholly independent ; that 
he was strictly moderate in all his pleasures; and 
that in argument he could do what he liked with any 
disputant. Sharing this knowledge and the principles 
I have indicated, is it to be supposed that these 
two men wanted to adopt the simple life of 
Socrates, and with this object in view sought his 
society? Did they not rather think that by 
associating with him they would attain the utmost 
proficiency in speech and action? For my part 
I believe that, had heaven granted them the choice 
between the life they saw Socrates leading and 
death, they would have chosen rather to die. Their 
conduct betrayed their purpose; for as soon as they 
thought themselves superior to their fellow-disciples 
they sprang away from Socrates and took to politics ; 
it was for political ends that they had wanted 
Socrates. 

But it may be answered: Socrates should have 
taught his companions prudence before politics. I 
do not deny it; but I find that all teachers show 
their disciples how they themselves practise what 
they teach, and lead them on by argument. And I 
know that it was so with Socrates: he showed his 
companions that he was a gentleman himself, and 
talked most excellently of goodness and of all things 
that concern man. I know further that even those 
two were prudent so long as they were with Socrates, 
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EV [LET PO TET OLN LEVOV eT @V Tovs [41) MeNETOVTAS 
emAavPavomevovs, otTw Kal Tov didacKarix dy 
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not from fear of fine or blow, but because at that 
time they really believed in prudent conduct. 

But many self-styled lovers of wisdom may reply : 19 
A just man can never become unjust; a prudent 
man can never become wanton; in fact no one 
having learned any kind of knowledge can become 
ignorant of it. I do not hold with this view.1 I 
notice that as those who do not train the body 
cannot perform the functions proper to the body, so 
those who do not train the soul cannot perform the 
functions of the soul: for they cannot do what they 
ought to do nor avoid what they ought not to do. 
For this cause fathers try to keep their sons, even if 20 
they are prudent lads, out of bad company: for the 
society of honest men is a training in virtue, but the 
society of the bad is virtue’s undoing. As one of 
the poets says : 


* From the good shalt thou learn good things; but 
if thou minglest with the bad thou shalt lose even 
what thou hast of wisdom.” # 


And another says : 


«Ah, but a good man is at one time noble, at 
another base.” 3 


My testimony agrees with theirs; for I see that, 21 
just as poetry is forgotten unless it is often repeated, 
so instruction, when no longer heeded, fades from 
the mind. To forget good counsel is to forget 
the experiences that prompted the soul to desire 
prudence: and when those are forgotten, it is not 


1 Cyropacdia, vu. y. 75. Against Antisthenes. 
2 'Theognis. 
3 Author unknown. 
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TEVOVTES AMENOVGL THS ATKITEWS, OUTW KAKELVOS 
nucAnoev AUTOD. ToLlo’Twy dé cuuBdvTwY adToty 
Kal w@yKomevo wev etl yéver, ernpuéva 8 er 
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surprising that prudence itself is forgotten. I see 
also that men who take to drink or get involved in 
love intrigues lose the power of caring about right 
conduct and avoiding evil. For many who are 
careful with their money no sooner fall in love than 
they begin to waste it: and when they have spent 
it all, they no longer shrink from making more by 
methods which they formerly avoided because they 
thought them disgraceful. How then can it be 
impossible for one who was prudent to lose his 
prudence, for one who was capable of just action to 
become incapable? To me indeed it seems that 
whatever is honourable, whatever is good in con- 
duct is the result of training, and that this is 
especially true of prudence. For in the same body 
along with the soul are planted the pleasures which 
eall to her: “ Abandon prudence, and make haste 
to gratify us and the body.” 

And indeed it was thus with Critias and Alcibiades. 
So long as they were with Socrates, they found in 
him an ally who gave them strength to conquer 
their evil passions. But when they parted from 
him, Critias fled to Thessaly, and got among men 
who put lawlessness before justice ; while Alcibiades, 
on account of his beauty, was hunted by many great 
ladies, and because of his influence at Athens and 
among her allies he was spoilt by many powerful 
men: and as athletes who gain an easy victory in 
the games are apt to neglect their training, so the 
honour in which he was held, the cheap triumph 
he won with the people, led him to neglect himself. 
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yielding to temptation were added corruption and 
long separation from Socrates, what wonder if they 
grew overbearing? For their wrongdoing, then, 
is Socrates to be called to account by his accuser ? 
And does he deserve no word of praise for having 
controlled them in the days of their youth, when 
they would naturally be most reckless and licentious ? 
Other cases, at least, are not so judged. For what 
teacher of flute, lyre, or anything else, after making 
his pupils proficient, is held to blame if they leave 
him for another master, and then turn out incom- 
petent? What father, whose son bears a good 
character so long as he is with one master, but goes 
wrong after he has attached himself to another, 
throws the blame on the earlier teacher? Is it not 
true that the worse the boy turns out with the 
second, the higher is his father’s praise of the first ? 
_Nay, fathers themselves, living with their sons, are 
not held responsible for their boys’ wrongdoing if 
they are themselves prudent men. This is the test 
which should have been applied to Socrates too. If 
there was anything base in his own life, he might 
fairly have been thought vicious. But, if his own 
conduct was always prudent, how can he be fairly 
held to blame for the evil that was not in him? 
Nevertheless, although he was himself free from 
vice, if he saw and approved of base conduct in them, 
he would be open to censure. Well, when he found 
that Critias loved Euthydemus! and wanted to lead 
him astray, he tried to restrain him by saying that it 
was mean and unbecoming in a gentleman to sue 
like a beggar to the object of his affection, whose 
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good opinion he coveted, stooping to ask a favour 
that it was wrong to grant. As Critias paid no heed 
whatever to this protest, Socrates, it is said, 
exclaimed in the presence of Euthydemus and many 
others, ‘| Critias seems to have the feelings of a pig : 
he can nd more keep away from Euthydemus than 
pigs can help rubbing themselves against stones.” 
Now Critias bore a grudge against Socrates for this ; 
and when he was one of the Thirty and was drafting 
laws with Charicles, he bore it in mind. He inserted 
a clause which made it illegal “ to teach the art of 
words.” It was a calculated insult to Socrates, whom 
he saw no means of attacking, except by imputing 
to him the practice constantly attributed to philoso- 
phers,! and so making him unpopular. For I myself 
never heard Socrates indulge in the practice, nor 
knew of anyone who professed to have heard him do 
so. The truth came out. When the Thirty were 
putting to death many citizens of the highest 
respectability and were encouraging many in 
crime, Socrates had remarked: “It seems strange 
enough to me that a herdsman? who lets his cattle 
decrease and go to the bad should not admit that he 
is a poor cowherd ; but stranger still that a states- 
~man when he causes the citizens to decrease and go 
to the bad, should feel no shame nor think himself a 
poor statesman.” This remark was reported to 
Critias and Charicles, who sent for Socrates, showed 


1 {.¢. the practice of ‘making the worse appear the better 
argument.” In Plato, Apo/. 19b, Socrates makes Aristophanes 
(Clouds) author of this charge against him. Aristotle in the 
Rhetoric (B 24, 11) associates the practice with the name of 
Protagoras: cp. Diog. Laert. ix. 51. 

2 Cyropacdia, VIII. ii. 14. 
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him the law and forbade him to hold conversation 
with the young. 

“ May I question you,” asked Socrates, “in case I do 
not understand any point in your orders?” 

“You may,’ said they. 

“Well now,” said he, “ I am ready to obey the laws. 
But lest I unwittingly transgress through ignorance, 
I want clear directions from you. Do you think that 
the art of words from which you bid me abstain is 
associated with sound or unsound reasoning? For 
if with sound, then clearly I must abstain from 
sound reasoning: but if with unsound, clearly I must 
try to reason soundly.” 

«Since you are ignorant, Socrates,” said Charicles 
in an angry tone, “we put our order into language 
easier to understand. You may not hold any con- 
verse whatever with the young.” 

“ Well then,” said Socrates, “ that there may be no 
question raised about my obedience, please fix the 
age limit below which a man is to be accounted 
young.” 

“So long,” replied Charicles, “as he is not per- 
mitted to sit in the Council, because as yet he lacks 
wisdom. You shall not converse with anyone who 
is under thirty.” 

“ Suppose I want to buy something, am I not even 
then to ask the price if the seller is under thirty?” 

«Oh yes,” answered Charicles, “ you may in such 
cases. But the fact is, Socrates, you are in the habit 
of asking questions to which you know the answer: 
so that is what you are not to do.” 

« Am I to give no answer, then, if a young man asks 
me something that I know?—for instance, ‘ Where 
does Charicles live?’ or ‘ Where is Critias?’” 
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“Oh yes,” answered Charicles, “you may, in such 
cases. 

“But you see, Socrates,’ explained Critias, “ you 37 
will have to avoid your favourite topic,—the cobblers, 
builders and metal workers1!; for it is already worn 
to rags by you in my opinion.” 

“Then must I keep off the subjects of which 
these supply illustrations, Justice, Holiness, and so 
forth?” 

“Indeed yes,” said Charicles, “and cowherds too: 
else you may find the cattle decrease.” 

3 Thus the truth was out: the remark about the 38 
cattle had been repeated to them: and it was this 
~ that made them angry with him. 

So much, then, for the connexion of Critias with 
Socrates and their relation to each other. I venture 39 
to lay it down that learners get nothing from a 
teacher with whom they are out of sympathy._ Now, 
all the time that Critias and Alcibiades associated 
with Socrates they were out of sympathy with him, 
but from the very first their ambition was political 
advancement. For while they were still with him, 
they tried to converse, whenever possible, with 
prominent politicians. Indeed, there is a story 40 
told of Alcibiades, that, when he was less than 
twenty years old, he had a talk about laws with 
Pericles, his guardian, the first citizen in the State. 

“ Tell me, Pericles,’ he said, “can you teach me 41 
what a law is?” 

« Certainly,” he replied. 

“Then pray teach me. For whenever I hear 
men praised for keeping the laws, it occurs to me 


1 Cyropaedia, V1. ii. 37. 
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that no one can really deserve that praise who does 
not know what a law is.” 

“Well, Alcibiades, there is no great difficulty 
about what you desire. You wish to know what a 
law is. Laws are all the rules approved and enacted 
by the majority in assembly, whereby they declare 
what ought and what ought not to be done.” 

“ Do they suppose it is right to do good or evil?” 

“ Good, of course, young man,—not evil.” 

“But if, as happens under an oligarchy, not the 
majority, but a minority meet and enact rules of 
conduct, what are these?”’ 

“ Whatsoever the sovereign power in the State, 
after deliberation, enacts and directs to be done is 
known as a law.” 

“If, then, a despot, being the sovereign power, 
enacts what the citizens are to do, are his orders 
also a law?” 

“Yes, whatever a despot as ruler enacts is also 
known as a law.” 

“But force, the negation of law, what is that, 
Pericles? Is it not the action of the stronger when 
he constrains the weaker to do whatever he chooses, 
not by persuasion, but by force?” 

«That is my opinion.” 

“Then whatever a despot by enactment con- 
strains the citizens to do without persuasion, is the 
negation of law?” 

«[T think so: and I withdraw my answer that 
whatever a despot enacts without persuasion is a 
law.” 

Bo 
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“ And when the minority passes enactments, not 45 
by persuading the majority, but through using its 
power, are we to call that force or not?” 

“ Everything, I think, that men constrain others 
to do ‘without persuasion,’ whether by enactment 
or not, is not law, but force.” 

“Tt follows then, that whatever the assembled 
majority, through using its power over the owners 
of property, enacts without persuasion is not law, 
but force?” 

“ Alcibiades,” said Pericles, “at your age, I may 46 
tell you, we, too, were very clever at this sort of 
thing. For the puzzles we thought about and 
exercised our wits on were just such as you seem 
to think about now.” 

“ Ah, Pericles,’ cried Alcibiades, “if only I had 
known you intimately when you were at your 
cleverest in these things!” 

So soon, then, as they presumed themselves to be 47 
the superiors of the politicians, they no longer came 
near Socrates. For apart from their general want 
of sympathy with him, they resented being cross- 
examined about their errors when they came. 
Politics had brought them to Socrates, and for 
politics they left him. But Criton was a true asso- 48 
ciate of Socrates, as were Chaerophon, Chaerecrates, 
Hermogenes, Simmias, Cebes, Phaedondas, and 
others who consorted with him not that they 
might shine in the courts or the assembly, but that 
they might become gentlemen, and be able to do 
their duty by house and household, and relatives 
and friends, and city and citizens. Of these not 
one, in his youth or old age, did evil or incurred 
censure, 
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“ But,” said his accuser, “Socrates taught sons to 49 
treat their fathers with contempt: he persuaded 
them that he made his companions wiser than their 
fathers: he said that the law allowed a son to put 
his father in prison if he convinced a jury that he 
was insane ; and this was a proof that it was lawful 
for the wiser to keep the more ignorant in gaol.’’ 
In reality Socrates held that, if you clap fetters on 50 
aman for his ignorance, you deserve to be kept in + 
gaol yourself by those whose knowledge is greater 
than your own: and such reasoning led him 
frequently to consider the difference between Mad- 
ness and Ignorance. That madmen should be kept 
in prison was expedient, he thought, both for them- 
selves and for their friends: but those who are 
ignorant of what they ought to know deserve to 
learn from those who know it. 

— “But,”. said his accuser, “Socrates caused his 51 
companions to dishonour not only their fathers, but 
their other relations as well, by saying that invalids 
and litigants get benefit not from their relations, 
but from their doctor or their counsel. Of friends 52 
too he said that their goodwill was worthless, 
unless they could combine with it some power to 
help one: only those deserved honour who knew 
what was the right thing to do, and could explain it. 
Thus by leading the young to think that he excelled 
in wisdom and in ability to make others wise, he 
had such an effect on his companions that no one 
counted for anything in their estimation in com- 
parison with him.” Now I know that he did use 53 
this language about fathers, relations and friends. 
And, what is more, he would say that so soon as 
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the soul, the only seat of intelligence, is gone out of 
aman, even though he be our nearest and dearest, 
we carry out his body and hide it in the tomb. 
Moreover, a man’s dearest friend is himself: yet, 54 
even in his lifetime he removes or lets another 
remove from his body whatever is useless and 
unprofitable. He removes his own nails, hair, corns: 
he lets the surgeon cut and cauterize him, and, aches 
and pains notwithstanding, feels bound to thank 
and fee him for it. He spits out the saliva from 
his mouth as far away as he can, because to retain 
it doesn’t help him, but harms him rather. 

Now in saying all this, he was not giving a lesson 55 
on “the duty of burying one’s father alive, or 
making mincemeat of one’s body”: he meant to 
show that unreason is unworth, and was urging the 
necessity of cultivating sound sense and usefulness, 
in order that he who would fain be valued by father 
or by brother or by anyone else may not rely’on the‘ 
bond of familiarity and neglect him, but may try to 
be useful to all those by whom he would be valued. 

Again, his accuser alleged that he selected 56 
from the most famous poets the most immoral 
passages, and used them as evidence in teaching 
his companions to be tyrants and malefactors: for 
example, Hesiod’s line: 

“No work is a disgrace, but idleness is a disgrace.”’? 
He was charged with explaining this line as an 
injunction to refrain from no work, dishonest or 
disgraceful, but to do anything for gain. Now, 67 
though Socrates would fully agree that it is a 


1 Works and Days, 309. 
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benefit and a blessing to a man to be a worker, and 
a disadvantage and an evil to be an idler—that 
work, in fact, is a blessing, idleness an evil—< work- 
ing,’ “being a worker,’ meant to him doing good 
work; but gambling and any occupation that is 
immoral and leads to loss he called idling. When 
thus interpreted there is nothing amiss with the 
line: 


“ No work is a disgrace, but idleness is a disgrace.” 


Again, his accuser said that he often quoted the 
passage from Homer, showing how Odysseus : 

“Whenever he found one that was a captain and 
a man of mark, stood by his side, and restrained 
him with gentle words: ‘Good sir, it is not seemly 
to affright thee like a coward, but do thou sit 
thyself and make all thy folk sit down... . But 
whatever man of the people he saw and found him 
shouting, him he drove with his sceptre and chid 
him with loud words: ‘Good sir, sit still and 
hearken to the words of others that are thy betters : 
but thou art no warrior and a weakling, never 
reckoned whether in battle or in council.’”’! 

This passage, it was said, he explained to mean 
that the poet approved of chastising common and 
poor folk. But Socrates never said that: indeed, 
on that view he would have thought himself worthy 
of chastisement. But what he did say was that those 
who render no service either by word or deed, who 
cannot help army or city or the people itself in time 
of need, ought to be stopped, even if they have 
riches in abundance, above all if they are insolent as 
well as inefficient. But Socrates, at least, was just 


1 Tiiad, u. 188; Leaf’s translation. 
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the opposite of all that: he showed himself to be 
one of the people and a friend of mankind. For 
although he had many eager disciples among citizens 
and strangers, yet he never exacted a fee for his 
society from one of them, but of his abundance he 
gave without stint to all. Some indeed, after 
getting from him a few trifles for nothing, became 
vendors of them at a great price to others, and 
showed none of his sympathy with the people, 
refusing to talk with those who had no money to 
give them.t But Socrates did far more to win 
respect for the State in the world at large than 
Lichas, whose services to Sparta have made his name 
immortal. For Lichas used to entertain the strangers 
staying at Sparta during the Feast of the Dancing 
Boys;” but Socrates spent his life in lavishing his 
gifts and rendering the greatest services to all who 
cared to receive them. For he always made his 
associates better men before he parted with them. 
Such was the character of Socrates. To me he 
seemed to deserve honour rather than death at the 
hands of the State. And a consideration of his case 
in its legal aspect will confirm my opinion. Under 
the laws, death is the penalty inflicted on persons 
proved to be thieves, highwaymen, cutpurses, kid- 
nappers, robbers of temples ; and from such criminals 
no man was so widely separated as he. Moreover, 
to the State he was never the cause of disaster in 
war, or strife or treason or any evil whatever. 
Again, in private life no man by him was ever 


1 Aristippus especially is meant. : . 
2 According to Eusebius this festival, which was held in 


the summer, was instituted in honour of the Spartans who 
fell fighting against the Argives for the possession of Thyrea. 
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deprived of good or involved in ill, None of these 64 
crimes was ever so much as imputed to him. How 
then could he be guilty of the charges? For so far 
was he from “rejecting the gods,” as charged in the 
indictment, that no man was more conspicuous for 
his devotion to the service of the gods: so far from 
“corrupting the youth,’ as his accuser actually 
charged against him, that if any among his com- 
panions had evil desires, he openly tried to reform 
them and exhorted them to desire the fairest and 
noblest virtue, by which men prosper in public life 
and in their homes. By this conduct did he not 
deserve high honour from the State? 

Il]. In order to support my opinion that he 
benefited his companions, alike by actions that 
revealed his own character and by his conversation, 
I will set down what I recollect of these. 

First, then, for his attitude towards religion ; his 
deeds and words were clearly in harmony with the 
answer given by the Priestess at Delphi to such 
questions as “ What is my duty about sacrifice?” or 
about “cult of ancestors.” For the answer of the 
Priestess is, “ Follow the custom of the State: that 
is the way to act piously.” And so Socrates acted 
himself and counselled others to act. To take any 
other course he considered presumption and folly. 

And again, when he prayed. he asked simply for 
good gifts,! “for the gods know best what things are » 
good.” ‘To pray for gold or silver or sovereignty or 
any other such thing, was just like praying for a 
gamble or a fight or anything of which the result 
is obviously uncertain. 

Though his sacrifices were humble, according to 3 


1 Cyropaedia, 1. vi. 5. 
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1 Hesiod, Works and Days, 336. 
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his means, he thought himself not a whit inferior to 
those who made frequent and magnificent sacrifices 
out of great possessions. The gods (he said) could 
not well delight more in great offerings than in 
small—for in that case must the gifts of the wicked 
often have found more favour in their sight than 
the gifts of the upright—and man would not find 
life worth having, if the gifts of the wicked were 
received with more favour by the gods than the 
gifts of the upright. No, the greater the piety of 
the giver, the greater (he thought) was the delight 
of the gods in the gift. He would quote with 
approval the line: 


* According to thy power render sacrifice to the 
immortal gods,” + 


and he would add that in our treatment of friends 
and strangers, and in all our behaviour, it is a noble 
principle to render according to our power. If ever 
any warning seemed to be given him from heaven, 
he would more easily have been persuaded to choose 
a blind guide who did not know the road in 
preference to one who could see and knew the way, 
than to disregard the admonition. All men, in 
fact, who flouted the warnings of the gods in their 
anxiety to avoid the censure of men, he denounced 
for their foolishness. He himself despised all human 
opinions in comparison with counsel given by the 
gods. 

He schooled his body and soul by following a 
system which, in all human calculation, would give 
him a life of confidence and security, and would 
make it easy to meet his expenses. For he was so 
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frugal that it is hardly possible to imagine a man 
doing so little work as not to earn enough to satisfy 
the needs of Socrates. He ate just sufficient food 
to make eating a pleasure, and he was so ready 
for his food that he found appetite the best sauce!: 
and any kind of drink he found pleasant, because 
he drank only when he was thirsty. Whenever 
he accepted an invitation to dinner, he resisted 
without difficulty the common temptation to exceed 
the limit of satiety; and he advised those who 
could not do likewise to avoid appetizers that 
encouraged them to eat and drink what they did 
not want: for such trash was the ruin of stomach 
and brain and soul. “I believe,” he said in jest, 
“it was by providing a feast of such things that 
Circe made swine; and it was partly by the prompt- 
ing of Hermes,’ partly through his own self-restraint 
and avoidance of excessive indulgence in such things, 
that Odysseus was not turned into a pig.” This was 
how he would talk on the subject, half joking, half 
in earnest. 

Of sensual passion he would say: “Avoid it 
resolutely: it is not easy to control yourself once 
you meddle with that sort of thing.’ Thus, on 
hearing that Critobulus had kissed Alcibiades’ pretty 
boy, he put this question to Xenophon before 
Critobulus: “Tell me, Xenophon, did you not 
suppose Critobulus to be a sober person, and by 
no means rash; prudent, and not thoughtless or 
adventurous ?”’ 

“ Certainly,’ said Xenophon. 

“Then you are to look on him henceforth as 


1 Cyropaedia, I. v. 12. 
2 In Odyssey, X. 281 f. 
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utterly hot-headed and reckless: the man would do 
a somersault into a ring of knives; he would jump 
into fire.” 

“What on earth has he done to make you think 
so badly of him?” asked Xenophon. 

“What has the man done? He dared to kiss 
Alcibiades’ son, and the boy is very good-looking 
and attractive.” 

“Oh, if that is the sort of adventure you mean, 
I think I might make that venture myself.” 

“Poor fellow! What do you think will happen 
to you through kissing a pretty face? Won’t you 
lose your liberty in a trice and become a slave, begin 
spending large sums on harmful pleasures, have no 
time to give to anything fit for a gentleman, be 
forced to concern yourself with things that no 
madman even would care about?” 

“ Heracles! what alarming power in a_ kiss!” 
cried Xenophon. 

“What? Does that surprise you?” continued 
Socrates. ‘Don’t you know that the scorpion, 
though smaller than a farthing, if it but fasten on the 
tongue, inflicts excruciating and maddening pain?” 

«Yes, to be sure; for the scorpion injects some- 
thing by its bite.” 

«And do you think, you foolish fellow, that the 
fair inject nothing when they kiss, just because you 
don’t see it? Don’t you know that this creature 
called ‘fair and young’ is more dangerous than the 
scorpion, seeing that it need not even come in 
contact, like the insect, but at any distance can 
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1 § 15 Sauppe and others bracket as a spurious addition. 


1 Sophists. 
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inject a maddening poison into anyone who only 
looks at it? 

“ Maybe, too, the loves are called archers for this 
reason, that the fair can wound even at a distance. 

“Nay, I advise you, Xenophon, as soon as you 
see a pretty face to take to your heels and fly: 
and you, Critobulus, I advise to spend a year abroad. 
It will certainly take you at least as long as that to 
recover from the bite.” 

Thus in the matter of carnal appetite, he held 
that those whose passions were not under complete 
control should limit themselves to such indulgence 
as the soul would reject unless the need of the body 
were pressing, and such as would do no harm when 
the need was there. As for his own conduct in this 
matter, it was evident that he had trained himself 
to avoid the fairest and most attractive more easily 
than others avoid the ugliest and most repulsive. 
Concerning eating and drinking then and carnal in- 
dulgence such were his views, and he thought that 
a due portion of pleasure would be no more lacking 
to him than to those who give themselves much to 
these, and that much less trouble would fall to his 
lot. 

IV. If any hold the opinion expressed in some 
written and spoken riticisms of Socrates that are 
based on inference, and think, that though he was 
consummate in exhorting men to virtue, he was an 
incompetent guide to it, let them consider not only 
the searching cross-examination with which he 
chastised those who thought themselves omniscient,’ 
but his daily talks with his familiar friends, and then 
judge whether he was capable of improving his 
companions. 
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I will first. state what I once heard him say about 2 
the godhead in conversation with Aristodemus the 
dwarf, as he was called. On learning that he was 
not known to sacrifice or pray or use divination, and 
actually made a mock of those who did so, he said: 
“Tell me, Aristodemus, do you admire any human 
beings for wisdom ?”’ 

“TI do,’ he answered. 

“Tell us their names.” 3 

“In epic poetry Homer comes first, in my opinion ; 
in dithyramb, Melanippides; in tragedy, Sophocles ; 
in sculpture, Polycleitus ; in painting, Zeuxis.” 

“Which, think you, deserve the greater admira- 4 
tion, the creators of phantoms without sense and 
motion, or the creators of living, intelligent, and 
active beings?” 

“Oh, of living beings, by far, provided only they 
are created by design and not mere chance.” 

“Suppose that it is impossible to guess the 
purpose of one creature’s existence, and obvious that 
another’s serves a useful end, which, in your judg- 
ment, is the work of chance, and which of design?” 

«Presumably the creature that serves some useful 
end is the work of design.” 

“Do you not think then that he who created man 5 
from the beginning had some useful end in view 
when he endowed him with his several senses, giving 
eyes to see visible objects, ears to hear sounds? 
Would odours again be of any use to us had we not 
been endowed with nostrils? What perception should 
we have of sweet and bitter and all things pleasant 
to the palate had we no tongue in our mouth 


1 These words are wanting in the MSS. but are supplied 
from the papyrus fragment. 
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to discriminate between them? Besides these, are 6: 
there not other contrivances that look like the results 
of forethought? Thus the eyeballs, being weak, are 
set behind eyelids, that open like doors when we 
want to see, and close when we sleep: on the lids 
grow lashes through which the very winds filter 
harmlessly : above the eyes is a coping of brows that 
lets no drop of sweat from the head hurt them. The 
ears catch all sounds, but are never choked with 
them. Again, the incisors of all creatures are 
adapted for cutting, the molars for receiving food 
from them and grinding it. And again, the mouth, 
through which the food they want goes in, is set 
near the eyes and nostrils; but since what goes out 
is unpleasant, the ducts through which it passes are 
turned away and removed as far as possible from the 
organs of sense. With such signs of forethought in 
these arrangements, can you doubt whether they are 
the works of chance or design?” 


“No, of course not. When I regard them in this 7 
light they do look very like the handiwork of a wise 
and loving creator.” 

“What of the natural desire to beget children, 
the mother’s desire to rear her babe, the child’s 
strong will to live and strong fear of death?” 

“Undoubtedly these, too, look like the con- 
trivances of one who deliberately willed the 
existence of living creatures.” 
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“Do you think you have any wisdom yourself?” 

“Oh! Ask me a question and judge from my 
mnswer.” 

« And do you suppose that wisdom is nowhere else 
0 be found, although you know that you have a mere 
speck of all the earth in your body and a mere 
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drop of all the water, and that of all the other 
mighty elements you received, I suppose, just a 
scrap towards the fashioning of your body? But 
as for mind, which alone, it seems, is without mass, 
do you think that you snapped it up by a lucky 
accident, and that the orderly ranks of all these 
huge masses, infinite in number, are due, forsooth, 
to a sort of absurdity?” 

* Yes; for I don’t see the master hand, whereas I 
see the makers of things in this world.” 

“Neither do you see your own soul,! which has 
the mastery of the body; so that, as far as that 
goes, you may say that you do nothing by design, 
but everything by chance.” 

Here Aristodemus exclaimed: “ Really, Socrates, 
I don’t despise the godhead. But I think it is too 
great to need my service.” 

“Then the greater the power that deigns to serve 
you, the more honour it demands of you.” 

“T assure you, that if I believed that the gods pay 
any heed to man, I would not neglect them.” 

“ Then do you think them unheeding? In the first 
place, man is the only living creature that they have 
caused to stand upright; and the upright position 
gives him a wider range of vision in front and a 
better view of things above, and exposes him less to 
injury. Secondly, to grovelling creatures they have 
given feet that afford only the power of moving, 
whereas they have endowed man with hands, which 
are the instruments to which we chiefly owe our 
greater happiness. Again, though all creatures have 
a tongue, the tongue of man alone has been formed 
by them to be capable of contact with different parts 

1 Qyropaedia, vut. vii. 17. 
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i 1§ 12 rdde... mapéxew is bracketed as spurious by 
Sauppe. 
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of the mouth, so as to enable us to articulate the 
voice and express all our wants to one another. 
Once more, for all other creatures they have 
prescribed a fixed season of sexual indulgence; in 
our case the only time limit they have set is old 
age. 

“ Nor was the deity content to care for man’s body. 
What is of yet higher moment, he has implanted in 
him the noblest type of soul. For in the first place 
what other creature’s soul has apprehended the exist- 
ence of gods who set in order the universe, greatest 
and fairest of things? And what race of living things 
other than man worships gods? And what soul is 
more apt than man’s to make provision against 
hunger and thirst, cold and heat, to relieve sickness 
and promote health, to acquire knowledge by toil, 
and to remember accurately all that is heard, seen, 
or learned? For is it not obvious to you that, in com- 
parison with the other animals, men live like gods, 
by nature peerless both in body and in soul? For 
with a man’s reason and the body of an ox we could 
not carry out our wishes, and the possession of 
hands without reason is of little worth. Do you, 
then, having received the two most precious gifts, 
yet think that the gods take no care of you? What 
are they to do, to make you believe that they are 
heedful of you?” 

“T will believe when they send counsellors, as you 
declare they do, saying, ‘ Do this, avoid that.’”’ 

«But when the Athenians inquire of them by 


divination and they reply, do you not suppose that 
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to you, too, the answer is given? Or when they 
send portents for warning to the Greeks, or to all 
the world? Are you their one exception, the only 
one consigned to neglect? Or do you suppose that 
the gods would have put into man a belief in their 
ability to help and harm, if they had not that power ; 
and that man throughout the ages would never have 
detected the fraud? Do you not see that the wisest 
and most enduring of human institutions, cities and 
nations, are most god-fearing, and that the most 
thoughtful period of life is the most religious? Be 
well assured, my good friend, that the mind within 
you directs your body according to its will; and 
equally you must think that Thought indwelling in 
the Universal disposes all things according to its 
pleasure. For think not that your eye can travel 
over many furlongs and yet god’s eye cannot see the 


the whole world at once; that your soul can ponder | 


on things in Egypt and in Sicily, and god’s thought 
is not sufficient to pay heed to the whole world at 
once. Nay, but just as by serving men you find out 
who is willing to serve you in return, by being kind 
who will be kind to you in return, and by taking 
counsel, discover the masters of thought, so try 
the gods by serving them, and see whether they 
will vouchsafe to counsel you in matters hidden 
from man. Then you will know that such is the 
greatness and such the nature of the deity that 
he sees all things1 and hears all things alike, and is 
present in all places and heedful of all things.” 

To me at least it seemed that by these sayings he 
kept his companions from impiety, injustice, and 


1 Cyropacdia, VII. vil. 22. 
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baseness, and that not only when they were seen by 
men, but even in solitude; since they ever felt that ” 
no deed of theirs could at any time escape the_/ 
gods. 

V. But if Self-control too isa fair and noble posses- 
sion, let us now consider whether he led men up to 
that virtue by discourse like the following : 

**My friends, if we were at war and wanted to 
choose a leader most capable of helping us to save 
ourselves and conquer the enemy, should we choose 
one whom we knew to be the slave of the belly, or 
of wine, or lust, or sleep? How could we expect 
that such an one would either save us or defeat the 
enemy? Or if at the end of our life we should wish 2 
to appoint a guardian to educate our boys or protect 
our girls or to take care of our goods, should we 
think a loose liver a trustworthy man to choose? 
Should we entrust live stock or storehouses or the 
management of works to a vicious slave? Should 
we be willing to take as a gift a page or an errand- 
boy with such a character? Surely then, if we should 3 
refuse a vicious slave, the master must look to it 
that he does not grow vicious himself? For whereas 
the covetous, by robbing other men of their goods, 
seem to enrich themselves, a vicious man reaps no 
advantage from the harm he does to others. If he 
is a worker of mischief to others, he brings much 
greater mischief on himself, if indeed the greatest 
mischief of all is to ruin not one’s home merely, but 
the body and the soul. In social intercourse what 4 
pleasure could you find in such a man, knowing that 


1 Sauppe adds mévov with the MSS. and Stobaeus, but it 
can hardly be right. 
65 


VOL. IV. 


XENOPHON 


xalpovra peandov a Tous pirous Kal Tas qropvas 
ayan ovra aXXOv 7) TOUS éralpous ; dpa ye ov 
xn mTavta dvopa Hyg apevov Thy éyKparevav 
apeThs evar KpyTioa TauTyy Tperov év TH Wuyn 

5 kaTacKkevdcacbat ; ; Tis yap avev TavTnS a pabor 
Te av ayabov 1) 7) LeNET IO ELEY aktohoyas ; 3 A tis ovK 
ay Tais noovais SovrEeV@v aicx pas drateein cal 
TO capa Kab THY buxyy 5 epol bev SoKet ay) THY 

“Hpav ehevdep@ ev avépi EVKTOV ElVal [7 Tuxely 

dovhou TOLOUTOU, SovrevovTa dé tats TovavTats 
nOovais ixerevew Tovs eovs decToTaVv ayalav 
TUE: OUTS yap ay Loves 6 ToLodTOs owbein. 

6 Toradra dé AEyor: eTL eyKpatéo Tepov Tots Epyous 
i) Tois NOyous EauTOY érredeiKvUEV’ OV yap LovOV 
Tov dia TOD TOMATOS 1OOV@V exparel, Gra Kal 
Ths Sua TOV YpnudTov, voulSov Tov mapa TOU 
TUYOVTOS Xprypata NapBavovta SecToTny éauToOU 
Kkabtoravar Kal Sovrevey Sovreiav ovdeplas YTTOV 

3 / 
aicypav. 

a hl "A Evov & avrod Kal & mpos ‘Avtibdvra 
Tov codiaTiy dtehexOn jen) TapaheTety. O yap 
‘Avtepay Tote BovAomevos Tovs cuvovclag Tas 
avTov mapehécbat mpocehOav TO Ywxpater 
gecovroy avT@v Ere fe Tae 

2 °O Yoxpates, éyw [ev ONY TOUS dirocogpoivras 
evdarpoverTépous Xphvat rylyver Pau av 6€ pot 
doKels Tavavria THs piroaopias aTrohehavKeva. 
Chis yoov ovT ws, @S$ 0d” ay eis SoDAOS U vmo Seam OTN 

LALT@fLEVOS petvere oird TE OLTH Kal TOTA mivers 
Ta davrorata wal (mar Lov huglerar ov povov 
pavrov, AAA TO abro Gépous Te Kal NELHOVOS, 


3 advuTodntés Te Kal axitav Siatereis. Kal py 
66 


MEMORABILIA, I. vy. 4-vr. 3 


he prefers your sauces and your wines to your 
friends, and likes the women! better than the 
company? Should not every man hold self-control 
to be the foundation of all virtue, and first lay this 
foundation firmly in his soul? For who without 
this can learn any good or practise it worthily? Or 
what man that is the slave of his pleasures is not in 
an evil plight body and soul alike? From my heart 
I declare that every free man should pray not to 
have such a man among his slaves; and every man 
who is a slave to such pleasures should entreat the 
gods to give him good masters: thus, and only thus, 
may he find salvation.” 

Such were his words; but his own self-control 
was shown yet more clearly by his deeds than by 
his words. For he kept in subjection not only the 
pleasures of the body, but those too that money 
brings, in the belief that he who takes money from 
any casual giver puts himself under a master and 
endures the basest form of slavery. 

VI. It is due to him that a conversation he had 
with Antiphon the Sophist should not go unrecorded. 
Antiphon came to Socrates with the intention of 
drawing his companions away from him, and spoke 
thus in their presence. 

“Socrates, I supposed that philosophy must add 
to one’s store of happiness. But the fruits you have 
reaped from philosophy are apparently very different. 
For example, you are living a life that would drive 
even a slave to desert his master. Your meat and 
drink are of the poorest: the cloak you wear is not 
only a poor thing, but is never changed summer or 
winter; and you never wear shoes or tunic. Besides 


1 Employed to entertain the guests at the banquet. He 
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you refuse to take money, the mere getting of 
which is a joy, while its possession makes one more 
independent and happier. Now the professors of 
other subjects try to make their pupils copy their 
teachers : if you too intend to make your companions 
do that, you must consider yourself a professor of 
unhappiness.” 

To this Socrates replied: 

“ Antiphon, you seem to have a notion that my 
life is so miserable, that I feel sure you would choose 
death in preference to a life like mine. Come then, 
let us consider together what hardship you have 
noticed in my life. Is it that those who take money 
are bound to carry out the work for which they get 
a fee, while I, because I refuse to take it, am not 
obliged to talk with anyone against my will? Or 
do you think my food poor because it is less whole- 
some than yours or less nourishing? or because my 
viands are harder to get than yours, being scarcer 
and more expensive? or because your diet is more 
enjoyable than mine? Do you not know that the 
greater the enjoyment of eating the less the need 
of sauce; the greater the enjoyment of drinking, 
the less the desire for drinks that are not available ? 
As for cloaks, they are changed, as you know, on 
account of cold or heat. And shoes are worn as a 
protection to the feet against pain and inconvenience 
in walking. Now did you ever know me to stay 
indoors more than others on account of the cold, or 
to fight with any man for the shade because of the 
heat, or to be prevented from walking anywhere by 
sore feet? Do younot know that by training, a puny 
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weakling comes to be better at any form of exercise 
he practises, and gets more staying power, than the 
muscular prodigy who neglects to train? Seeing 
then that I am always training my body to answer 
any and every call on its powers, do you not think 
that I can stand every strain better than you can 
without training? For avoiding slavery to the belly 
or to sleep and incontinence, is there, think you, 
any more effective specific than the possession of 
other and greater pleasures, which are delightful not 
only to enjoy, but also because they arouse hopes of 
lasting benefit? And again, you surely know that 
while he who supposes that nothing goes well with 
him is unhappy, he who believes that he is successful 
in farming or a shipping concern or any other 
business he is engaged in is happy in the thought of 
his prosperity. Do you think then that out of all 
this thinking there comes anything so pleasant as 
the thought: ‘I am growing in goodness and I am 
making better friends?’ And that, I may say, is 
my constant thought. 

“Further, if help is wanted by friends or city, 
‘which of the two has more leisure to supply their 
needs, he who lives as I am living or he whose life 
you call happy? Which will find soldiering the 
easier task, he who cannot exist without expensive 
food or he who is content with what he can get? 
Which when besieged will surrender first, he who 
wants what is very hard to come by or he who can 
make shift with whatever is at hand? 

“ You seem, Antiphon, to imagine that happiness 
consists in luxury and extravagance. But my belief 
is that to have no wants is divine ;1 to have as few as 


1 Cyropaedia, Vit. iii. 40. 
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possible comes next to the divine; and as that which 
is divine is supreme, so that which approaches nearest 
to its nature is nearest to the supreme.” 

In another conversation with Socrates Antiphon 
said : 

“Socrates, I for my part believe you to be a just, 
but by no means a wise man. And I think you 
realise it yourself. Anyhow, you decline to take 
money for your society. Yet if you believed your 
cloak or house or anything you possess to be worth 
money, you would not part with it for nothing or 
even for less than its value. Clearly, then, if you 
set any value on your society, you would insist on 
getting the proper price for that too. It may well 
be that you are a just man because you do not cheat 
people through avarice; but wise you cannot be, 
since your knowledge is not worth anything.” 

To this Socrates replied : 

“ Antiphon, it is common opinion among us in 
regard to beauty and wisdom that there is an honour- 
able and a shameful way of bestowing them. For 
to offer one’s beauty for money to all comers is called 
prostitution; but we think it virtuous to become 
friendly with a lover who is known to be a man of 
honour. So is it with wisdom. Those who offer it 
to all comers for money are known as sophists, prosti- 
tutors of wisdom, but we think that he who makes 
a friend of one whom he knows to be gifted by 
nature, and teaches him all the good he can, fulfils 
the duty of a citizen and a gentleman. That is my 
own view, Antiphon. Others have a fancy for a 
good horse or dog or bird: my fancy, stronger even 


1 &omep épvous is bracketed by Sauppe after Ruhnken. 
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than theirs, is for good friends. And I teach them 
all the good I can, and recommend them to others 
from whom I think they will get some moral benefit. 
And the treasures that the wise men of old have 
left us in their writings I open and explore with my 
friends. If we come on any good thing, we extract 
it, and we set much store on being useful to one 
another.”’ 

For my part, when I heard these words fall from 
his lips, I judged him to be a happy man himself 
and to be putting his hearers in the way of being 
gentlemen. 

On yet another occasion Antiphon asked him: 
“* How can you suppose that you make politicians of 
others, when you yourself avoid politics even if you 
understand them ?” 

“How now, Antiphon?” he retorted, “should I 
play a more important part in politics by engaging 
in them alone or by taking pains to turn out as 
many competent politicians as possible?” 

VII. Let us next consider whether by discouraging 
imposture he encouraged his companions to cultivate 
virtue. For he always said that the best road to glory 
is the way that makes a man as good as he wishes 
to be thought. And this was how he demonstrated 
the truth of this saying: 

“Suppose a bad flute-player wants to be thought 
a good one, let us note what he must do. Must he 
not imitate good players in the accessories of the 
art? First, as they wear fine clothes and travel with 
many attendants, he must do the same. Further, 
seeing that they win the applause of crowds, he 
must provide himself with a large claque. But, of 

1 Oyropaecdia, I. vi. 22. 
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course, he must never accept an engagement, or he 
will promptly expose himself to ridicule as an in- 
competent player and an impostor to boot. And 
so, what with incurring heavy expense and gaining 
nothing, and bringing disgrace on himself as well, 
he will make his life burdensome, unprofitable and 
ridiculous. So too if a man who is not a general or 
a pilot wanted to be thought a good one, let us 
imagine what would happen to him, If his efforts 
to seem proficient in these duties failed to carry 
conviction, would not his failure be galling to him? 
if they succeeded, would not his success be still 
more disastrous? for it is certain that if a man who 
knew nothing about piloting a ship or commanding 
an army were appointed to such work, he would lose 
those whom he least wanted to lose and would bring 
ruin and disgrace on himself.” 

By similar reasoning he would show how un- 
profitable is a reputation for wealth or courage or 
strength when it is undeserved. “Tasks beyond 
their powers,’ he would say, “are laid on the in- 
competent, and no mercy is shown to them when 
they disappoint the expectation formed of their 
capability. The man who persuades you to lend 
him money or goods and then keeps them is without 
doubt a rogue; but much the greatest rogue of all 
is the man who has gulled his city into the belief 
that he is fit to direct it.” 

For my part I thought that such talks did dis- 
courage imposture among his companions. 
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I. "EdcKer 6€ prot Kat ToradTa Néywu TpoTpéeTrew 
TOUS ouvovTas ao Kel eye patevay [mpos emOupiay | 
Bparod Kal ToToU Kal Aayvelas Kal invov Kal 
piryous Kal Oadmrovs Kal Tovov. yvovs é TWA 
TOV TUVOVT@V AKONATTOTEPOS éyovTa Tmpos Ta 
totadta, Kité po, én, @ "Apiotite, €t d€0L GE 
mawdevew mapahaBovra dvo0 THY véwy, TOV meV 
Ores (Kavos éoTat dpxew, Tov & éra@s pnd avte- 
TOLNTETAL apXASs TOS av EKaTEPOV TaLdevors ; 
Bovrev T KOTO Nev dpEduevor ato THs Tpopis 
@OTEP ATO TOV TTOLX ELOY ; ; 

Kal o ‘Aptotummos ep Aoxei ryouv ot 7 
T pop) apxn elvat: ovde yap Sdn y ay Tis, ef pr) 
Tpéporto. 

Ovxoby TO peev Bove bau oitov amtecbat, 
oTav Opa hen, aupotépors ecKds TapaylyvedOat ; 

Eixos 4p, én. 

To oby Tpoaipeia bar TO Kater elyov HaXDov 
T™parrew ) TH yaotpt yxaplfecOar motepoy av 
aUT@OV ei Former ; ; 

Tov els 70 apxew, ebn, vn Aia Tadevopevor, 
orrws ) Ta THs TOEWS ampakta yiyvntat wapa 
THVv exelvov apxny. 

Ovxodv, fn, Kal OTav muety BovXovrat, TO 


dvvacbat dSupavta avéxerOar 6 aitd Tpoc- 
Oetéov ; 


Ildvu weév obv, én. 
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I. In other conversations I thought that he 
exhorted his companions to practise self-control in 
the matter of eating and drinking, and sexual indul- 
gence, and sleeping, and endurance of cold and heat 
and toil. Aware that one of his companions was 
rather intemperate in such matters, he said: “Tell 
me, Aristippus, if you were required to take charge 
of two youths and educate them so that the one 
would be fit to rule and the other would never 
think of putting himself forward, how would you 
educate them? Shall we consider it, beginning 
with the elementary question of food?” 

*‘Oh yes,” replied Aristippus, “‘ food does seem to 
come first; for one can’t live without food.” 

“ Well, now, will not a desire for food naturally 2 
arise in both at certain times?”’ 

“Yes, naturally.”’ 

“Now which of the two should we train in 
the habit of transacting urgent business before he 


~a919) 


satisfies his hunger? 
“The one who is being trained to rule, undoubt- 


edly ; else State business might be neglected during 
his tenure.” 
« And must not the same one be given power to 
resist thirst when both want to drink?” 
« Certainly.” 
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ool UTO TOV avTiTaNov 7 7a Nowra Soa aAvloKe- 
oat ; ToUT@Y yap dijrov Ta ev yaoTpl dercabo- 
preva, Kal para evia dvowmovpeva, Gpws TH 
ériOupig Tob daryety ayopeva mpos TO Sédeap 
ddoxeTat, Ta 8€ TOTO evedpeveTa, 

Ilavu peév ody, én. 

Ovxody Kal aa UTTO Aayvetas, olov ol TE 
optuyes Kal ot mEpouKEs, T™ pos THY THS OnXelas 
povny TH emOunig Kal TH EXTOL Tov adpodiotwy 
Pepomevor Kal éEvordpevou Tov Ta Seva avaroyt- 
feaPat trois Onpadrtpors € éutinrovat ; 

Luvédy Kal TavTa. 

Ov«codv Soxe? car aicypov ceivat avOpaTro TavTA 
mao XeLy Tots adpover rarors Tay Onpiav 3 ; domep 


NA 
ol MOLXOl ELoEpYovTat els TAS E(PKTAS elootes, OTL 
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“And to which shall we give the power of limiting 
his sleep so that he can go late to bed and get up 
early, and do without sleep if need be?” 

“To the same again.” 

“ And the power to control his passions, so that he 
may not be hindered in doing necessary work ?” 

“To the same again.” 

“And to which shall we give the habit of not 
shirking a task, but undertaking it willingly?” 

“That too will go to the one who is being trained 
to rule.” 

“And to which would the knowledge needful 
for overcoming enemies be more appropriately 
given?” 

“ Without doubt to the one who is being trained to 
rule; for the other lessons would be useless with- 
out such knowledge.” 

“ Don’t you think that with this education he will 
be less likely to be caught by his enemy than other 
creatures? Some of them, you know, are so greedy, 
that in spite of extreme timidity in some cases, they 
are drawn irresistibly to the bait to get food, and are 
caught; and others are snared by drink.” 

“ Yes, certainly.” 

“ Others again—quails and partridges, for instance 
—are so amorous, that when they hear the cry of 
the female, they are carried away by desire and 
anticipation, throw caution to the winds and blunder 
into the nets. Is it not so?” 

He agreed again. 

“Now, don’t you think it disgraceful that a man 
should be in the same plight as the silliest of wild 
creatures? Thus an adulterer enters the womens 
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ToNeutkas Kal TAS yewpylKas Kal TOV AAX@V Ov 
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mpos TE Wvyn Kal Garry ov SoKel cot TOAAH 
apérera eivat ; 

Luvédy Kai TovTOo. 

Otvxoby Eoxe? cor TOV pédAXoVTA apyeW aoKely 
Sety kal TadTa evreTas Pépery ; 

Ildavu peév ody, pn. 

Ovxodv ei tos éyxpatels ToUT@Y aTavTwY Eis 
TOUS ApXLKOUS TATTOMEV, TOUS AdUVaTOUS TadTA 
Trovety els TOS 4nd avTLTOLNTOMEVOUS TOD apyYeW 
TAEOMED ; 

Luvédy Kal TodTo. 

Te ovy ; émevdy Kai TOUT@Y éExaTépou TOD dUNOU 
THv TaEW oic8a, Sn TOT érerKélra, eis TOTEpaV 
Tov TabewY TOVT@Y CaUTOY SiKalws dv TaTTOLS ; 

"Eyoy’, pn 0 ’Apiotimmos, cal ovdaues rye 

‘A > \ > \ a yy a. 
TATTM eyavTov eis THY TOY apyeL> BovXopévwv 
Tabu. _ Kat yap Tavu jot SoKet db povos avOpm@rrou 
eval TO peyadou Epyou OvTos TOD EauvT@ Ta SéovTA 
TapacKevately jn) apKely TODTO, AXXa ™pocava- 
GécGar TO Kal Tois adXows Toditas dv Séovtat 
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quarters, knowing that by committing adultery he is 
in danger of incurring the penalties threatened by 
the law, and that he may be trapped, caught and 
ill-treated. When such misery and disgrace hang 
over the adulterer’s head, and there are many 
remedies to relieve him of his carnal desire without 
risk, is it not sheer lunacy to plunge headlong into 
danger?” 

eo Wess le think aituss. 

“And considering that the great majority of 6 
essential occupations, warfare, agriculture and very 
many others, are carried on in the open air, don’t 
you think it gross negligence that so many men are 
untrained to withstand cold and heat?” 

He agreed again. 

* Don’t you think then, that one who is going to 
rule must adapt himself to bear them lightly ?” 

* Certainly.” 

“If then we classify those who control themselves 7 
in all these matters as ‘fit to rule, shall we not 
classify those who cannot behave so as men with no 
claim to be rulers?” 

He agreed again. 

“Well now, as you know the category to which 
each of these species belongs, have you ever 
considered in which category you ought to put 
yourself? ”’ 

“T have; and I do not for a moment put myself 8 
in the category of those who want to be rulers.! 
For considering how hard a matter it is to provide 
for one’s own needs, I think it absurd not to be 
content to do that, but to shoulder the burden of 
supplying the wants of the community as well. That 

1 Cyropaedia, 1. vi. 7 3 VIL. ii, 26 f. 
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éy@ ovv Tovs pev Bovropévous TOAAA TPaypaTa 
éyew avUTois TE Kal ado Tapéxerv oUTws av 
matsevoas els TOUS apyiKods KaTATTHOALML 
€UauTOV ye MEVTOL TATTW Els TOS BovrAOpmEvOUS 7) 
pdota Te Kal Hdiota Biotevecy. 

Kal 6 Lwxpdtns épn: Bovrer ody Kat Todt 
oKxetwpeba, Totepo. HSiov Faw, of ApxovTes 7 
of apyopevot ; Idvu pev ody, bn. 

IIporov pév toivuy tov eOvav av wets tomer 
év pev Th Acta llépoat pev adpyovowy, apyovtat 
dé Lupo cal Dpvyes cal Avdoi: év Sé rH Kiporn 
LKvdar ev apyovor, Matarat dé apyovtar év Sé 
Th AcBin Kapynbdovor pév apyouct, AiBves 8é 
apXovTat. ToUTwY odv ToTépouS Tdvov oler Chv ; 
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anyone should sacrifice a large part of his own 
wishes and make himself accountable as head of the 
state for the least failure to carry out all the wishes 
of the community is surely the height of folly. For 
states claim to treat their rulers just as I claim to 
treat my servants. I expect my men to provide me 
with necessaries in abundance, but not to touch any 
of them; and states hold it to be the business of the 
ruler to supply them with all manner of good things, 
and to abstain from all of them himself. And so, 
should anyone want to bring plenty of trouble on 
himself and others, I would educate him as you 
propose and number him with ‘those fitted to be 
rulers’: but myself I classify with those who wish 
for a life of the greatest ease and pleasure that can 
be had.” 

Here Socrates asked: ‘Shall we then consider 
whether the rulers or the ruled live the pleasanter 
life P= 

* Certainly,” replied Aristippus. 

“ To take first the nations known to us. In Asia 
the rulers are the Persians; the Syrians, Lydians 
and Phrygians are the ruled. In Europe the 
Scythians rule, and the Maeotians are ruled. In 
Africa the Carthaginians rule, and the Libyans are 
ruled. Which of the two classes, think you, enjoys 
the pleasanter life? Or take the Greeks, of whom 
you yourself are one; do you think that the con- 
trolling or the controlled communities enjoy the 
pleasanter life ?”’ 

“Nay,” replied Aristippus, “ for my part I am no 
candidate for slavery; but there is, as 1 hold, a 
middle path in which I am fain to walk. That 
way leads neither through rule nor slavery, but 
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through liberty, which is the royal road to happi- 
ness. 

“ Ah,” said Socrates, “if only that path can avoid 
the world as well as rule and slavery, there may be 
something in what you say. But, since you are in 
the world, if you intend neither to rule nor to be 
ruled, and do not choose to truckle to the rulers—I 
think you must see that the stronger have a way of 
making the weaker rue their lot both in public and 
in private life, and treating them like slaves. You 
cannot be unaware that where some have sown and 
planted, others cut their corn and fell their trees, 
and in all manner of ways harass the weaker if they 
refuse to bow down, until they are persuaded to 
accept slavery as an escape from war with the 
stronger. So, too, in private life do not brave and 
mighty men enslave and plunder the cowardly and 
feeble folk ?” 

“Yes, but my plan for avoiding such treatment 
is this. I do not shut myself up in the four corners 
of a community, but am a stranger in every land.” 

«A very cunning trick, that!” cried Socrates, 
“for ever since the death of Sinis and Sceiron 
and Procrustes! no one injures strangers! And yet 
nowadays those who take a hand in the affairs of 
their homeland pass laws to protect themselves from 
injury, get friends to help them over and above 
those whom nature has given them, encompass their 
cities with fortresses, get themselves weapons to 
ward off the workers of mischief; and besides all 
this seek to make allies in other lands ; and in spite 
of all these precautions, they are still wronged. 


1 Highwaymen slain by Theseus, Plutarch, Thes. c. 8 vie 
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&XO ve. ») adpooiyy T™ POTEaTL T® Oédovte TA 
AuTNpa UVromévery ; 

90 


MEMORABILIA, II. 1. 14-17 


But you, with none of these advantages, spend 
much time on the open road, where so many come 
to harm ; and into whatever city you enter, you rank 
below all its citizens, and are one of those specially 
marked down for attack by intending wrongdoers; 
and yet, because you are a stranger, do you expect 
to escape injury? What gives you confidence? Is 
it that the cities by proclamation guarantee your 
safety in your coming and going? Or is it the 
thought that no master would find you worth having 
among his slaves? For who would care to have a 
man in his house who wants to do no work and has 
a weakness for high living ? 

“ But now let us see how masters treat such 
servants. Do they not starve them to keep them 
from immorality, lock up the stores to stop their 
stealing, clap fetters on them so that they can’t run 
away, and beat the laziness out of them with whips ? 
What do you do yourself to cure such faults among 
your servants ?”’ 

«“T make their lives a burden to them until I 
reduce them to submission. But how about those 
who are trained in the art of kingship, Socrates, 
which you appear toidentify with happiness? How 
are they better off than those whose sufferings are 
compulsory, if they must bear hunger, thirst, cold, 
sleeplessness, and endure all these tortures willingly ? 
For if the same back gets the flogging whether its 
owner kicks or consents, or, in short, if the same 
body, consenting or objecting, is besieged by all 
these torments, I see no difference, apart from the 
folly of voluntary suffering.” 
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“What, Aristippus,” exclaimed Socrates, “don’t 
you think that there is just this difference between 
these voluntary and involuntary sufferings, that if 
you bear hunger or thirst willingly, you can eat, 
drink, or what not, when you choose, whereas com- 
pulsory suffering is not to be ended at will? Besides, 
he who endures willingly enjoys his work because he 
is comforted by hope; hunters, for instance, toil 
gladly in hope of game. Rewards like these are 
indeed of little worth after all the toil; but what of 
those who toil to win good friends, or to subdue 
enemies, or to make themselves capable in body and 
soul of managing their own homes well, of helping 
their friends and serving their country? Surely 
these toil gladly for such prizes and live a joyous life, 
well content with themselves, praised and envied 
by everyone else? Moreover, indolence and present 
enjoyment can never bring the body into good con- 
dition, as trainers say, neither do they put into the 
soul knowledge of any value, but strenuous effort 
leads up to good and noble deeds, as good men say. 
And so says Hesiod somewhere : + 

‘Wickedness can be had in abundance easily: 
smooth is the road and very nigh she dwells. But 
in front of virtue the gods immortal have put sweat: 
long and steep is the path to her and rough at first ; 
but when you reach the top, then at length the 
road is easy, hard though it was.’ 


1 Works and Days, 285. 
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°C, rovnpé, aa) TA paAKA pao, my TA TKANP 
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Pyoli yap “Hpakréa, érel ex raider eis HBnv 
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Aas, THY ev ETépav evTpeTH te idety Kal éXevE- 
plov Pvoet, KeKOTUNMEV HY TO wev T@ua KaOapoTyTtL, 
Ta O€ Oupata aidol, TO b€ cxHua coppocvrn, 
ésOjTt dé hevKH, THY © Etépav TeOpaupéevny pev 
els ToAVoapKiay Te Kal ATANOTHTA, KEKANAWTLO- 
pevny O€ TO meV YPOma, Bote NevKOTEépay TE Kal 
€pvdpotépay Tov dvtos Soxeiv haivecbar, Td € oxi- 
pa, Bote SoKely opotépay THs dUcews Elvat, TA 
€ dupata éyew avaTeTTtapmeva, éoOjra bé, é& hs 
dv wadiota @pa SiadauTrot, KatacKoTetcbat S8 
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oKlav aToBrérev. “Os & éyévovto mAnovatte- 
pov tov “Hpakdéous, tHv wev mpdcbev pnOetcar 
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“ And we have the testimony of Epicharmus too 
in the line: 


‘The gods demand of us toil as the price of all 
good things.’ 


«* And elsewhere he says: 


‘Knave, yearn not for the soft things, lest thou 
earn the hard.’ 


“Aye, and Prodicus the wise expresses himself 
to the like effect concerning Virtue in the essay 
‘On Heracles’ that he recites to throngs of listeners. 
This, so far as I remember, is how he puts it : 

“When Heracles was passing from boyhood to 
youth’s estate, wherein the young, now becoming 
their own masters, show whether they will approach 
life by the path of virtue or the path of vice, he 
went out into a quiet place, and sat pondering 
which road to take. And there appeared two women 
of great stature making towards him. The one was 
fair to see and of high bearing ; and her limbs were 
adorned with purity, her eyes with modesty ; sober 
was her figure, and her robe was white. The other 
was plump and soft, with high feeding. Her face 
was made up to heighten its natural white and 
pink, her figure to exaggerate her height. Open- 
eyed was she; and dressed so as to disclose all 
her charms. Now she eyed herself; anon looked 
whether any noticed her; and often stole a glance 
at her own shadow. ] 

“When they drew nigh to Heracles, the first 


Vinal &y BAAw . . @xns is bracketed by Sauppe as 
spurious. 
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VroxopiEopevor ovopatovar Kaxiav. 
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TEMVOV epyatnv aya ov yevéo Oat Kal ewe eTl 
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pursued the even tenor of her way: but the other, 
all eager to outdo her, ran to meet him, crying: 
‘Heracles, I see that you are in doubt which path 
to take towards life. Make me your friend; follow 
me, and I will lead you along the pleasantest and 
easiest road. You shall taste all the sweets of life; 
and hardship you shall never know. First, of wars 
and worries you shall not think, but shall ever be 
considering what choice food or drink you can find, 
what sight or sound will delight you, what touch or 
perfume; what tender love can give you most joy, 
what bed the softest slumbers; and how to come by 
all these pleasures with least trouble. And should 
there arise misgiving that lack of means may stint 
your enjoyments, never fear that I may lead you 
into winning them by toil and anguish of body and 
soul, Nay; you shall have the fruits of others’ toil, 
and refrain from nothing that can bring you gain. 
For to my companions I give authority to pluck 
advantage where they will.’ 

“ Now when Heracles heard this, he asked, ‘ Lady, 
pray what is your name?’ 

«<« My friends call me Happiness,’ she said, ‘ but 
among those that hate me I am nicknamed Vice.’ 

“‘Meantime the other had drawn near, and she 
said: ‘JI, too, am come to you, Heracles: I know 
your parents and J have taken note of your character 
during the time of your education. Therefore I 
hope that, if you take the road that leads to me, you 
will turn out a right good doer of high and noble 


1 Sauppe reads em) rhy jdlorqy with the MSS. ; éml was 
removed by Hirschig’. ' . 
2 géan is wrong, but cannot be corrected with certainty. 
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deeds, and I shall be yet more highly honoured and 
more illustrious for the blessings I bestow. But I 
will not deceive you by a pleasant prelude: I will 
rather tell you truly the things that are, as the gods 
have ordained them. For of all things good and fair, 
the gods give nothing to man without toil and effort. 
If you want the favour of the gods, you must worship 
the gods: if you desire the love of friends, you must 
do good to your friends: if you covet honour from a 
city, you must aid that city: if you are fain to win 
the admiration of all Hellas for virtue, you must 
strive to do good to Hellas: if you want land to 
yield you fruits in abundance, you must cultivate 
that land: if you are resolved to get wealth from 
flocks, you must care for those flocks: if you essay 
to grow great through war and want power to 
liberate your friends and subdue your foes, you must 
learn the arts of war from those who know them 
and must practise their right use: and if you want 
your body to be strong, you must accustom your 
body to be the servant of your mind, and train it 
with toil and sweat.’ 

« And Vice, as Prodicus tells, answered and said : 
‘ Heracles, mark you how hard and long is that road 
to joy, of which this woman tells? but I will lead 
you by a short and easy road to happiness.’ 

«And Virtue said: ‘What good thing is thine, 
poor wretch, or what pleasant thing dost thou know, 
if thou wilt do nought to win them? Thou dost 
not even tarry for the desire of pleasant things, but 
fillest thyself with all things before thou desirest 
them, eating before thou art hungry, drinking before 
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map dvOporrors ols T poo nkel, dyarntn ev cuveEep- 


yos Texvitats, TiaT? bé PUAAE olkwv Sermdtats, 
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thou art thirsty, getting thee cooks, to give zest to 
eating, buying thee costly wines and running to and 
fro in search of snow in summer, to give zest to 
drinking ; to soothe thy slumbers it is not enough 
for thee to buy soft coverlets, but thou must have 
frames for thy beds. For not toil, but the tedium 
of having nothing to do, makes thee long for sleep. 
Thou dost rouse lust by many a trick, when there is 
no need, using men as women: thus thou trainest 
thy friends, waxing wanton by night, consuming in 
sleep the best hours of day. Immortal art thou, 
yet the outcast of the gods, the scorn of good men. 
Praise, sweetest of all things to hear, thou hearest 
not: the sweetest of all sights thou beholdest not, 
for never yet hast thou beheld a good work wrought 
by thyself. Who will believe what thou dost say? 
who will grant what thou dost ask? Or what sane 
man will dare join thy throng? While thy votaries 
are young their bodies are weak, when they wax old, 
their souls are without sense; idle and sleek they 
thrive in youth, withered and weary they journey 
through old age, and their past deeds bring them 
shame, their present deeds distress. Pleasure they 
ran through in their youth: hardship they laid up 
for their old age. But I company with gods and 
good men, and no fair deed of god or man is done 
without my aid. I am first in honour among the 
gods and among men that are akin to me: to crafts- 
men a beloved fellow-worker, to masters a faithful 


1 Sauppe read kal rds KAlvas «al with the MSS. 
IOI 


33 


34 


XENOPHON 


eduerns 6&8 Tapactatis oiKxétats, ayadn Sé€ cur- 
AnTTpLa ToY év eipnvyn Tovev, BeBaia de Tay év 
TOAEL@ TUupmayos pyar, dpiaTn 5é Pidtas Kot- 
vovos. éat. S€ Tots pev euots Pirois deta pev 
Kal atpdypnov citer Kal TOT@Y aTrodNaUas’ aveé- 
yovTat yap, ws av ériPupncwow avTav. w7vos 
8 avtots mapectw diwv 4 Tois auoxOors Kat 
ove droNeiTrovTEes avTOV ayYPovTas ovTE Sta TOD- 
Tov peOtdoe Ta SéovTa TpaTTeW. Kal oi mev véot 
Tols TOV TpeaBuTépwr Eerraivols Yalpovaowy, ot Se 
yepaltepor Tals TOV véwy TLmats ayaovTAaL Kat 
NOoEWS MeV TOV Tadalov Tpakewv péuvnvTal, ev 
dé Tas Tapovcas MOovtat mpattovtes, Ov eme 
diroe pev Oeots dvtes, ayaTntol O€ hirors, TipLot 
dé matpiaw. dtav & €dOn Td weTpwpmévoy TEXOS, 
ov peTa ANOS ATLwoL KELVTAL, AANA pEeTAa YI WNS 
TOV del Ypovov buvovpevor PaddrrovGL. ToLAdTA 
col, @ Tal ToKéwv ayabav “Hpaxkres, éEeote dia- 
TOVNTAMEVO TY pAaKkaploTOTAaTHY EevOaipoviarv 
KexijoOat. 

Otto TOS Ov@xet IIpodsicos thv ba’ Aperijs 
Hpakréovs matdevow, éexdoopnoe pévtor Tas 
yv@mas €TL pweyarelotépos prjacw 7) ey vov. 
cot © ovv akLov, @ “A plotimme, TOUTMY évOvjov- 
péve meipacbai te Kal Tov els Tov pédAdovTA 
xpovov tod Biov dpovriferv. 

Il. Aic@opevos Sé rote Aautpokdéa, Tov Tper- 
Bvratov viov adtod, rpos THY pntépa yaderral- 
vovta, Kimé wou, én, ® rat, otcOd tTivas avOpe- 
TOUS aYaplaTous KaXOUMEVOUS ; 

Kai para, én 6 veavicxos. 
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guardian of the house, to servants a kindly protector : 
good helpmate in the toils of peace, staunch ally in 
the deeds of war, best partner in friendship. To 
my friends meat en drink bring sweet and simple 
enjoyment: for they wait till they crave them. And 
a sweeter sleep falls on them than on idle folk: 
they are not vexed at awaking from it, nor for its 
sake do they neglect to do their duties. The young 
rejoice to win the praise of the old; the elders are 
glad to be honoured by the young; with joy they 
Seal their deeds past, and their present well-doing 
is joy to them, for through me they are dear to the 
gods, lovely to friends, precious to their native land. 
And when comes the appointed end, they lie not 
forgotten and dishonoured, but live on, sung and 
remembered for all time. O Heracles, thou son of 
goodly parents, if thou wilt labour earnestly on this 
wise, thou mayest have for thine own the most 
blessed happiness.’ 

« Such, in oyttline, is Prodicus’ story of the train- 
ing of Heracles by Virtue; only he has clothed 
the thoughts in even finer phrases than I have 
done now. But anyhow, Aristippus, it were well 
that you should think on these things and try 
to show some regard for the life that lies before 
you.’ 
II, On noticing that his ides) son, Lamprocles, 
was out of humour with his mother, he said: “Tell 
me, my boy, do you know that some men are called 


ungrateful?” 


“ Indeed I do,” replied the young man. 
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“Do you realise how they come to have this bad 
name?” 

“I do; the word is used of those who do not show 
the gratitude that it is in their power to show for 
benefits received.” 

“You take it, then, that the ungrateful are 
reckoned among the unjust?” 

OVS. 

“Now, seeing that enslavement is considered a 
just or an unjust act according as the victims are 
friends or enemies, have you ever considered 
whether the case of ingratitude is analogous, in- 
gratitude being unjust towards friends, but just 
towards enemies?” 

“Indeed I have; and I think that it is always 
unjust not to show gratitude for a favour from 
whomsoever it is received, be he friend or enemy.” 

“If that is so, must not ingratitude be injustice 
pure and simple?” 

He assented. 

“ Therefore the greater the benefits received the 
greater the injustice of not showing gratitude?” 

He agreed again. 

“Now what deeper obligation can we find than 
that of children to their parents? To their parents 
children owe their being and their portion of all fair 
sights and all blessings that the gods bestow on men 
—gifts so highly prized by us that all will sacrifice 
anything rather than lose them; and the reason 
why governments have made death the penalty for 
the greatest crimes is that the fear of it is the 
strongest deterrent against crime. Of course you 
don’t suppose that lust provokes men to beget 
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Sca dp olnta cvvoicev avtois mpos Tov Biov, Kal 
Tabta ws av dvvntat mretoTa: 1) d€ yuh UTo0de- 
Eauevyn te déper TO Hoptioy Todito Bapuvoperyn TE 
Kal KLVOuvevoUca Tepl TOU Plov Kal peTad.dovca 
THS TPOhhs, y Kal AUTH TpEPEeTat, Kal TUY TOAAD 
Tove Sueveyxodoa Kal Texodca TpEher TE KAaL ETTL- 
penetra, ove TpomerovOuia ovdev ayabov ovTE 
yeyy @oKov TO Bpédos, og OTov ev TaoXet oude 
onmatve Suvdpevor, otouv detTat, GX’ auTn 
oroxatopern TA TE cumpepovta Kal TQ KEXApL- 
o wevae TeLpaTat ex poov Kal TpEper TONDY 
Xpovor Kal Tmépas Kal VUKTOS bropevovea T0- 
vel, OUK elovia, riva TOUT@D Xap a onrreTat. 
Kal OvK dpKet Cpéyrar jovov, GXXA Kal érredav 
Sofwow ixavol eivat ob maides pavO av EW TL, a 
fev dv avtol éywouw ot ryovels ayada mpos 
Tov tov dudacKovow, & 8 av olw@yTat adXov 
(KAVWTEPOV civau dda€an, mémTouet Tpos TOUTOV 
Sarravartes Kal em ipedobvTau TaVTA TOLOUYTES, 
dmws of mratdes avtois yévavta, as Suvarov 
Bért1c TOOL. 

II pos tadta 0 veavioxos elrrev' "AXXK ToL EL Kah 
TavTa TAUTA meTroinKe Kab dda. TOUT@D TONa- 


Trdota, ovdels av S’vaito ats dvacyécOat Thy 
VanreTroTnT a. 
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children, when the streets and the stews are full of 
means to satisfy that? We obviously select for 
wives the women who will bear us the best children, 
and then marry them to raise a family. The man 
supports the woman who is to share with him the 
duty of parentage and provides for the expected 
children whatever he thinks will contribute to their 
benefit in life, and accumulates as much of it as he 
can. The woman conceives and bears her burden in 
travail, risking her life, and giving of her own food ; 
and, with much labour, having endured to the end 
and brought forth her child, she rears and cares for 
it, although she has not received any good thing, 
and the babe neither recognises its benefactress nor 
can make its wants known to her: still she guesses 
what is good for it and what it likes, and seeks to 
supply these things, and rears it for a long season, 
enduring toil day and night, nothing knowing what 
return she will get. 

“Nor are the parents content just to supply food, 
but so soon as their children seem capable of learn- 
ing they teach them what they can for their good, 
and if they think that another is more competent to 
teach them anything, they send them to him at a 
cost, and strive their utmost that the children may 
turn out as well as possible.” 

To this the young man replied: “ Nay, but even 
if she has done all this and far more than this, no 
one could put up with her vile temper.” 
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Kal 6 SwxKpatns, Tlorepa be, én, ole Onpiov 
aypLoTnra Suc popwrépay civae 7 BT pos 5 ; 

"Eye pev ol mat, ebm, LNT POS THS ye TOLAUTNS. 

"Hd TWTOTE OUV ) daxodoa KAKOV TL TOL €OW- 
Kev 7) Naxticaca, ola Uo Onpiwy dn TodXot 
éradop ; 

"Ara my) AC, ebm, Eyer & ovK av Tis él TO 
Bio tavti BovrorTo axodoat. 

So 88 TOoa, ebn ) LoKparns, olet TavTn 
[Sucdverra] Kal TH pov Kab Tots epyyous eK 
qmatoiov dvoKo\atvor Kal nepas Kal VUKTOS 
mpadypata Tapacyely, Toca Sé AUTCAL KaLVOV; 

>’ ’ > / > vt x 5 > i oD. 

AX ovdeT@more avTnv, €pn, ovT Etta ovT 
eTroinaa ovden, ep’ ob noxuvOn. 

v¢ Oe ; ; oles, ebn, xarerdrepov elvat oou dxovew 
Ov avtTn Neyer 7) Tots UToKpiTats, 6Tav ev Tais 
Tpaypoiats aXAHOUS TA eoxara Aéy@ow ; ; 

"ANN, olpua, émreton) OUK olovrar TOV AeyouTov 
ovre TOV edeyNovTa édeyyev, iva Cn i@an, ouTe 
TOV a7retNodVTAa aTrEethEiv, Wa KaKOV TL TOLHoN, 
oe pépover. 

Xd 8 ed eldas, 6 OTe a ever col 1) eiTnp, ov 
fovov ovdev KaKOV vootoa ever, AAAA Kat Bov- 
Aopevn ot ayaa elvar boa ovdevl aXNO, Kare- 
matvers ; ) vomlters Kaxovovy THY pynTépa cot 
Elva $ 

Ov dita, épy, TodTO ye ovK olwas. 

Kat 0 Leoxparns, Ovxody, ebm, av TavTny, 
eUvoup Té OL ovoav cal emLMENomennD c @S Madore 
Svvatat Kadmvovtos, Oras vyeaveis Te Kat omrws 
TOV emiuTndetov pndevos evders € éon, Kat mpos TOU- 


TOUS TOANA Tots Geots evYouErny ayaa bre cod 
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“Which, think you,’ asked Socrates, “is the 
harder to bear, a wild beast’s brutality or a 
mother’s ?”’ 

“‘T should say a mother’s, when she is like mine.” 

“ Well now, many people get bitten or kicked by 
Recs, has she ever done you an injury of that 
sort?” 

“Oh no, but she says things one wouldn’t listen 8 
to for anything in the world.” 

“ Well, how much trouble do you think you have 
given her by your peevish words and froward acts 
day and night since you were a little child; and how 
much pain when you were ill ?”’ 

“But I have never yet said or done anything to 
cause her shame.” 

“Now do you really think it harder for you to 
listen to what she says than for actors when they 
abuse one another in a tragedy?” 

“But an actor, I suppose, doesn’t think that a 
question put to him will lead to punishment, or that 
a threat means any harm: and so he makes light 
Orit. 

«And why should you be annoyed? You know 
well that there is no malice in what your mother 
says to you; on the contrary, she wishes you to be 
blessed above all other béings—unless, indeed, you 
suppose that your mother is maliciously set against 

ou?” 

“Oh no, I don’t think that.” 

Then Socrates exclaimed: “So this mother of 10 
yours is kindly disposed towards you; she nurses 
you devotedly in sickness and sees that you want for 
nothing; more than that, she prays the gods to 
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Kal evxas arobiodcay, Xarem ny civar Pys ; ey 
bev oimat, et TouauTny py Svvacat pépew pntépa, 


i Trayaba oe ov dwvacbat héperv. eimre O€ Hol, ébn, 
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TOTEpOV dAXov Teva oler ety Oeparrevely ; iY Tape- 
oKevacal mrnoevt av pomov meipac bar dipéo Kew 
pndé meiGecOar pte otpatny® pte adr\A@ 
apxovre 3 

Nal pa A’ a Epy. 

Ovx«odr, edn ) Leoxparys, Kal T@ yelTove Bovnee 
ov apérKely, iva col Kal mop évavyn, OTav TOUTOU 
den, Kal aryabod Té TOL yiyentac oud T TOP Kal, 
av te ohaddomevos TUS, EvvoOiKa@s éyyvOer 
BonOh cot ; 

"Eyaorye, bn. 

Te dé 3 ouvodorTropov 1) TUsTAOUY 1) EL TO AARD 
pynivian ovder ay oot Stahépor idov 2) 
ex O pov yeverOar 1) Kal THs Tapa TOUTwY evvolas 
oler Sety érripereta Par ; 

"Eyorye, edn. 

Kira TOUTOD bev evrttenetc Oat Taper Kevacal, 
THY O€ LNTEPA THY TaVT@V LadLTTA GE PlroOdGaY 
ovK ole Seiv Oeparevery ; ovK« oicO’, OTL Kal 1) 
mots AAAS [Lev axapiotias ovdeptds emipenet- 
TAL OUOE Sucaber, AXA TEpLopa TOUS €v TT: OV 
Qoras yapw ovK aTrodioovTas, € éapv € TLS yoveas 
pony Oepatrevn, TOUT} Sienv TE emuriOnoe cal 
dmodoKupatoura ovK €a dpe TODTOD, @S OvTE 
av Ta lepa evoeBas Oudpeva uTép Tis TONEWS 
TOUTOU Ovovros avte ddXo KaXOS Kal dixaiws 
ovodev av TOUTOU mpaEavros ; Kal v2) Ata é €av TLS 
TOV ryovewy TedeuTI av TOV TOUS Tadous pa} KOO LM, 


Kai TovTo e€eTaler 1) TONS ev Tals THY apyovTwY 
110 


MEMORABILIA, IT, 1. 10-13 


bless you abundantly and pays vows on your behalf; 
and yet you say she is a trial! It seems to me that, 
if you can’t endure a mother like her, you can’t 
endure a good thing. Now tell me, is there any 
other being whom you feel bound to regard? Or 
are you set on trying to please nobody, and obeying 
neither general nor other ruler?” 

“«* OF course not!” 

“Do you want to please your neighbour, for 
instance, so that he may kindle a fire for you at 
your need, may support you in prosperity, and in 
case of accident or failure may be ready to hold 
out a helping hand?” 

‘OVes= ldo 

**When you find yourself with a travelling com- 
panion on land or at sea, or happen to meet anyone, 
is it a matter of indifference to you whether he prove 
a friend oranenemy? Or do you think his goodwill 
worth cultivating ?”’ 

Nes, Lidox! 

“And yet, when you are resolved to cultivate 
these, you don’t think courtesy is due to your 
mother, who loves you more than all? Don’t you 
know that even the state ignores all other forms of 
ingratitude and pronounces no judgment on them,1 
caring nothing if the recipient of a favour neglects 
to thank his benefactor, but inflicts penalties on the 
man who is discourteous to his parents and rejects 
him as unworthy of office, holding that it would be 
a sin for him to offer sacrifices on behalf of the state 
and that he is unlikely to do anything else honour- 
ably and rightly? Aye, and if one fail to honour his 
parents’ graves, the state inquires into that too, when 


1 Cyropaedia, 1. li. 7. 
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14 Soxtpaciars. ov ob, @ Tat, éav cappovis, Tous 
peev Oeous TaparTnoy ovyyvepovas col elvat, el Te 
Tapnpedn Kas THS LNT POS, fr) TE KAL OUTOL vo jt 
caves axyaprotov elvat OUK eGedjowow ev Towel, 
TOUS dé avOpwrous puraéy, a) oe aicPopevor TOV 
yovéav apehobyTa TUVTES ATIMaT wo W, eita év 
épnuta pihov dvapav7ys. el yap ce imondBorev 
pos TOUS yoveis ax dpa Tov elvat, ovdels av vopt- 
oEley EU GE TTOLNTAS YapLV arrohmrea Gat. 

Tiy. XNawpepavra dé mote Kal _Xatpexpartny, 
adeAXPa pev OvTE GAANXOW, EaUTO O€ Yvwpipo, 
aio opevos Sia pepopever, iO@v TOV Xawpexparny, 
Hire Lol, epn, o Naipexpares, ov Oytrou Kal ov 
el T@Y TOLOUT@Y dvOpoTon, ot XPNTLLOTEPOV vo- 
piouer Xenwara 4) adedgpovs ; Sokal radra TOY 
bev adpover dvtev, Tod dé dpoviuov, Kal TOV bev 
BonPetas Seopever, Tov Oe Sonbetv Suvapevou, Kal 
Tm pos TOUTOLS TOV [ev TAELOVOV UmapxovTov, Tob 

2 5€ évds. Oavuacrtov S€ Kal TodTO, et Tis TOUS MEV 
aderpovs Enuiav yyettat, OT 0 Kal Ta Tov abenr- 
dav KEKTNTAL, Tovs oe TONLTAS ovx yetrac 
Enpiar, Ore ov Kal Ta TOV TOMTOV Evel, AAN 
evtaidda jeev duvavrat Aoyiler Pau, bTL KpetTT ov 
oop Todos oikovvTa a paras TapKobvrTa éyeuv 
?) jovov Start @pevov 7a TOV TONLT@DV erexWOUves 
TaVTa Kextho Oat, emt be TOU wer dv TO avTo 

3 TOUTO ayvoodar. Kal oie STAs pev ol Suva pevor 
@voovTat, iva cuvepyovs EXOCL, Kal pidous KTOU- 
TAL ws Bon Pav Sedmevot, TOV om Werpov awe ov- 
ow, MoTEP EX TOLT@V pev ylyvopévous dirous, 
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it examines the candidates for office. Therefore, my 14 
boy, if you are prudent, you will pray the gods to 
pardon your neglect of your mother, lest they in 
turn refuse to be kind to you, thinking you an 
ingrate ; and you will beware of men, lest all cast 
you out, perceiving that you care nothing for your 
parents, and in the end you are found to be with- 
out a friend. For, should men suppose you to be 
ungrateful to your parents, none would think you 
would be grateful for any kindness he might show 
you.” 

III. On another occasion he found that two 
brothers, Chaerophon and Chaerecrates, whom he 
knew well, were quarrelling. On seeing the latter, 
he cried, “ Surely, Chaerecrates, you are not one of 
those who hold that there is more value in goods 
and chattels than in a brother, when they are sense- 
less but he is sensible; they are helpless but he is 
helpful ; when, moreover, you have many goods, but 
only one brother. It is strange too that a man 
should think he loses by his brothers because he 
cannot have their possessions as well as his own, 
and yet should not think that he loses by his fellow- 
citizens because their possessions are not his; and 
whereas in this case men can reflect that it is better 
to belong to a community, secure in the possession 
of a sufficiency, than to dwell in solitude with a 
precarious hold on all the property of their fellow- 
citizens, they fail to see that the same principle 
applies to brothers. Again, those who have the : 
means buy servants to relieve them of work, and 
make friends because they feel the need of help; 
but they care nothing for their. brothers, as though 
friendship can exist between fellow-citizens, but not 
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é& aderpav be ov yeyvomevous. Kal pay Tpos 
pidav péya pev UTapKel TO EK Tov avrav povat, 
peeya b€ TO omod Tpaphvat, émel Kal TOoLsS Anpious 
7000s TLS eyybyverau TOV ouvTpopev: mpos 6é 
TOUTOLS Kal of addoL avOporor TLUL@TL TE BaNdov 
Tovs cuvadéerpous dvtas TeV avadéApav Kai 
TTOV TOUTOLS emiTiev Tat. 

Kal o Xarpexparns elmev" "AAN’ et Er, @ 
Lwxpares, by péya ei TO deapopor, t isws av Sor 
pepew TOV adeddov Kal Ha) MLK pov eveka pevryetv" 
ayabov yap, OoTEp Kal ou Réyets, aberpos ov 
olov det OmrOTE [EVTOL mav7os évdéou Kal wav TO 
évavtt@tatov e¢in, Th ay Tis émeyetpoin Tots 
advvarT ous ; ; 

Kai o Loxparns épyn Ildtepa 5€, @ Naupe- 
Kpates, ovderi dpécar dvvarat Xaipepav, @oTEp 
ovdé col, 1) Eat ols Kal TAaVU apéoKet ; 

Ava TobrTo yap TOL, Epy, o Lwxpares, aEwov 
eoTLy éuol fuoety avror, ore aAXows ev dpéo Ketv 
Suvarat, enol dé Otrouv ap Taph mavtaxod Kal 
epye Kal oye Enuta HANXOV 7 wpérerd éoTl. 

"Ap ody, ébn 0 eoxparns, @onep immos TO 
aver Lorn Love HEV, eyXerpodv re dé xphoGac Enpia 
early, otTw Kal aderpos, 6 oTav TIS auTe fn) €rrt- 
oTAMEVOS EYXELPH xXpHoPar, Enuia €or ; 

las 8 av eye, &dn o Xatpexparns, a AVETLT TY) MOY 
elnv aerAHO xpnoOas, eT LOT a pLEvOS ye Kal ev 
Aéyew TOV ev Aéyouta Kal ev Tmovetv TOV €v 
TovovvTa ; ; Tov HEVTOL Kal Noyo Kal epye Tetpo- 
pevov cme avidy ovK av Suvaiuny ovT ev Neyer 
ovT ev Trovety, GXN ovdé Tetpdoopat. 
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between brothers! Yet common parentage and 
common upbringing are strong ties of affection, for 
even brute beasts reared together feel a natural 
yearning for one another. Besides, our fellow-men 
respect those of us who have brothers more than 
those who have none, and are less ready to quarrel 
with them.” 

“If only the difference between us were a slight 
one, Socrates,” replied Chaerecrates, “it might per- 
haps be my duty to put up with my brother and not 
allow trifles to separate us. For a brother who 
behaves like a brother is, as you say, a blessing ; 
but if his conduct is nothing like that, and is, in fact, 
just the opposite of what it should be, what is the 
use of attempting impossibilities ?” 

* Does everyone find Chaerophon as disagreeable 
as you do, Chaerecrates, or do some people think 
him very pleasant?” 

“ Ah, Socrates,” replied he, “ this is precisely my 
reason for hating him: he is pleasant enough to other 
people, but whenever he is near me, he invariably 
says and does more to hurt than to help me.” 

«“Well now,” said Socrates, “if you try to manage 
a horse without knowing the right way, he hurts 
you. Is it so with a brother? Does he hurt if you 
try to deal with him when you don’t know the 
way?” 

“ What,” exclaimed Chaerecrates, “don’t I know 
how to deal with a brother, when I know how to 
requite a kind word and a generous deed? But I 
can’t speak or act kindly to one who tries to annoy 
me by his words and actions—and what’s more, | 
won't try.” 

1 Cyropaedia, I. i. 28. 
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Kai o Loxparns edn" Oavpacra ye Nevers, @ 
Xapexpares, el Kvva HED, et col Vy emi mpoBatous 
eT UT OELOS ov Kal TODS pmev TOULLEVAS jomagero, 
col 6€ TpoovovrTe exarerraver, dapedjoas ay Tod 
opyiter bar eTrelp@ €v Toujoas Tpavvew avTov, 
Tov 6€ dderpov | bys mev péya ay ayabov elvat 
ovta ™ pos cé olov Set, emiaracbat 6€ OmOrO'YOY 
Kal €D movely Kal ev Déyerv OvK emexerpels 
pxavac Bat, OT WS TOL WS Bedteotos 7). 

Kaio Xaupexparns, Acsoixa, edn, co) LTexpares, 
[41 OUK EXO ey@ TooauTNY gopiay, wate Natpe- 
davTa TOUo ae mpos éue olov dei. 

Kai pay ovdev ye TOLKLhov, edn 0 Lwpatns, 
ovde Kaivov Set em avTov, ws éuol Soxet, mn- 
yavacbat, ols b& Kal od ériatacat avdTos olopat 
av avTov adovTa wept ToAAOD TroLetcOal ce. 

Ov« dv POavors, edn, AEyou, el te noOnoat 
HE pidtpov eTLoTapmevov, 0 eym elda@s AEANOa 
ELQUTO. 

Aéye 6&7 peor, dn, el Twa TOV YyV@piLov 
Bovnovo Katepydcagbat, omote Ovot, Kadrely ce 
eri Setmvov, Th ay mowoins 5 

Ajjrov OTL KaTapYoLpl Av TOD avdTOs, STE OVoLmL, 
Kaew €xeivor. 

Ki dé Bovrolo Tov hirov TWa mpotpewrac Gar, 
omrore arodnmoins, émipereiobar Tav cov, TL av 
Tovoins ; 


Aijrov 6 btu T pOTEpos dv éyyetpoinv émipereta bat 
TOV €xelvou, OTOTE ATOONMOLN. 

Ei 6é Bovnoto Eévov Touoas drodéxer Gat 
ceauTor, omote Eos els Thy éxelvouv, TL av 
Tovoins ; 
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“Chaerecrates, you astonish me! Had you a9 


sheep dog that was friendly to the shepherds, but 
growled when you came near him, it would never 
occur to you to get angry, but you would try to 
tame him by kindness. You say that, if your 
brother treated you like a brother, he would be a 
great blessing, and you confess that you know how 
to speak and act kindly: yet you don't set yourself 
to contriving that he shall be the greatest possible 
blessing to you.” 

*T fear, Socrates, that I lack the wisdom to make 
Chaerophon treat me as he should.” 

“And yet,” said Socrates, “there is no need, so 
far as I see, of any subtle or strange contriving on 
your part: I think you know the way to win him 
and to get his good opinion,” 

“Tf you have observed that I know some spell 
without being conscious of my knowledge, pray tell 
me at once.” 

“Then tell me, now; if you wanted to get an 
invitation to dine with an acquaintance when he 
offers sacrifice, what would you do?” 

“Of course I should begin by inviting him myself 
when I offered sacrifice.” 

“And suppose you wanted to encourage one of 
your friends to look after your affairs during your 
absence from home, what would you do?” 

“ Of course I should first undertake to look after 
his affairs in his absence.’ 

« And suppose you wanted a stranger to entertain 


you when you visited his city, what would you do?” 
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Ajprov éTL Kal TovTOY TpoTepos bmodexoiuny 
ay, omore éXOor “AOnvake: xal el ye Bovhotuny 
avTov Tpobupeta bar Svamparrew joe ep a TpKoupel, 
OfpAov Ott Kal TodTO €or av TpoTepov avTov 
EKELVO motel. 

Mavr’ apa oye Ta ev dvO porous pirtpa 
emo TAMEVOS mada amex puTTOU" i) oxveis, Edy, 
ap&at, Kay aicxpos paras, éav 'TpOTEpos TOV 
aded pov ed TOLNS ; Kal pay melotou ye Soxet 
avijp ématvou aEvos elvat, os av poavy Tous bev 
ToNemious KAKMS ToL@V, Tors Sé Pidrous evepye- 
Tov. ef pev ody édoxer por Nawpehav ayenov- 
LK@TEPOS ElvaL GOD mMpos THY Gittay TavTHY, 
éxetvov av érrepopny weiGew mpoTEpov eyyetpety 
TO oé hirov TovetcPary vdv S€ por ov SoxKeis 
Hryovmevos madrov ay eEepydfecbar TodTo. 

Kal 0 Xapexpatns eitev: “Atota eyes, @ 
Lexpates, Kal ovday@s mpos aod, bs ye KeArEvELS 
€ue vewtepov dvta KabnyetcOa: Kaitot TovTOU 
ye Tapa Tao avOpwrols TavavTia vomiteTat, TOV 
mpeo BvTepov nyeto Bau TavTos Kal épyou kal Noyou. 

[lds ; bn 6 Loxparns: ov yap Kal ood 
Tapaxwpheat TOV VE@TE POV mpeaButépm auv- 
TUYKaVOVTL TaVvTAaYoD vomifeTar Kal KaOnuevov 
UTavacthvat Kal KolTn Haranh Tihcar Kat 
Aoyov brretEae 5 wayalé, pn oxvel, epy, Gan’ 
ey Ket per TOV avdpa KaTaT pavyel Kal mavu TAXY 
oot UTAKOVOETAL. ovxX opas, @s PidOT 110s €oTL 
Kal ehevdeptos ; Ta jev yap movnpa avO pera 
oUK dv adXAwWS paAXOV EdoLs 3) eC doings TL, Tous 
dé Kadovs Karyabous avOpwmous TporPir@s ypw- 


Mevos adioT dv KaTepyacato. 
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“Obviously I should first entertain him when he 
came to Athens. Yes, and if I wanted him to show 
himself eager in forwarding the business on which I 
had come, it is obvious that I should first have to do 
the same by him.” 

“It seems that you have long concealed a know- 
ledge of all spells that were ever discovered. Or is 
it that you hesitate to make a beginning, for fear of 
disgracing yourself by first showing kindness to your 
brother? Yet it is generally thought worthy of the 
highest praise to anticipate the malevolence of an 
enemy and the benevolence of a friend. So if I 
thought Chaerophon more capable than you of 
showing the way to this friendship, I would try to 
persuade him to take the first step towards an 
understanding with you. But as things are, I think 
the enterprise more likely to succeed under your 
direction.” 

“Strange sentiments, these, Socrates! It’s quite 
unlike you to urge me, the junior, to lead the way! 
And surely all hold the contrary opinion, that the 
senior, I mean, should always act and speak first ?” 

“ How so?” said Socrates. “Js it not the general 
opinion that a young man should make way for an 
older when they meet,! offer his seat to him, give 
him a comfortable bed, let him have the first word ? 
My good friend, don’t hesitate, but take up the task 
of pacifying your man, and in no time he will re- 
spond to your overtures. Don’t you see how keen 
and frank he is? Low fellows, it is true, yield most 
readily to gifts, but kindness is the weapon most 
likely to prevail with a gentleman.” 


1 Cyropaedia, VIII. Vil. 10. 
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“And what,’ asked Chaerecrates, “if all my 17 


efforts lead to no improvement ?” 

“ Well, in that case, I presume you will have shown 
that you are honest and brotherly, he that he is base 
and unworthy of kindness. But I am confident that 
no such result will follow; for I think that, as soon 
as he is aware of your challenge to this contest, he 
will be all eagerness to outdo your kind words and 
actions. What if a pair of hands refused the office 
of mutual help for which God made them, and tried 
to thwart each other ; or if a pair of feet neglected 
the duty of working together, for which they were 
fashioned, and took to hampering each other? That 
is how you two are behaving at present. Would it 
not be utterly senseless and disastrous to use for 
hindrance instruments that were made for help? 
And, moreover, a pair of brothers, in my judgment, 
were made by God to render better service one to 
the other than a pair of hands and feet and eyes 
and all the instruments that he meant to be used as 
fellows. For the hands cannot deal simultaneously 
with things that are more than six feet or so apart: 
the feet cannot reach in a single stride things that 
are even six feet apart: and the eyes, though they 
seem to have a longer range, cannot at the same 
moment see things still nearer than that, if some 
are in front and some behind. But two brothers, 
when they are friends, act simultaneously for mutual 
benefit, however far parted one from the other.” 

IV. Again, I once heard him give a discourse on 
friendship! that was likely, as I thought, to help 
greatly in the acquisition and use of friends. 


1 Oyropaedia, VIII. vil. 13. 
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Todro pev yap 67) TOoAA@Y ey GKOVELY, @S 
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pvovtwy pikov TE Kal oikeT@v opay TLvas epy 
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KTNMAT@V OVOEY E@VTAS AOEpaTreUTOV OVS dvETi- 
oKETTOV, TOV O€ pihov ET LLENELAS Seopeveov 
dpedodvTas. ere be T pos TOUTOLS opav ep Tovs 

TOAAOVS TOV Mev dav KTNMAT@Y Kal TavuU 
TONN@Y AUTOS ovT@p TO THO os eidoras, Tay dé 
pirov ONyov ovT@Y ov povov TO TAGS ayvo- 
obvTas, AdAG Kal Tots muvOavopevors TOUTO 
KaTanr€éyelv eyXEtpyoavras ods €v toils idous 
élecav, wadw TovTovs avatiberOar' Tocod- 
Tov avtovs TOV diwv ppovTifev. Kaitos pods 
TOLOV KTHLa TOV ad\Xov TapaBarn0opevos 
piros dyabos ovK av TOANM KpeUT Tov pavetn ; 
moi fos yap immos 3) Totov Cetryos ovT@® YpHoLwov 
aomep 0 XpnoTos piros ; trotov be dv0parrosov 


oUTwS eUvoUY Kal Tapapovimov ; %) mrotoy a&ANO 
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For he said that he often heard it stated that of 
all possessions the most precious is a good and 
sincere friend. “And yet,’ he said, “there is no 
transaction most men are so careless about as the 
acquisition of friends. For I find that they are 
careful about getting houses and lands and slaves 
and cattle and furniture, and anxious to keep what 
they have ; but though they tell one that a friend is 
the greatest blessing, I find that most men take no 
thought how to get new friends or how to keep 
their old ones. Indeed, if one of their friends and 
one of their servants fall ill at the same time, I find 
that some call in the doctor to attend the servant 
and are careful to provide everything that may con- 
tribute to his recovery, whereas they take no heed 
of the friend. In the event of both dying, they are 
vexed at losing the servant, but don’t feel that the 
death of the friend matters in the least. And 
though none of their other possessions is uneared 
for and unconsidered, they are deaf to their friends’ 
need of attention. And besides all this, I find that 4 
most men know the number of their other pos- 
sessions, however great it may be, yet cannot tell 
the number of their friends, few as they are; and, if 
they are asked and try to make a list, they will 
insert names and presently remove them. So much 
for the thought they give to their friends! Yet 5 
surely there is no other possession that can compare 
with a good friend. For what horse, what yoke of 
oxen is so good a servant as the good friend? What 
slave so loyal and constant? or what possession so 
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eTLT XUEL, ay Té TIS poBos TAPATTN, cupPonGei 
Ta pev cuvavantoKar, Ta 6é oUMT paTT@V Kal 
Ta pev cuuTeliOwv, Ta O€ Brafopevos Kal ev per 
MpatTovTas TWrEloTa eddpaiver, oparhopevous 
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Os €b0KEL plot TpoTpéTELW TOV aKOVOVYTA eer ate 
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TIVa TOV cUvOvT@Y awehodTa irov TEVLQ TTLE- 
fopévou pero ‘Avra bévn €vavTiov Tod ape- 

2 NovYTOS aUTOD Kai a\XwY TOAOY, "Ap, en, 
o ‘AvticGeves, elot TLVES aia pirwv, OoTrEp 
OlKET@D ; TOY yap olkeTav 0 pev mou Suoiv pvaiv 
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emioTarny els Tapyupera Tplacbat TANAVTOU. 
oKOTODMAL 51) TovTO, Eby, él dpa MOTEp TOV 
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3 Nal wa A’, épn o “Avticbévns: eya yoodv 
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serviceable? The good friend is on the watch to 6 
supply whatever his friend wants for building up his 
private fortune and forwarding his public career. 
If generosity is called for, he does his part: if fear 
harasses, he comes to the rescue, shares expenses, 
helps to persuade, bears down opposition: he is 
foremost in delighting him when he is prosperous 
and raising him up when he falls. Of all that a man 7 
can do with his hands, see for himself with his eyes, 
hear for himself with his ears or accomplish with his 
feet, in nothing is a friend backward in helping. 
Nevertheless, while some strive to cultivate a tree 
for its fruit, most bestow but an idle and listless care 
on their most fruitful possession, the name of which 
ka gteta C6 Bigete 

V. Again, I once heard him exhort a listener—for 
so I interpreted his words—to examine himself and 
to ask how much he was worth to his friends. For 
he had noticed that one of his companions was neg- 
lecting a poverty-stricken friend ; so he put a question 
to Antisthenes in the presence of several others, 
including the careless friend. “Antisthenes,” he 2 
said, “have friends like servants their own values? 
For one servant, I suppose, may be worth two minas,! 
another less than half a mina, another five minas, 
another no less than ten. Nicias, son of Niceratus, 
is said to have given a whole talent? for a manager 
of his silver-mine. So I am led to inquire whether 
friends too may not differ in value.” 

“Qh yes,” replied Antisthenes, “there are men 3 


1 Some £8. 2 Some £240. 
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Ildvu pév ody, én. 
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whose friendship I, at any rate, would rather have 
than two minas: others I should value at less than 
half a mina: others I would prefer to ten minas: 
others I would sacrifice any sum and take any trouble 
to have among my friends.” 

“Then if that is so,’ said Socrates, “were it not 
well that one should ask himself how much he is 
really worth to his friends, and try to make himself 
as precious as possible, in order that his friends may 
not be tempted to betray him? For my part, I 
often hear complaints of this sort: ‘A friend be- 
trayed me,’ ‘one whom I regarded as my friend gave 
me up for the sake of a mina.’ I think over such 
matters and reflect that, when a man sells a bad 
slave he takes anything he can get for him; and 
perhaps it is tempting to sell a bad friend when there 
is a chance of getting more than he is worth. Good 
servants, I find, are not offered for sale, nor are 
good friends betrayed.” 

VI. In the following conversation I thought he 
gave instruction for testing the qualities that make a 
man’s friendship worth winning. 

“Tell me, Critobulus,” he said, “if we wanted a 
good friend, how should we start on the quest? 
Should we seek first for one who is no slave to eating 
and drinking, lust, sleep, idleness? For the thrall 
of these masters cannot do his duty by himself or his 
friend.” 

“©No, of course not.” 

“Then you think we should avoid one who is 
subject to them?” 

«TI do, certainly.” 


1 g@rodiSora: wtih MM: daod:dora: Sauppe. 
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yap av ein TO Ypomevo. 
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Ei 6é tis tovtT@y pév TOV Kaxdv pyndev eyo, 
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' e¥oixos B (first hand); efvovs Sauppe with A : e¥opxos C. 
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“Now what about the spendthrift who is never 2 
satisfied, who is always appealing to his neighbours 
for help, if he receives something, makes no return, 
if he receives nothing, resents it? Don’t you think 
he too is a troublesome friend ?” 

** Certainly.” 

“Then we must avoid him too?” 

“ We must indeed.” 

“ Again, what about the skilful man of business 3 
who is eager to make money, and consequently 
drives a hard bargain, who likes to receive but is 
disinclined to repay ?’”’ 

“So far as 1 see, he is even worse than the 
last.” 

« And what of the man who is such a keen man 4 
of business that he has no leisure for anything but 
the selfish pursuit of gain?” 

“We must avoid him too, I think. There is no 
profit in knowing him.” 

« And what of the quarrelsome person who is will- 
ing to provide his friends with plenty of enemies?” 

“We must shun him too, of course.” 

“‘ Suppose that a man is free from all these faults, 
but stoops to receive kindness with no thought of 
returning it?” 

«There is no profit in him either. But what are 
the qualities for which we shall try to win a man’s 
friendship, Socrates?” 

“The opposite of these, I suppose. We shall look 5 
for one who controls his indulgence in the pleasures 
of the body, who is truly hospitable? and fair in his 


1 Or e#vous, “loyal,” or evopkos, ‘‘ scrupulous,” ‘fa man of 
his word.” 
129 


VOL, IV. Kk 


10 


XENOPHON 
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Kiev, ep" os 6 av Tye aos didias Sox} 
elvat, TOS YP? Hiov TodTOV ToLetcOat ; 
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MWTEOV, €L ocupBourevovety avuTov pirov moveia Oat. 
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1 éx@of MSS. : «arpo: Ernesti, Sauppe. 
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dealings and eager to do as much for his benefactors 
as he receives from them, so that he is worth 
knowing.” 

“Then how can we test these qualities, Socrates, 
before intimacy begins ?”’ 

“ What test do we apply to a sculptor? We don’t 
judge by what he says, but we look at his statues, 
and if we see that the works he has already produced 
are beautiful, we feel confident that his future works 
will be as good.” 

“ You mean that anyone whose good works wrought 
upon his old friends are manifest will clearly prove a 
benefactor to new friends also?” 

“Yes; for when I find that an owner of horses 
has been in the habit of treating his beasts well I 
think that he will treat others equally well.” 

“Granted! but when we have found a man who 
seems worthy of our friendshp, how are we to set 
about making him our friend?” 

“First we should seek guidance from the gods, 
whether they counsel us to make a friend of 
him.” 

«And next? Supposing that we have chosen 
and the gods approve him, can you say how is he 
to be hunted?” 

“Surely not like a hare by swift pursuit, nor like 
birds by cunning, nor like enemies? by force. It is 
no light task to capture a friend against his will, 
and hard to keep him a prisoner like aslave. Hatred, 
rather than friendship, comes of that treatment.” 

« But how does friendship come ?” 

“There are spells, they say, wherewith those who 
know charm whom they will and make friends of 


1 Or «dmpot, ‘ boars.” 
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Aoxets por Neyer, © LOxpates, ws ef wéAropev 
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them, and drugs which those who know give to 
whom they choose and win their love.” 

“How then can we learn them?” 

“You have heard from Homer the spell that the 
Sirens put on Odysseus. It begins like this: 


‘ Hither, come hither, renowned Odysseus, great 
glory of the Achaeans.’ 1 


“Then did the Sirens chant in this strain for 
other folk too, Socrates, so as to keep those who were 
under the spell from leaving them?” 

“No, only for those that yearned for the fame 
that virtue gives.” 

“You mean, I take it, that the spell must be 
fitted to the listener, so that he may not take the 
praise for mockery.” 

“Yes; for to praise one for his beauty, his stature 
and his strength who is conscious that he is short, 
ugly and puny, is the way to repel him and make 
him dislike you more.” 

“Do you know any other spells?” 

“No, but I have heard that Pericles knew many 
and put them on the city, and so made her love 
him.” 

« And how did Themistocles make the city love 
him?” 

“Not by spells: no, no; but by hanging some 
good amulet about her.” ? 

“JT think you mean, Socrates, that if we are to 


1 Odyssey, xii. 184. ' : 
2 i.e, not by his words, but by protecting Athens with 


ships and fortifications. 


133 


11 


15 


16 


17 


18 


19 


20 


XENOPHON 


ayabov twa xi oer bat pirov, avTovs nMmas aya- 
Oovs det yever Par Eye Te Kal TpaTrely.” 

pales @ou, éhy o Lwxparns, olov T elvat Kat 
TOvnpoVv evra XpnaTovs pirous ktnoacbat ; , 

‘Eopov yap, én 0 Kpito8ovros, pytopas Te 
pavrous ayabois Snunryopors idous ovTas kal 
oTparnye ovx (xavods Tavu atpatnyKols av- 
Spacw eraipous. 

"Ap’ ovv, épn, Kal, mepl ov Siadeyopeba, oia 8a 
Twas, ot avwderels dvtes apedipous SvvavTat 
pirous moveia bar ; 

Ma AC ov Sar", edn GXN ef advvatov éott 
Tovn pov OvTa KAXOUS caryabous irous cTnoacbat, 
éxetvo 15 péder pot, ef EoTLV AUTOV KaNOV Ka- 
yadov yevojvevov é& érolipou Tois KaNols Kayabots 
pirov eivar, 

‘O TapaTrel a6, @ KprréBoune, | OTL ToNNAKLS 
cadpas Kal Ta Kana mparrovTas Kal TOV aicxpav 
drex.ojLevous opas avr TOD pirous elval oTAacla- 
Covras addydols Kal YAAETMTEPOY YPwpmEVOUS TOV 
pendevos aEov avOpwOTrov. 

Kat ov poovov ¥', éb7 0 KpitoS8ounos, of idudtae 
TOUTO TOLOUCLY, ANAA Kal Toes at TOY Te Kad@v 
pada ET [ENO MEV CLL Kal Ta aisxpa Heeora 
T poole jwevat TONAAKIS TONELEKOS EXovet T pos 
adAAS. a Aoyelowevos Tavy aOU pues EY@ Pos 
Tv Tov piiov KTHoW: ouUTE yap TOUS movnpovs 
XN AOIS Suvapévous elvat: TOS yep ay 7) aXa- 
plo rot 7) Gperels 9) WAEOVERKTAL 1) ATLCTOL 4) aKpa- 
Tels dvOpwmot Svvatvto frror yevéeoOar; of pev- 
ody wovnpol TAVTOS émwouye Soxodau aNiprous 
€xOpor waddov 7 hirou tepuxévar. GANA jury, 
134 


MEMORABILIA, II. vi. 14-20 


win a good man’s friendship, we curselves must be 
good in word and deed alike?” 

“ But you imagined that a bad man could win the 
friendship of honest men?” 

“TI did,” answered Critobulus, “for I saw that 
poor orators have good speakers among their friends, 
and some who are incapable of commanding an army 
are intimate with great generals.” 

“Coming then to the point under discussion, do 
you know cases of useless persons making useful 
friends ?”’ 

“ Assuredly not; but if it is impossible that the 
bad should gain the friendship of gentlemen, then 
I am anxious to know whether it is quite easy for a 
gentleman as a matter of course to be the friend of 
gentlemen?” 

“Your trouble is, Critobulus, that you often find 
men who do good and shun evil not on friendly 
terms, but apt to quarrel and treat one another more 
harshly than worthless fellows.” 

“Yes,” said Critobulus, “and such conduct is not 
confined to individuals, but even the cities that care 
most for the right and have least liking for the 


wrong are often at enmity. “These thoughts make 1 


me despair about the acquisition of friends. Tor I 
see on the one hand that rogues cannot be friends 
with one another—for how could the ungrateful, the 
careless, the selfish, the faithless, the incontinent, 
form friendships? I feel sure, then, that rogues are 
by their nature enemies rather than friends. But 


1 rdyew te Kal mpdrtew is bracketed by Sauppe as 
spurious, ; 
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then, as you point out, neither can rogues ever join 
in friendship with honest men, for how can wrong- 
doers become friendly with those who hate their 
conduct? And if we must add that the votaries of 
virtue strive with one another for headship in cities, 
and envy and hate one another, who then will be 
friends and where shall loyalty and faithfulness be 
found ?”’ 

“ Ah, Critobulus, but there is a strange complica- 
tion in these matters. Some elements in man’s 
nature make for friendship: men need one another, 
feel pity, work together for their common good, and, 
conscious of the facts, are grateful to one another. 
But there are hostile elements in men. For, hold- 
ing the same things to be honourable and pleasant, 
they fight for them, fall out and take sides. Strife 
and anger lead to hostility, covetousness to enmity, 
jealousy to hatred. Nevertheless through all these 
barriers friendship slips, and unites the gentle 
natures. For thanks to their virtue these prize the 
untroubled security of moderate possessions above 
sovereignty won by war; despite hunger and thirst, 
they can share their food and drink without a pang ; 
and although they delight in the charms of beauty 
they can resist the lure and avoid offending those 
whom they should respect ; they can not only share 
wealth lawfully and keep from covetousness, but also 
supply one another’s wants; they can compose strife 
not only without pain, but with advantage to one 
another, and prevent anger from pursuing its way 
towards remorse: but jealousy they take away 
utterly, regarding their own good things as belong- 
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ing to their friends, and thinking their friend’s good 
things to be their own. Surely, then, it is likely 
that true gentlemen will share public honours too 
not only without harm to one another, but to their 
common benefit? For those who desire to win 
honour and to bear rule in their cities that they 
may have power to embezzle, to treat others with 
violence, to live in luxury, are bound to be unjust, 
unscrupulous, incapable of unity. But if a man 
seeks to be honoured in a state that he may not be 
the victim of injustice himself and may help his 
friends in a just cause, and when he takes office may 
try to do some good to his country, why should he 
be incapable of union with one like himself? Will 
his connexion with other gentlemen render him less 
capable of serving his friends? Will he be less able 
to benefit his city with the help of other gentlemen ? 
Even in the public games it is clear that, if the 
strongest competitors were allowed to join forces 
against the weaker, they would win all the events, 
they would carry off all the prizes. True, that is 
not permitted in the games; but in politics, where 
the gentlemen are the strongest, nobody prevents 
anyone from forming any combination he may choose 
for the benefit of the state; surely, then, in public 
life it is a gain to make friends with the best, and to 
see in them partners and fellow-workers in a common 
cause, and not rivals. But, again, it is equally clear 
that anyone who goes to war will need allies, and 
more of them if he is to fight an army of gentlemen. 
Moreover, those who are willing to fight at your side 
must be well treated that they may be willing to 
exert themselves; and it is a far sounder plan to 


ISN) 


24 


bo 
oO 


27 


28 


29 


30 


31 


32 


XENOPHON 


Xx 
KPELT TOV TOUS BeXtiorous édaTTOVAS ev ToLety “| 


TOUS xelpovas TreLovas ovTas: ot yap movnpot 
TOAV TAELOVOV evepyer tov 7 Ob xXenerot d€ov Tat. 
adda appar, en, @ KpitoBovne, TEeLp@ aryabos 
ybyver Bar Kal TOLOUTOS ryevopLevos Onpav € emruxel per 
TOUS Kadovs TE karyabovs. isws & av Tl coe 
Kayo ovrdaBeiv els TIP Toy KaX@v TE cayalav 
Onjpay éxoups Sua TO EPOTLKos elva. dewds yap 
@v av emiupajow avOpetayv bos B phn pa émt 70 
pirov Te avTovs avtiptreic Par ut’ avTa@v cal 
Today avtimobctabat Kat em OUL@Y cuvevar cal 
dvremtOupetcbat THs cuvovetas. Op@ 6€ Kal coi 
TovTov denoor, Stay émiupnons Pirlav Tpos TiVas 
moutabat. 2) ovv aT oKpUTTOU be ols av Bovnoio 
piros ryeveo Oa: ova yap TO emipmeneta Pau TOU 
apéoat TO GpéTKOVTL LOL OVK ATELpaS Oipmat EXEL 
™ pos Onpav avOparav. 

Kal 6 KpitoBovundos fy Kai unv, & X@Kpartes, 
ToUT@Y eéy@ ToY palnuaTov drat éTiOvLO 
dros Te Kal él eEapnécer jou ) airy emloTnin 
emt Tous ayabods Tas Wuyas kal él Tos Karovs 
Ta TwMATA, 

Kat ) Lwo«parns ebm: "AN, @ KperoBounre, 
ovK €veotiv ev Th €un} eTLIT HELD TO Tas xetpas 
™ poo pépovta Tmovely Umowévewy TOUS KaNoUs. Té- 
TEL [LAL de Kal amo THs Levys dua TodTO 
pevyery TOUS ere Coma, éTL Tas _xetpas AUTOLS 
mpocepepe: Tas € ye Leupivas, 67L TAS Yelpas 
ovdevt T poo ehepor, ara Tact Toppabev emjoov, 
mTavtas daciy wUTouévery Kal akovovtas a’Tav 
Knreto Ga. 


Kai 0 KpitoBouros &py: ‘Os 0b mpocotcortos 
140 


MEMORABILIA, ILI. vr. 27-32 


show kindness to the best, who are fewer in number, 
than to the worst, who are the greater company ; 
for the bad want many more kindnesses than the 
good. Courage, Critobulus; try to be good, and 
when you have achieved that, set about catching 
your gentleman. Maybe, I myself, as an adept in 
love, can lend you a hand in the pursuit of gentle- 
men. For when I want to catch anyone it’s 
surprising how I strain every nerve to have my love 
returned, my longing reciprocated by him, in my 
eagerness that he shall want me as much as I want 
him. I see that you too will feel this need when 
you want to form a friendship. So do not hide from 
me the names of those whom you wish to make 
your friends; for I am careful to please him who 
pleases me, and so, I think, I am not without 
experience in the pursuit of men.” 

* Well, Socrates,” said Critobulus in reply, “ these 
are the lessons I have long wished to learn, especially 
if the same skill will serve to win a good soul and a 
fair face.”’ 

«Ah no, Critobulus,” said Socrates, “it belongs 
not to my skill to lay hands on the fair and force 
them to submit. I am convinced that the reason 
why men fled from Scylla was that she laid hands on 
them; but the Sirens laid hands on no man; from 
far away they sang to all, and therefore, we are told, 
all submitted, and hearing were enchanted.” } 

«“T am not going to put a hand on anyone,” said 


1 Odyssey xii. 39 f., adapted. 
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Critobulus, “so teach me any good plan you know 
for making friends.” 

“Then won’t you put lip to lip either?” 

“ Courage !”’ answered Critobulus, “I won’t touch 
a lip with mine either—unless the owner is fair!” 

“That's an unfortunate beginning for you, Crito- 
bulus! The fair! won’t submit to such conduct; but 
the ugly like it, supposing that they are called fair 
for the beauty of their souls.” 

“ A kiss for the fair,” exclaimed Critobulus, “and 
a thousand kisses for the good! That shall be my 
motto, so take courage, and teach me the art of 
catching friends.” 

“Well then, Critobulus,” said Socrates, “when 
you want to make a new friend, will you let me 


33 


warn him that you admire him and want his friend- ~ 


ship?” 

“Warn him by all means: no one hates those 
who praise him, so far as I know.” 

* Suppose I go on to warn him that your admira- 
tion makes you well disposed towards him, you won't 
think I am slandering you, will you?” 

“ Nay; when I guess that anyone feels well dis- 
posed towards me, a like goodwill towards him is 
begotten in me,”’ 

“Then you will permit me to say this about you 
to those whose friendship you desire. Now if you 
will give me permission to tell them besides that 


_ you are devoted to your friends and nothing gives 
- you so much pleasure as good friends; that you take 
as much pride in your friends’ fair achievements as 
in your own, and as much pleasure in your friends’ 


| 


1 7,e, beautiful in character (soul), 
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good as in your own, and never weary of contriving 
it for your friend’s; and you have made up your 
mind that a man’s virtue consists in outdoing his 
friends in kindness and his enemies in mischief; 
then I think you will find me a useful companion in 
the quest of good friends.” 

“Now why do you say this to me? as if you were 36 
not free to say what you choose about me.” 

“Not so indeed: I can quote Aspasia against you. 
She once told me that good matchmakers are suc- 
cessful in making marriages only when the good 
reports they carry to and fro are true; false reports 
she would not recommend, for the victims of decep- 
tion hate one another and the matchmaker too. I 
am convinced that this is sound, and so I think it is 
not open to me to say anything in your praise that I 
can’t say truthfully.” 

“Tt appears, Socrates, that you are the sort of 37 
friend to help me if I am in any way qualified to 
make friends: but if not, you won’t make up a story 
to help me.” 

“How do you think I shall help you best, 
Critobulus, by false praise, or by urging you to try 
to be a good man? If you don’t yet see clearly, 38 
take the following cases as illustrations. Suppose 
that I wanted to get a shipmaster to make you his 
friend, and as a recommendation told him that you 
are a good skipper, which is untrue; and suppose 
that he believed me and put you in charge of his 
ship in spite of your not knowing how to steer it: 
have you any reason to hope that you would not 
lose the ship and your life as well? Or suppose 
that I falsely represented to the Assembly that you 
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are a born general, jurist and statesman in one, and 
so persuaded the state to commit her fortunes to 
you, what do you suppose would happen to the 
state and to yourself under your guidance? Or 
again, suppose that I falsely described you to certain 
citizens in private as a thrifty, careful person, and 
persuaded them to place their affairs in your hands, 
wouldn’t you do them harm and look ridiculous 
when you came to the test? Nay, Critobulus, if 39 
you want to be thought good at anything, you must 
try to be so; that is the quickest, the surest, the 
best way.t You will find on reflection that every 
kind of virtue named among men is increased by 
study and practice. Such is the view I take of our 
duty, Critobulus. If you have anything to say 
against it, tell me.” 

“Why, Socrates,” said Critobulus, “I should be 
ashamed to contradict you, for I should be saying 
what is neither honourable nor true.” 

VII. To pass to another subject. The distresses 
of his friends that arose from ignorance he tried to 
cure by advice, those that were due to want by 
telling them how to help one another according to 
their power. On this subject too I will state what 
I know about him. 

One day, noticing that Aristarchus looked glum, 
he said: “ Aristarchus, you seem to have a burden 
on your mind. You should let your friends share 
it; possibly we may do something to ease you.” 

«Ah yes, Socrates,” replied Aristarchus, “1 am 2 

1 Oyropaedia, I. vi, 22, 
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in great distress. Since the revolution there has 
been an exodus to the Piraeus, and a crowd of 
my women-folk, being left behind, are come to 
me,—sisters, nieces and cousins,—so that we are 
fourteen in the house without counting the slaves. 
We get nothing from our land, because our enemies 
have seized it, and nothing from our house property, 
now there are so few residents in the city. Portable 
property finds no buyers, and it’s quite impossible 
to borrow money anywhere: I really think a search 
in the street would have better result than an appli- 
cation for a loan. It’s hard, Socrates, to let one’s 
people die, but impossible to keep so many in times 
like these.” 

When Socrates heard this, he asked: “ How is 
it that with so many mouths to feed Ceramon not 
only contrives to provide for the needs of himself 
and his family, but actually saves enough to make 
him a rich man, whereas you, with so many mouths 
to feed, fear you will all be starved to death?” 

“The explanation, of course, is this: my depen- 
dants are gentlefolk, his are slaves.” 

“ And which do you think are the better, his 
slaves or your gentlefolk ?” 

« My gentlefolk, I think.” 

“Then is it not disgraceful that you with your 
gentlefolk should be in distress, while he is kept in 
affluence by his meaner household ?” 

“Of course his dependants are artisans, while 


mine have had a liberal éducation.”’ 
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he * . 
“What is an artisan? one who knows how to 5 


produce something useful ?” 

* Certainly.” 

“ Are groats useful ?”’ 

me Yes very 

« And bread ?” 

saNowiess 50: 

“What about men’s and women’s cloaks, shirts, 
capes, smocks?” 

“Yes, all these things too are very useful.” 

“Then don’t the members of your household 
know how to make any of these?” 

“TI believe they can make all of them.’ 

“Don’t you know, then, that by manufacturing 
one of these commodities, namely groats, Nausicydes 
keeps not only himself and his family, but large 
herds of swine and cattle as well, and has so much 
to spare that he often undertakes costly public 
duties; that Cyrebus feeds his whole family well 
and lives in luxury by baking bread, Demeas of 
Collytus by making capes, Menon by making cloaks ; 
and most of the Megarians make a good living out 
of smocks ?”’ 

“Yes, of course; for they buy foreign slaves 
and can force them to make what is convenient, 
but my household is made up of gentlefolk and 
relations.” 

«And so, just because they are gentlefolk and 
related to you, you think they should do nothing 
but eat and sleep? Do you find that other gentle- 
folk who live this sort of life are better off and 
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éf éautais. éx Oé TOUTEOV KivOur0s pei too TE 
aTréxO vay yiyver Bau Kal THY mporyeyovviay Xap 
pevove Par. €av be TpoTTATHANS, OT@s évepyol 
@ol, ov bev éxeivas prryoers opav a@pedi(pwous 
TEAUTO ovoas, exetvat O€ o€ ayar cove aia Go- 
pevat Natpovra avTats, TOV bé T poryey ovuca@y 
evepyer @v HOLOV Hep EVOL THY amr éKEelvav 
Xapey avinoere Kal é€x ToUT@V PimMK@TE POY TE 
Kal olxecorepov adrAnros EEeTe. ef pev Tolvuy 
aicxpov Tl Eweddov épyacecbar, Oavatov avT 
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happier than those who are usefully employed in 
work that they understand? Or is it your ex- 
perience that idleness and carelessness help men 
to learn what they ought to know and remember 
what they learn, to make themselves healthy and 
strong, and to get and keep things that are of 
practical use, but industry and carefulness are 
useless things? When these women learned the 
work that you say they understand, did they regard 
it as of no practical use, and had they no intention 
of taking it up, or did they mean to occupy them- 
selves in it and obtain some benefit from it? Which 
makes men more prudent, idleness or useful employ- 
ment? Which makes men more just, work or idle 
discussions about supplies? Besides, at present, I 
fancy, you don’t love these ladies and they don’t 
love you: you think they are a tax on you, and they 
see that you feel them to be a burden. And the 
danger in this state of things is that dislike may 
grow and their former gratitude fade away ; but if 
you exert your authority and make them work, you 
will love them, when you find that they are profitable 
to you, and they will be fond of you, when they feel 
that you are pleased with them. Both you and 
they will like to recall past kindnesses and will 
strengthen the feeling of gratitude that these en- 
gender; thus you will be better friends and feel 
more at home. To be sure, if they were going to do 
something disgraceful, death would be a better fate. 
But in point of fact the work they understand is, as 
it appears, the work considered the most honourable 
and the most suitable for a woman; and the work 
that is understood is always done with the greatest 
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ease, speed, pride and pleasure. So do not hesitate 
to offer them work that will yield a return both to 


you and to them, and probably they will welcome | 


your proposal,” 

“Well, well,” said Aristarchus, “your advice 
seems so good, Socrates, that I think I shall now 
bring myself to borrow capital to make a start. 
Hitherto I have had no inclination to do so, know- 
ing that when I had spent the loan I should not 
have the wherewithal to repay it.” 

The consequence was that capital was provided 
and wool purchased. The women worked during 
dinner and only stopped at the supper hour. There 
were happy instead of gloomy faces: suspicious 
glances were exchanged for pleasant smiles. They 
loved him as a guardian and he liked them because 
they were useful. Finally Aristarchus came to 
Socrates and told him this with delight. “One 
objection they have to me,” he added: “I am the 
only member of the household who eats the bread 
of idleness.” 

“Then why not tell them the story of the dog?” 
asked Socrates. “It is said that when beasts could 
talk, a sheep said to her master : ‘It is strange that 
you give us sheep nothing but what we get from 
the land, though we supply you with wool and lambs 
and cheese, and yet you share your own food with 
your dog, who supplies you with none of these 
things.’ The dog heard this, and said: ‘ Of course 
he does. Do not I keep you from being stolen by 
thieves, and carried off by wolves? Why, but for 
my protection you couldn't even feed for fear of 
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being killed.’ And so, they say, the sheep admitted 
the dog’s claim to preference. Do you then tell 
these women that you are their watch-dog and 
keeper, and it is due to you that they live and 
work in safety and comfort, with none to harm 
them.” 

VIII. Again, on meeting an old comrade after 
long absence he said: “Where do you come from, 
Eutherus ?”’ 

“T came home when the war ended, Socrates, 
and am now living here,’ he replied. ‘Since we 
have lost our foreign property, and my father left 
me nothing in Attica, I am forced to settle down 
here now and work for my living with my hands. I 
think it’s better than begging, especially as I have 
no security to offer for a loan,” 

“ And how long will you have the strength, do 2 
you think, to earn your living by your work?” 

* Oh, not long, of course.” 

« But remember, when you get old you will have 
to spend money, and nobody will be willing to pay 
you for your labour.”’ 

so re, 

“Then it would be better to take up some kind 3 
of work at once that will assure you a competence 
when you get old, and to go to somebody who is 
better off and wants an assistant, and get a return 
for your services by acting as his bailiff, helping to 
get in his crops and looking after his property.” 

“JT shouldn’t like to make myself a slave, 4 
Socrates.” 
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“But surely those who control their cities and 
take charge of public affairs are thought more 
respectable, not more slavish on that account.” 

“ Briefly, Socrates, I have no inclination to expose 
myself to any man’s censure.” 

“ But, you see, Eutherus, it is by no means easy 
to find a post in which one is not liable to censure. 
Whatever one does, it is difficult to avoid mistakes, 
and it is difficult to escape unfair criticism even if 
one makes no mistakes. I wonder if you find it 
easy to avoid complaints entirely even from your 
present employers. You should try, therefore, to 
have no truck with grumblers and to attach yourself 
to considerate masters; to undertake such duties 
as you can perform and beware of any that are too 
much for you, and, whatever you do, to give of your 
best and put your heart into the business. In this 
way, I think, you are most likely to escape censure, 
find relief from your difficulties, live in ease and 
security, and obtain an ample competence for old 
age. 

IX. I remember that he once heard Criton say 
that life at Athens was difficult for a man who 
wanted to mind his own business. “At this 
moment,’ Criton added, “actions are pending 
against me not because I have done the plaintiffs 
an injury, but because they think that I would 
sooner pay than have trouble.” 

“Tell me, Criton,” said Socrates, “do you keep 
dogs to fend the wolves from your sheep?” 

“ Certainly,” replied Criton, “because it pays me 
better to keep them.” 

“Then why not keep a man who may be able 
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and willing to fend off the attempts to injure 
you?” : 

“I would gladly do so were I not afraid that he 
might turn on me.” 

“ What? don’t you see that it is much pleasanter 
to profit by humouring a man like you than by 
quarrelling with him? I assure you there are men 
in this city who would take pride in your friendship.” 

Thereupon they sought out Archedemus, an 
excellent speaker and man of affairs, but poor. For 
he was not one of those who make money unscrupu- 
lously, but an honest man, and he would say that it 
was easy to take forfeit from false accusers. So 
whenever Criton was storing corn, oil, wine, wool 
or other farm produce, he would make a present of 
a portion to Archedemus, and when he sacrificed, 
he invited him, and in fact lost no similar opportu- 
nity of showing courtesy. Archedemus came to 
regard Criton’s house as a haven of refuge and con- 
stantly paid his respects to him. He soon found 
out that Criton’s false accusers had much to answer 
for and many enemies. He brought one of them 
to trial on a charge involving damages or imprison- 
ment. The defendant, conscious that he was guilty 
on many counts, did all he could to get quit of 
Archedemus. But Archedemus refused to let him 
off until he withdrew the action against Criton and 
compensated him. Archedemus carried through 
several other enterprises of a similar kind; and 
now many of Criton’s friends begged him to make 
Archedemus their protector, just as when a shepherd 


1 rpocekadeiro, Sauppe with A. 
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Natvwciw, ovUTw 5) Kal Kpitovos TONNOL Tov 
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"Apxednpos Hv Kal bo TOV adwv Kpit@vos 
pirov €TLLato. 

X. Oida 5 Kai Arodep@ adtov étaipw svete 
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Eizré pot, ebn, @ Awdqpe, av tts COL T@Y OLKE- 
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Kat dANous ve vn AC, €by, TAPAKAN o@aTpA 
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Te yap i épy, €av Tis cot Kapyn TOV oikeT@n, 
TouTOU EMULE KAL TAapaKkanels laTpovs, bTwsS 
py aTroPayy ; ; 


Yhodpa Ys épn. 

Ki 8€ tis cou tov Ya ploy, éby, ToAv TaV 
oiKeT@V XPNTMeOTEpPOS ay KevduveEvol de’ évdevav 
aTo€a Gat, ove olet cou aEtov eivar EmipednO vat, 
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has a good dog the other shepherds want to pen 
their flocks near his, in order to get the use of his 
dog.- Archedemus was glad to humour Criton, and 
so there was peace not only for Criton but for his 
friends as well. If anyone whom he had offended 
reproached Archedemus with flattering Criton be- 
cause he found him useful, he would answer: 
*‘ Which, then, is disgraceful: to have honest men 
for your friends, by accepting and returning their 
favours, and to fall out with rogues; or to treat 
gentlemen as enemies by trying to injure them, and 
to make friends of rogues by siding with them, and 
to prefer their intimacy ?”’ 1 

Henceforward Archedemus was respected by Cri- 
ton’s friends and was himself numbered among 
them. 

X. Again I recall the following conversation 
between him and his companion Diodorus. 

“Tell me, Diodorus,” he said, “if one of your 
servants runs away, do you take steps to bring him 
back safe ?”’ 

“Yes, of course,” he replied, “and I invite others 
to help, by offering a reward for the recovery of the 
man.” 

« And further, if one of your servants is ill, do you 
take care of him and call in doctors to prevent him 
dying?” 

“ Indeed I do.” 

“Well, suppose that one of your acquaintance, 
who is much more useful than your servants, is near 
being ruined by want, don’t you think it worth your 


1 The Archedemus surpasses even the Socrates of Xenophon 
in the art of dressing up the obvious in the guise of a 
conundrum, 
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while to take steps to save him? Now you know 
that Hermogenes is a conscientious man and would 
be ashamed to take a favour from you without 
making a return. Yet surely it is worth many 
servants to have a willing, loyal, staunch subordi- 
nate, capable of doing what he is told, and not only 
so, but able to make himself useful unbidden, to 
think clearly and give advice. Good householders, 
you know, say that the right time to buy is when a 
valuable article can be bought at a low price; and 
in these times the circumstances afford an oppor- 
tunity of acquiring good friends very cheap.” 

“Thank you, Socrates,” said Diodorus, “ pray bid 
Hermogenes call on me.” 

No indeed lewont, > said he; “for in my 
opinion it is at least as good for you to go to him 
yourself as to invite him to come to you, and you 
have quite as much to gain as he by doing so.” 

The consequence was that Diodorus set off to visit 
Hermogenes; and in return for a small sum he 
acquired a friend who made a point of thinking how 
he could help and please him either by word or 
deed. 
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dixaiws 0 ToD pev pavOavery TodTO aped@v, TOD 
5€é aipeP Hvar erripenopmevos Enptoiro ; 

Totatta peév 62) A€yov erretcev avTov €XOovTa 
pavOavery. érrel dé penadncas ‘ike, mpooem artev 
avT@ Aeyou" Ov Sdoxe? vpir, co) dvdpes, @omeEp 
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68¢€ oTpaTnyely pabov ryepap@Tepos paiver Bar ; 
Kal yap @oTeEp O cBapivew pabeov Kal €av mn 
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Kav pndeis avtov EXntat. 06 S€ pn eriotdpmevos 
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I. I wit, now explain how he helped those who 
were eager to win distinction by making them 
qualify themselves for the honours they coveted. 

He once heard that Dionysodorus had arrived at 
Athens, and gave out that he was going to teach 
generalship. Being aware that one of his com- 
panions wished to obtain the office of general from 
the state, he addressed him thus: “ Young man, 
surely it would be disgraceful for one who wishes to 
be a general in the state to neglect the opportunity 
of learning the duties, and he would deserve to be 
punished by the state much more than one who 
carved statues without having learned to be a 
sculptor. For in the dangerous times of war the 
whole state is in the general’s hands, and great 
good may come from his success and great evil from 
his failure. Therefore anyone who exerts himself 
to gain the votes, but neglects to learn the business, 
deserves punishment.”’ 

This speech persuaded the man to go and learn. 
When he had learnt his lesson and returned, Soc- 
rates chaffed him. “Don’t you think, sirs,” he 
said, “that our friend looks more ‘majestic,’ as 
Homer called Agamemnon, now that he has learnt 
generalship? For just as he who has learnt to play 
the harp is a harper even when he doesn’t play, and 
he who has studied medicine is a doctor even though 
he doesn’t practise, so our friend will be a general 
for ever, even if no one votes for him. But your 
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ove oT parnyos ovTe iaTpos eoTW, ove’ eay vmo 
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TAEOVERTHY Kal aaharh Kal ériOeTiKoV, Kal Ara 
TOA Kal dvoe Kal emtotHipn Sel Tov ed 
oTpaTnynoovta eye. Kadov dé Kal TO TaKTLKOY 
elvan’ TOND yap duadpéper oTpaTeupa TET AY }LEVOV 
aT aKTOU, oomep ALOou TE Kal mrivOo cal Evra 
Kal KEPA [LOS QTAKT@S [lev Epplmpmeva ovdev 
Npyo yea ear, émeidav be TAXA KAT@ [ev Kal 
eT TONS Ta purjre onTopeva [Lyte TIKOMEVA, ot 
TE diPor Kal o KEPAMLOS, év péow S€ ai te rVOaL 
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TOTE YylyveTat TOANOD a€vov KTH pee oixta. 

*AArG mavu, épy 0 veaviokos, Gpovov, @ 
Loxpares, elpnas. cal yap év 7 TONE [LCD Tovs 
aplotous mporous Set tat TEW Kali TerevTalovs, ev 
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ignoramus is neither general nor doctor, even if he 
gets every vote. But,” he continued, “ in order that 
any one of us who may happen to command a 
regiment or platoon under you may have a better 
knowledge of warfare, tell us the first lesson he 
gave you in generalship.”’ 

“The first was like the last,’ he replied; “he 
taught me tactics—nothing else.” ‘ 

** But then that is only a small part of generalship. 6 
For a general must also be capable of furnishing 
military equipment and providing supplies for the 
men ;} he must be resourceful, active, careful, hardy 
and quick-witted; he must be both gentle and 
brutal, at once straightforward and _ designing, 
capable of both caution and surprise, lavish and 
rapacious, generous and mean, skilful in defence 
and attack ; and there are many other qualifications, 
some natural, some acquired, that are necessary to 
one who would succeed as a general. It is well to 7 
understand tactics too ; for there is a wide difference 
between right and wrong disposition of the troops,? 
just as stones, bricks, timber and tiles flung together 
anyhow are useless, whereas when the materials 
that neither rot nor decay, that is, the stones and 
tiles, are placed at the bottom and the top, and the 
bricks and timber are put together in the middle, as 
in building, the result is something of great value, a 
house, in fact.” 

“Your analogy is perfect, Socrates,” said the 8 
youth ; “for in war one must put the best men in 
the van and the rear,’ and the worst in the centre, 


4 


1 Cyropaedia, 1. vi. 14. 2 Tbid., vi. iii. 25. 
3 Tbid., VU. v. 4. 
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TOUS pirapyupoTarovs Tmpetovs Kallotavtes 
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"Eyouye Soret. 
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that they may be led by the van and driven forward 
by the rearguard.” 


‘Well and good, provided that he taught you also 9 


to distinguish the good and the bad men. If not, 
what have you gained by your lessons? No more 
than you would have gained if he had ordered you 
to put the best money at the head and tail, and the 
worst in the middle, without telling you how to 
distinguish good from base coin.”’ 

“JT assure you he didn’t; so we should have to 
judge for ourselves which are the good men and 
which are the bad.” 

“Then we had better consider how we may avoid 
mistaking them.” 

“TI want to do so,” said the youth, 

“Well now,” said Socrates, “if we had to lay 
hands on a sum of money, would not the right 
arrangement be to put the most covetous men in 
the front?” 

<1 think.so.” 

“ And what should we do with those who are 
going to face danger? Should our first line consist 
of the most ambitious ?’ 

* Oh yes: they are the men who will face danger 
for the sake of glory. About these, now, there is 
no mystery: they are conspicuous everywhere, and 
so it is easy to find them.” 

“ But,” said Socrates, “did he teach you only the 
disposition of an army, or did he include where and 
how to use each formation?” 

‘Not at all.”’ 

“ And yet there are many situations that call for 
a modification of tactics and strategy.” 

“‘T assure you he didn’t explain that.” 
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béuvova eitrav: 


"Apotepov, Bacidrevs 7 ayabos Kpatepos T 
alypntnys ; 


dpa ye ore aix pnts TE KPATEPOS ay eln, OVK €& 

fovos avros ev dyoviforro mpos TOvs Tohepious, 

adn’ eb kal TavTl T@ oTpaToTéd@ TOUTOU aiTLOS 

ein, kat Baoireds ayabos, ovK ei povou TOD 

€ a , a a 2 ? > aN e 

éauvTod Biov KAaXWS TPOETT?KOL, GAN El Kal @V 
/ 

Bactrevot, ToUToLs eVdatmovias aitios ein; Kal 
\ a fal lal 
yap Baoireds alpeitar ovy iva éavtod Karas 
> a b) 3 of, \ Se Sane yh > ay N = 
ETLMENHTAL, ANN’ iva Kal Ol ENOmEvoL OL AUTOV ED 

f 
MpaTT@ct Kal oT parevovTar dé Tavres, iva o 
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‘Then pray go back and ask him. If he knows 
and has a conscience, he will be ashamed to send 
you home ill-taught, after taking your money.” 

II. One day when he met a man who had been 
chosen general, he asked him,! “ For what reason, 
think you, is Agamemnon dubbed ‘Shepherd of the 
people’ by Homer?? Is it because a shepherd 
must see that his sheep are safe and are fed, and 
that the object for which they are kept is attained, 
and a general must see that his men are safe and 
are fed, and that the object for which they fight is 
attained, or, in other words, that victory over the 
enemy may add to their happiness? Or what reason 
can Homer have for praising Agamemnon as ‘ both a 
good king and a doughty warrior too’?? Is it that 
he would be ‘a doughty warrior too’ not if he alone 
were a good fighter, but if he made all his men like 
himself; and ‘a good king’ not if he merely ordered 
his own life aright, but if he made his subjects happy 
as well? Because a king is chosen, not to take 
good care of himself, but for the good of those who 
have chosen him; and all men fight in order that 
they may get the best life possible, and choose 
generals to guide them to it. Therefore it is the 
duty of a commander to contrive this for those who 
have chosen him for general. For anything more 


1 Cyropaedia, Vit. xi. 14. 2 Tliad, ii. 243, ; 
3 Tbid., iii. 179. 4 Cyropaedia, 1. vi. 8. 
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apeTn, Ta jev anrnra TEpLNpels KATENELTE O€ TO 
evdaimovas TroLety MY av nYHTAaL. 

III. Kat immapyelv dé Tive npnwév@ oida TroTE 
avrov Toute Siarex Pera: 

"Eyous av, épn, @ veavia, elmety piv, éTov 
évexa ere Upnoas immapxet ov yap &7 Tod 
TpeTos Tov. imméwv édavve: Kal yap ob 
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Kai para, én. 
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ed Suv ratta Toufjoat, 7 O€ cpxXn Tov, ep 7 
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honourable than that is not easy to find, or anything 
more disgraceful than its opposite.”’ 

By these reflections on what constitutes a good 
leader he stripped away all other virtues, and left 
just the power to make his followers happy. 

III. Again, when someone had been chosen a 
leader of cavalry, I remember that Socrates conversed 
with him in the following manner : 

“Young man,” he said, “can you tell us why you 
hankered after a cavalry command? I presume it 
was not to be first of the cavalry in the charge; for 
that privilege belongs to the mounted archers; at 
any rate they ride ahead of their commanders even.” 

eT miex’ 

“ Nor was it to get yourself known either. Even 
madmen are known to everyone.” 

* True again.” 

* But perhaps you think you can hand over the 2 
cavalry in better condition to the state when you 
retire, and can do something for the good of the 
state as a cavalry leader, in case there is any occasion 
to employ that arm?” 

“Yes, certainly,” said he. 

“Yes,” said Socrates, “and no doubt it is a fine 
thing if you can do that. The command, I presume, 
for which you have been chosen, is the command of 
horses and riders.”’ 

« Indeed it is.” 

“Come then, tell us first how you propose to 3 
improve the horses.” 

“Oh, but I don’t think that is my _ business. 
Every man must look after his own horse.” 

« Then if some of your men appear on parade with 4 
their horses ailing or suffering from bad feet or sore 
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legs, others with underfed animals that can’t go the 
pace, others with restive brutes that won’t keep in 
line, others with such bad kickers that it is impossible 
to line them up at all, what will you be able to make 
of your cavalry? how will you be able to do the state 
any good with a command like that ?”’ 

“Tam much obliged to you,” he replied, “and I 
will try to look after the horses carefully.” 

“Won't you also try to improve the men?” said 
Socrates. 

«T will.” 

«Then will you first train them to mount better ?’ 

“Oh yes, I must, so that if anyone is thrown he 
may have a better chance of saving himself.” 

“Further, when there is some danger before you, 
will you order them to draw the enemy into the 
sandy ground where your manceuvres are held, or 
will you try to carry out your training in the kind of 
country that the enemy occupy?”’ 

“Oh yes, that is the better way.” 

“And again, will you pay much attention to 
bringing down as many of the enemy as possible 
without dismounting ?”’ 

“Oh yes, that too is the better way.” 

“Have you thought of fostering a keen spirit 
among the men and hatred of the enemy, so as to 
make them more gallant in action?” 

«Well, at any rate, I will try to do so now.” 

«‘ And have you considered how to make the men 
obey you? Because without that horses and men, 
however good and gallant, are of no use.” 
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“True, but what is the best way of encouraging 
them to obey, Socrates?” 

“Well, I suppose you know that under all con- 9 
ditions human beings are most willing to obey those 
whom they believe to be the best.1_ Thus in sickness 
they most readily obey the doctor, on board ship 
the pilot, on a farm the farmer, whom they think to 
be most skilled in his business.” 

“Yes, certainly.” 

“Then it is likely that in horsemanship too, one 
who clearly knows best what ought to be done will 
most easily gain the obedience of the others.” 

“If then, Socrates, I am plainly the best horse- 10 
man among them, will that suffice to gain their 
obedience ?”’ 

“Yes, if you also show them that it will be safer 
and more honourable for them to obey you.” 

“ How, then, shall I show that?” 

“Well, it’s far easier than if you had to show 
them that bad is better than good and more profit- 
able.” 

“Do you mean that in addition to his other 11 
duties a cavalry leader must take care to be a good 
speaker?” 

“Did you suppose that a commander of cavalry 
should be mum? Did you never reflect that all the 
best we learned according to custom—the learning, 
I mean, that teaches us how to live—we learned by 
means of words, and that every other good lesson to 
be learned is learned by means of words; that the 
best teachers rely most on the spoken word and 
those with the deepest knowledge of the greatest 


1 Cyropaedia, U1. i. 20, 
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subjects are the best talkers? Did you never reflect 
that, whenever one chorus is selected from the 
citizens of this state—for instance, the chorus that 
is sent to Delos—no choir from any other place can 
compare with it, and no state can collect so goodly 
a company ?” 

“True,” 

“And yet the reason is that Athenians excel all 
others not so much in singing or in stature or in 
strength, as in love of honour, which is the strongest 
incentive to deeds of honour and renown.” 

“True again.” 

«Then don’t you think that if one took the same 
pains with our cavalry, they too would greatly excel 
others in arms and horses and discipline and readi- 
ness to face the enemy, if they thought that they 
would win glory and honour by it?” 

«T expect so.” 

“Don’t hesitate then, but try to encourage this 
keenness among the men: both you and your fellow- 
citizens will benefit by the results of your efforts.” 

“ Most certainly I will try.” 

IV. Once on seeing Nicomachides returning from 
the elections, he asked, “Who have been chosen 
generals, Nicomachides ?”’ 

“Isn't it like the Athenians?”’ replied he; “they 
haven’t chosen me after all the hard work I have 
done, since I was called up, in the command of 
company or regiment, though I have been so often 
wounded in action”’ (and here he uncovered and 
showed his scars); “yet they have chosen Antis- 
thenes, who has never served in a marching regiment 
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nor distinguished himself in the cavalry and under- 
stands nothing but money-making.” 

“Tsn’t that a recommendation,’ said Socrates, 
“supposing he proves capable of supplying the 
men’s needs?” 

« Why,” retorted Nicomachides, “merchants too 
are capable of making money, but that doesn’t make 
them fit to command an army.” 


bo 


“ But,” cried Socrates, “ Antisthenes also is eager 3 


for victory, and that is a good point in a general.1 
Whenever he has been choragus, you know, his choir 
has always won.” 

“No doubt,” said Nicomachides, ‘‘but there is no 
analogy between the handling of a choir and of an 
army.” 

«But, you see,’ said Socrates, “though Antis- 
thenes knows nothing about music or choir training, 
he showed himself capable of finding the best experts 
in these.” 

“In the army too, then,” said Nicomachides, “ he 
will find others to command for him, and others to 
do the fighting.” 

«“ And therefore,” said Socrates, “if he finds out 
and prefers the best men in warfare as in choir 
training it is likely that he will be victorious in that 
too; and probably he will be more ready to spend 
on winning a battle with the whole state than on 
winning a choral competition with his tribe.” 

“Do you mean to say, Socrates, that the man 
who succeeds with a chorus will also succeed with 
an army?” 

“TI mean that, whatever a man controls, if he 


1 Oyropaedia, 1." vi, 18, 
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knows what he wants and can get it he will be a 
good controller, whether he control a chorus, an 
estate, a city or an army.” 

“ Really, Socrates,” cried Nicomachides, “ I should 7 
never have thought to hear you say that a good 
business man would make a good general.” 

“Come then, let us review the duties of each 
that we may know whether they are the same or 
different.” 

“ By all means.” 

“Ts it not the duty of both to make their sub- 8 
ordinates willing and obedient ?”’ 

“ Decidedly.” 

“ And to put the right man in the right place?” ! 

ee iivatiis son” 

“IT suppose, moreover, that both should punish 
the bad and reward the good.” 

“Yes, certainly.” 

“ Of course both will do well to win the goodwill 9 
of those under them?” 

slits sons 

“Do you think that it is to the interest of both 
to attract allies and helpers ?”’ 

“ Yes, certainly.” 

« And should not both be able to keep what they 
have got?” 

« They should indeed.” 

«¢ And should not both be strenuous and industrious 
in their own work ?”’ 2 


1 Cyropaedia, 1, vi, 20. 2 Tbid., 8. 
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“All these are common to both; but fighting 10 
is not.” 

* But surely both are bound to find enemies?” 

**Oh yes, they are.” 

“Then is it not important for both to get the 
better of them ?”’ 

“ Undoubtedly ; but you don’t say how business 11 
capacity will help when it comes to fighting.” 

“ That is just where it will be most helpful. For 
the good business man, through his knowledge that 
nothing profits or pays like a victory in the field, 
and nothing is so utterly unprofitable and entails 
such heavy loss as a defeat, will be eager to seek 
and furnish all aids to victory, careful to consider 
and avoid what leads to defeat, prompt to engage 
the enemy if he sees he is strong enough to win, 
and, above all, will avoid an engagement when 
he is not ready. Don’t look down on business men, 12 
Nicomachides. For the management of private 
concerns differs only in point of number from that 
of public affairs. In other respects they are much 
alike, and particularly in this, that neither can be 
carried on without men, and the men employed in 
private and public transactions are the same. For 
those who take charge of public affairs employ just 
the same men when they attend to their own; and 
those who understand how to employ them are 
successful directors of public and private concerns, 
and those who do not, fail in both.” 

V. Once when talking with the son of the great 
Pericles, he said: “For my part, Pericles, I feel 


1 $: added by Castalio: Sauppe omits. 
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hopeful that, now you have become general, our 
city will be more efficient and more famous in the 
art of war, and will defeat our enemies.”’ 

“IT could wish,” answered Pericles, “that it might 
be as you say, Socrates ; but how these changes are 
to come about | cannot see.” 

* Should you like to discuss them with me, then,” 
said Socrates, “and consider how they can be 
brought about ?”’ 

“1 should.” 

* Do you know then, that in point of numbers the 2 
Athenians are not inferior to the Boeotians?” 

«Yes, I know.” 

* Do you think that the larger number of fine, 
well-developed men could be selected from among 
the Boeotians or the Athenians?” 

“In that matter too they seem to be at no 
disadvantage.” 

“ Which do you think are the more united?” 

“The Athenians, I should say, for many of the 
Boeotians resent the selfish behaviour of the Thebans. 
At Athens I see nothing of that sort.” 

“ And again, the Athenians are more ambitious 3 
and more high-minded than other peoples; and 
these qualities are among the strongest incentives 
to heroism and patriotic self-sacrifice.” 

“Yes, in these respects too the Athenians need 
not fear criticism.” 

« And besides, none have inherited a past more 
crowded with great deeds; and many are heartened 
by such a heritage and encouraged to care for virtue 
and prove their gallantry.” 

«All you have said is true, Socrates. But, you 4 
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peoTot elow atakias, err’ av &é U) XEtwava ?) 
Tonepious Seiowoup, ov povov Ta KedEVOMEVA 
mara To.lovalv, AANA kal TLYOCL capadoxodyTes 
Ta TpootaxOno opera, @ OTE NopevTal. 

"AAA Hayy, ébn ) Lepixdijs, el ye. vov HarLoTa 
meiGowTo, wpa av eln réyewv, TAS dv ators 
Tpotpewaipeba TaN avepac iva THS apyatas 
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Ovxodr, edn 0 Loxparns, el prev éBovropeOa 
XPNMAT OY AVTOVS MY of AXoL ElLyov av TiTOLELCOaL, 


1 Sauppe adds with the MSS., 8re Boiwrol pdvor eyévovto 
which was removed by Cobet. 
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see, since the disasters sustained by Tolmides and 
the Thousand at Lebadea! and by Hippocrates at 
Delium,? the relations of the Athenians and Boeotians 
are changed: the glory of the Athenians is brought 
low, the pride of the Thebans is exalted; and now 
the Boeotians, who formerly would not venture, even 
in their own country, to face the Athenians without 
help from Sparta and the rest of the Peloponnese, 
threaten to invade Attica by themselves, and the 
Athenians, who formerly overran Boeotia, fear that 
the Boeotians may plunder Attica.” 

«Ah, I am aware of that,” answered Socrates ; 
“ but the disposition of our city is now more to a good 
ruler’s liking. For confidence breeds carelessness, 
slackness, disobedience : fear makes men more atten- 
tive, more obedient, more amenable to discipline. 
The behaviour of sailors is a case in point. So long 
as they have nothing to fear, they are, I believe, an 
unruly lot, but when they expect a storm or an 
attack, they not only carry out all orders, but watch 
in silence for the word of command like choristers.” 

«* Well,” exclaimed Pericles, “if they are now in 
the mood for obedience, it seems time to say how 
we can revive in them a longing for the old virtue 
and fame and happiness.” 

“If then,’ said Socrates, “we wanted them to 
claim money that others held, the best way of egging 

1 At the battle of Coronea (or Lebadea) in 446 B.c., the 
Boeotians defeated and destroyed the Athenian army and 
gained independence (Thucydides, 1. 113). 


2 The Athenians were heavily defeated by the Boeotians 
at Delium in 424 B.c. (Zdid., 1v. 96 f.). 
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Tov ep: “Hpaxderday Tm pos TOUS €&V Terorrovvnae 
Kal Tavtas Tovs ém) Oncéws TorcunOértas, év 
ols maow éxetvot SArOL yeyovaci Tay KAO EauTovs 
avo pwrav apiotevaavtes: ef S€ BovrEL, & VaTepov 
ot éxelvav mev ATOyoVoL, OV TOAD Sé TPO Huav 
yeyovotes émpakav, Ta pwev adtol Kal’ avtods 
dryeoveFopevo T pos TOUS KupLevovTas THS TE ‘Actas 
maons Kat Tis Edperns pexpe I Maxedovias Kal 
TrelaTny 7 TOV Tpoyeryovoreov dvvamu Kal ahoppny 
KERTNLEVOUS Kal peyloTa epya KATELPYATHEVOUS, 
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TOV SteveyKety TOV KAO avTods avOpwrwr. 


1 4.c, between Poseidon and Athena for the possession of 
Attica, 
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them on to seize it would be to show them that it 
was their fathers’ money and belongs to them. As 
we want them to strive for pre-eminence in virtue, 
we must show that this belonged to them in old 
days, and that by striving for it they will surpass all 
other men.” 

* How then can we teach this?” 

“T think by reminding them that their earliest 
ancestors of whom we have any account were, as 
they themselves have been told, the most valiant.” 

* Do you refer to the judgment of the gods, which 
Cecrops delivered in his court because of his virtue?” 

«Yes, and the care and birth of Erectheus,? and 
the war waged in his day with all the adjacent 
country, and the war between the sons of Heracles 3 
and the Peloponnesians, and all the wars waged in 
the days of Theseus,’ in all of which it is manifest 
that they were champions among the men of their 


10 


time. You may add the victories of their descend- 11 


ants,> who lived not long before our own day: 
some they gained unaided in their struggle with the 
lords of aJl Asia and of Europe as far as Macedonia, 
the owners of more power and wealth than the 
world had ever seen, who had wrought deeds that 
none had equalled; in others they were fellow- 
champions with the Peloponnesians both on land 
and sea. These men, like their fathers, are reported 
to have been far superior to all other men of their 
time.” 

2 Iliad, 1. 547. -Epex@fos jpeyadytopos of mor’ ?AOHYn 
Opéwe Ards Ovydrnp, TéKe 5E Celdwpos “Apoupa- ; 

3 The Athenians claimed that it was through their assist- 
ance that the sons of Heracles gained the victory (Herodotus, 
mx, 27). 4 Against the Amazons and Thracians. 

5 In the great Persian wars. 
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emiTNOeU LATA pndéev yetpov éxeivwr émruTOevoLeD, 
ovdev ay xelpous eKELV@V yevér Oar el dé ps Tous 
ye vov TPWTEVOVTAS HULOUMEVOL wat TOUTOLS Ta 
avTa émiTndevovTEs, Ofolws ev Tots avTors 
Ypw@pmevor ovdev av Yelpous exeivwov etev, ct & 
ETLweNEoTEpOV, Kal BeXTLovs. 

Aéyeus, ebm, TOPPO Tou elvat TH TONE TI 
kadoxayabiav. mote yap ottws "AOnvaios & oomep 
Aanedarpovioe a mpeoButépous aidésovtat, ov 
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“Yes, that is the report of them.” 


“Therefore, though there have been many migra- 12 


tions in Greece, these continued to dwell in their 
own land: many referred to them their rival claims, 
many found a refuge with them from the brutality 
of the oppressor.”’ 

“ Yes, Socrates,’ cried Pericles, “and I wonder 
how our city can have become so degenerate.” 

“My own view,” replied Socrates, “is that the 
Athenians, as a consequence of their great superiority, 
grew careless of themselves, and have thus become 
degenerate, much as athletes who are in a class by 
themselves and win the championship easily are apt 
to grow slack and drop below their rivals. 

“ How, then, can they now recover their old 
virtue?” 

‘There is no mystery about it, as I think. If 
they find out the customs of their ancestors and 
practise them as well as they did, they will come to 
be as good as they were; or failing that, they need 
but to imitate those who now have the pre-eminence 
and to practise their customs, and if they are equally 
careful in observing them, they will be as good as 
they, and, if more careful, even better.” 

«That means that it is a long march for our city 
to perfection. For when will Athenians show the 
Lacedaemonian reverence for age, seeing that they 
despise all their elders, beginning with their own 
fathers? When will they adopt the Lacedaemonian 
system of training, seeing that they not only 
neglect to make themselves fit, but mock at those 
who take the trouble to do so? When will they 
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pepe Svvacbat Rarer ™H Todee oupPR7n. 

Mnbapds, épy o LoKpaTns, ® IepixXres, ob tws 
nyoo dvnKerreo movnpia vooetv  AOnvatous. ovx 
opds, @S EVTAKTOL meV Elowy eV Tois vauTiKols, 
evTaxTos 0 év Tos yuuriKots ay@ou TelOovTat 
Tols émioTatals, ovdévmy S& KaTadeéoTepov év 
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Kai pada, én. 
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reach that standard of obedience to their rulers, 
seeing that they make contempt of rulers a point of 
honour? Or when will they attain that harmony, 
seeing that, instead of working together for the 
general good,! they are more envious and bitter 
against one another than against the rest of the 
world, are the most quarrelsome of men in public 
and private assemblies, most often go to law with 
one another, and would rather make profit of one 
another so than by mutual service, and while regard- 
ing public affairs as alien to themselves, yet fight 
over them too, and find their chief enjoyment in 
having the means to carry on such strife? So 
it comes about that mischief and evil grow apace in 
the city, enmity and mutual hatred spring up among 
the people, so that I am always dreading that some 
evil past bearing may befall the city.” 


“No, no, Pericles, don’t think the wickedness of 18 


the Athenians so utterly past remedy. Don’t you 
see what good discipline they maintain in their 
fleets, how well they obey the umpires in athletic 
contests, how they take orders from the choir- 
trainers as readily as any?” 

« Ah yes, and strange indeed it is that such men 
submit themselves to their masters, and yet the 
infantry and cavalry, who are supposed to be the 
pick of the citizens for good character, are the most 
insubordinate.” 


Then Socrates asked, “‘ But what of the Court of 20 


the Areopagus, Pericles? Are not its members 
persons who have won approval?” 
“ Certainly.” 
«Then do you know of any who decide the cases 
1 Oyropaedia, Vii. i. 2. 
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that come before them and perform all their other 
functions more honourably, more in accordance with 
law, with more dignity and justice?” 

“IT am not finding fault with the Areopagus.” 

“Then you must not despair of Athenian dis- 
cipline.”’ 

“ But, you see, in the army, where good conduct, 
discipline, submission are most necessary, our people 
pay no attention to these things.” 

“This may be due to the incompetence of the 
officers. You must have noticed that no one 
attempts to exercise authority over our harpists, 
choristers and dancers, if he is incompetent, nor over 
wrestlers or wrestlers who also box? All who have 
authority over them can tell where they learned 
their business; but most of our generals are im- 
provisors. However, I don’t suppose you are one 
of this sort. I suppose you can say when you began 
to learn strategy as well as when you began wrestling. 
Many of the principles, I think, you have inherited 
from your father, and many others you have gathered 
from every source from which you could learn any- 
thing useful to a general. I think, too, that you 
take much trouble that you may not unconsciously 
lack any knowledge useful to a general; and if you 
find that you don’t know anything, you seek out 
those who have the knowledge, grudging neither 
gifts nor thanks, that you may learn what you don’t 
know from them and may have the help of good 
coaching.” 

«T can see, Socrates, that in saying this you don’t 
really think I study these things, but you are trying 
to show me that one who is going to command an 
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army must study all of them; and of course I admit 
that you are right.” 

** Have you observed, Pericles, that our frontier is 
protected by great mountains extending to Boeotia, 
through which there are steep and narrow passes 
leading into our land, and that the interior is cut 
across by rugged mountains?” 

“ Certainly.” 

“Further, have you heard that the Mysians and 
Pisidians, occupying very rugged country in the 
Great King’s territory and lightly armed, contrive to 
overrun and damage the King’s territory and to 
preserve their own freedom?” 1} 

“ Yes, I have heard so.” 

* And don’t you think that active young Athenians, 
more lightly armed and occupying the mountains 
that protect our country, would prove a thorn in the 
side of the enemy and a strong bulwark of defence 
to our people?” 

“ Socrates,” replied Pericles, “I think all these 
suggestions too have a practical value.” 

“Then, since you like them, adopt them, my 
good fellow. Any part of them that you carry out 
will bring honour to you and good to the state; and 
should you fail in part, you will neither harm the 
state nor disgrace yourself.” 

VI. Ariston’s son, Glaucon, was attempting to 
become an orator and striving for headship in 
the state, though he was less than twenty years 
old; and none of his friends or relations could check 
him, though he would get himself dragged from the 
platform and make himself a laughing-stock. Only 


1 Anabasis, 11. V. 13. 
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Socrates, who took an interest in him for the sake 
of Plato and Glaucon’s! son Charmides, managed to 
check him. 

For once on meeting him, he stopped him and 2 
contrived to engage his attention by saying: 
“Glaucon, have you made up your mind to be our 
chief man in the state?” 

**T have, Socrates.” 

“ Well, upon my word there’s no more honourable 
ambition in the world; for obviously, if you gain 
your object, you will be able to get whatever you 
want, and you will have the means of helping your 
friends: you will lift up your father’s house and 
exalt your fatherland ; and you will make a name 
for yourself first at home, later on in Greece, and 
possibly, like Themistocles, in foreign lands as well; 
wherever you go, you will be a man of mark.” 

When Glaucon heard this, he felt proud and 3 
gladly lingered. 

Next Socrates asked, ‘‘ Well, Glaucon, as you want 
to win honour, is it not obvious that you must benefit 
your city?” 

* Most certainly.” 

“Pray don’t be reticent, then; but tell us how 
you propose to begin your services to the state.” 

As Glaucon remained dumb, apparently consider- 4 
ing for the first time how to begin, Socrates said: 


1 7. e. the elder Glaucon. 
Glaucon 


Ariston Charmides 


| | 
nid Glaucon 
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Eoxerar, | iva el ev Ties avTa@v evdeds EXOT, 
exTrANPOTNS, ef O€ Tapanetrovrat, TpooTopians. 

"Ara pa A’, Edn o [Aavcov, tadta ye ovK 
ETETKEMUAL, 

"AXN ef TodTO, éby, TapédiTes, Tas ye SaTravas 
THs ToONEwS Huty ei7ré SHAOV yap, OTL Kal TOUTWY 
Tas TepiTTAs apatpety Siavoet. 

"AAA wa TOV A’, by, ovSE Tpds TadTa Tw 
éo yoXaca. 

Ovdxodr, fy, TO ev TWAOVELWTEpaY THY TOALY 
mwotely avaBarovpcOa: Tas yap oloy TE 1) E’doTa 
ye TA AVaNOpATA Kal TAS TpocddouUS éTripmEeNnOHVAL 

; 

TOUTOD ; 

"AAN, @ Loxpates, &>y 6 Travewv, Suvardv 
€oTL KaL ATO TONE [LLCOY THY TON mouriver. 

N) Ala opocpa Ys epy 0 Leoxparns, éay TLS 
QuT@V KpelTTov 7 HTTav S€ @Y Kal Ta OvTA 
mpocamoBaror av. 

"AAO réyers, ep. 

Ov«odv, épn, tov ye Sovrevo devon, Tpos 
ovoTwas det model, THY TE THS Toews Ov vapey 
Kal Tip TOV évavt tov eldevau det, (va éav pev 4) 


THS TOEWS KpELTTOY 7, aupBovrevn émixerpetv 
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“If you wanted to add to a friend’s fortune, you 
would set about making him richer. Will you try, 
then, to make your city richer?” 

“ Certainly.” 

“Would she not be richer if she had a larger 
revenue ?”’ 

* Oh yes, presumably.” 

““Now tell me, from what sources are the city’s 
revenues at present derived and what is their total ? 
No doubt you have gone into this matter, in order 
to raise the amount of any that are deficient and 
supply any that are lacking.” 

“Certainly not,’ exclaimed Glaucon, “I haven't 
gone into that.” 

“Well, if you have left that out, tell us the 
expenditure of the city. No doubt you intend to 
cut down any items that are excessive.” 

“The fact is, I haven’t had time yet for that 
either.” 

“Oh, then we will postpone the business of 
making the city richer; for how is it possible to 
look after income and expenditure without knowing 
what they are?”’ 

“ Well, Socrates, one can make our enemies con- 
tribute to the city’s wealth.” 

“Yes, of course, provided he is stronger than 
they; but if he be weaker, he may lose what she 
has got instead.” 

sa lruex * 

“ Therefore, in order to advise her whom to fight, 
it is necessary to know the strength of the city and 
of the enemy, so that, if the city be stronger, one 
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T® Toréue, éav 2 7) TOV Evarvtiov, eviaBetcBar 
metOn. 

"OpOas AEyers, ep. 

Uparov pev Toivuv, eby, AcE ov nly THS TOEWS 
TY Te me lien Kal THY vavTiKny Svvam, eiTa 
THY TOV evavTLoV. 

"ArAa pa Tov AC, édy, odK av Exot gor ovVTw 
rye aro oTOMATOS el Tel. 

"AN ef yeypaTrat col, eveyKe, Edn? Tavu yap 
noes a av TovTO axovoammt, 

"AAG pa Tov AV, Edy, ovSE yéypaTTai poi 
TO. 

Ovcodv, Edy, Kab mepl TONE HOU cup Bourevew 
THY rye mpaorny eTLTX TOME" ic@s yap Kal oa 
70 béyeOos avTa@v apre apXomevos THS Tporrareias 
ovT@ efntakas. QNNG TOL rept ye guraxijs THS 
Yeopas 018° OTL cot 78m [ewednKce Kal oia8a, o o7r0- 
cal TE guraxal erixarpot eloe Kal om dca Ka) cal 
omocot TE Hpoupol (Kavol elo Kal OTOG0L fy EicL* 
Kal TAS [ev €TLKALPOUS gurakas cupBovrevoes 
peetCovas Trovety, Tas O€ TepLTTas aparpely. 

No) AU’, bn 6 VAavKav, aracas pev ody éywye 
evekad ye TOU obTws auras gvrattecOat, wate 
KNértecOat TA eK THS Xopas. 

"Kav dé tis abérn xy, dy, Tas pudacas, OvK 
oles Kal apravew éEovciay écecOar tH Bovdo- 
Bevo ; atap, Eby, TOTEpoy EXO@V avTos éEnTaKas 
TODTO 1) TAS olaOa, StL KAKw@S duNAaTTOVTAL ; 

Kikafo, én. 

Ovxody, Epyn, Kal Tept ToUTwY, bTav pNKéTt 
elkalwpev, ANN dn ed@mev, TOTE TUUBovAEvGO- 
fev ; 
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may recommend her to go to war, but if weaker 
than the enemy, may persuade her to beware.” 

“ You are right.” 

“First, then, tell us the naval and military 
strength of our city, and then that of her enemies.” 
*“ No, of course I can’t tell you out of my head.” 

* Well, if you have made notes, fetch them, for I 
should greatly like to hear this.” 

“But, I tell you, I haven’t yet made any notes 
either,” 

“Then we will postpone offering advice about war 
too for the present. You are new to power, and 
perhaps have not had time to investigate such big 
problems. But the defence of the country, now, I 
feel sure you have thought about that, and know 
how many of the garrisons are well placed and how 
many are not, and how many of the guards are 
efficient and how many are not; and you will pro- 
pose to strengthen the well-placed garrisons and to 
do away with those that are superfluous.” 

“ No, no; I shall propose to do away with them 
all, for the only effect of maintaining them is that 
our crops are stolen.” 

«But if you do away with the garrisons, don’t you 
think that anyone will be at liberty to rob us openly ? 
However, have you been on a tour of inspection, or 
how do you know that they are badly maintained?” 

“«« By guess-work.”’ 

“Then shall we wait to offer advice on this 
question too until we.really know, instead of merely 
guessing?” 
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"Icws, Eby O Dravcor, Béxt1ov. 

Eis ye pays eb, Tapryupera oid OTL ovK apieat, 
OoT exew eitreiv, dioTe viv éXaTTw 7 Mpocbev 

T poo epxeTa avTobev. 

Ov yap oov éArvla, egy. 

Kai yap vn) Ar 3 eon 0 LwK partys, Aéyerar Bapu 
TO Ywplov elvat, Gore étav Trepl TOUTOU S€n cup- 
Bovrevew, ain cot 1) Tpdpacis apKécel. 

gees Miao ; 

TKOTTOMAL, epy 0 DXavrov. 

"ANN éxelvou yé TOL, Eby, oid Oru ovK meray 
Kas, arn eoxewvat, mOgov Xpovov (KaVOS €oTLV O 
éx THS Xepas yuryvopevos aitos duatpéedery THY 
mony Kal Tooou Els TOV eviauTov mpoodeitaL, iva 
jun TOUTOU ye AAOn oé TOTE 1) TOALS EVdSENS YEVO- 
pevn, AAN eid@s Exns UTep TOV avayKalov cUp- 
Bovrevov TH TONE Bonbety Te Kai c@Lew avTny. 

Aéyews, €6n 0 Traveov, taupéyebes mpaypa, 
el ye Kal TOY TOLOUTAV ETTLpMENELTAaL SEenoeL. 

"ANAA pévtot, bn O Lwxpatns, ovsd av Tov 
éavTod ToTe OiKOY KAABWS TLS OLKNTELEV, EL pH 
TaVTAa [ev EloeTAL OV mpoo deirau, TavTOov éé 
ETTL[LENOMLEVOS ExTrnpocet. ann’ érel 2) fev TONS 
eK TAELOVOOY ?) puplov olay TUVEOTHKE, Naren ov 
8 early dpa TOTOUT@Y OlKwY éTTLMENELT OAL, TOS 
ovy eva Tov Tod Oeiou 7 p@Tov emerpabns av&ijoas ; : 
deitat be. Kay bev ToOTOv duvn, Kal mreloow 
eT LX ELPN TELS" &va S€ pn Suvdpevos apedhaar TOS 
dv ToXNous ye SuvnOeins ; j Gomep él TLS ev Tanav- 
TOV Ke) Svvaito hépery, THS Ov pavepor, ¢ OTL TAL 
rye pépew ove _emeNerpnTeov avTO ; 

"ANN eyo’, epn o TAaveor, dspedoiny av Tov 


Tov Oeiov oixov, ei mou €OédXou TreiOecOat. 
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* Perhaps it would be better.” 

“Now for the silver mines. I am sure you have 
not visited them, and so cannot tell why the amount 
derived from them has fallen.” 

“No, indeed, I have not been there.” 

“To be sure: the district is considered unhealthy, 
and so when you have to offer advice on the problem, 
this excuse will serve.” 

* You're chaffing me.” 

“Ah, but there’s one problem I feel sure you 
haven’t overlooked: no doubt you have reckoned 
how long the corn grown in the country will main- 
tain the population, and how much is needed 
annually, so that you may not be caught napping, 
should the city at any time be short, and may come 
to the rescue and relieve the city by giving expert 
advice about food.”’ 

“What an overwhelming task, if one has got 
to include such things as that in one’s duties!”’ 

* But, you know, no one will ever manage even 
his own household successfully unless he knows all 
its needs and sees that they are all supplied. See- 
ing that our city contains more than ten thousand 
houses, and it is difficult to look after so many 
families at once, you must have tried to make a 
start by doing something for one, I mean your 
uncle’s? It needs it; and if you succeed with 
that one, you can set to work on a larger number. 
But if you can’t do anything for one, how are you 
going to succeed with many? If a man can’t carry 
one talent, it’s absurd for him to try to carry more 
than one, isn’t it?” 

«Well, I could do something for uncle’s house- 
hold if only he would listen to me.” 
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Kita, ébn o Sox partys, TOV Getov ov Suvapevos 
metOewv "AOnvatous mdvras meta TOD Oeiov vopiters 
Ouvjced Bat TOUT aL meiBecOat cor; puAdaTTOV, 
ebm, o Draveor, 6 OT WS pa) TOU evoogetv eB upay 
els TovvayTiov EXOns. 7} ovx, opas, os opadepov 
€oTl TO & pt) O1O€ TLS, TADTA 7) NEEL 7) TpaTTely ; ; 

evOvp.ob 6€ TOV addon, Goous oioba TOLOUTOUS, 
olot patvovtar Kal NéyovTes a Ha) icace Kal T™ pat- 
TOUTES, TOTEPA col Soxovaw éml Tots TOLOUTOLS 
émraivou [LaXrov 7) Yroryou TUYXaVELY Kal ToTepov 
Gavpater Par pLaRov 7 catappovets bar evOupob 
d€ Kal TOV elOoT@v 6 Tt TE AEyouer cal & Tt 
ToLodat, Kal, os eyo voutiteo, elpyoens €v TacW 
Epyyous Tous (bev evdokimobvTas Te Kal Gavpafo- 
pévous €x TOV padioTa ema Tapeveov ovTas, Tovs 
dé xaxodo£odvtas Te Kal Katadpovoupévous &€x 
TOV apabectaTov. ei odv érLOupets evdoKLmeEtY 
Te Kal Gavpdber Par ev 7 TOEL, TEeLp@ KaTepya- 
cao bat @sS Madara Td eidévan & Bore T parr ely" 
éay yap TOUT@ Steveyeav TOV aAN@v eT LXELPAS 
Ta THS Toews TparTew, ove av Oavpdacarme, eb 
Tavu padiws TUYOLS OY eTLOUMEIS. 

VII. Napputdyv dé Tov Dravewvos opav ak1o- 
Aoryov Mev dvSpa outa Kal TON duvaT@rTepov 
TOV Ta TONITLKA TOTe TpaTTovT@r, oxvodvTa be 
Tpoctevat TO SHuw Kal TOV THS TOAEWS mpayya- 
TOV emipencia ba, Kizé Hol, epns a) Xaputdn, el 
Tus (xavos av Tovs otepavitas ay avas viKav Kal 
Sia TovTO avTOS Te TYLaabaL Kal THY Tatpioa € ev 
TH “EXXdOt evdoxiporépav TOLely Ha) Bérou ayo- 


vitec dar, TOLOV TLVa TOUTOV vopifors a av Tov avdpa 
ELVAaL } 
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“What? You can’t persuade your uncle, and yet 
you suppose you will be able to persuade all the 
Athenians, including your uncle, to listen to you? 
Pray take care, Glaucon, that your daring ambition 
doesn’t lead to a fall! Don’t you see how risky it is 
to say or do what you don’t understand? Think of 
others whom you know to be the sort of men who 
say and do what they obviously don’t understand. 
Do you think they get praise or blame by it? And 
think of those who understand what they say and 
what theydo. You will find, I take it, that the men 
who are famous and admired always come from 
those who have the widest knowledge, and the 
infamous and despised from the most ignorant. 
Therefore, if you want to win fame and admiration 
in public life, try to get a thorough knowledge of 
what you propose to do. If you enter on a public 
career with this advantage over others, I should not 
be surprised if you gained the object of your 
ambition quite easily.” 

VII. Seeing that Glaucon’s son, Charmides, was a 
respectable man and far more capable than the 
politicians of the day, and nevertheless shrank 
from speaking in the assembly and taking a part 
in politics, he said: “Tell me, Charmides, what 
would you think of a man who was capable of 
gaining a victory in the great games and conse- 
quently of winning honour for himself and adding 
to his country’s fame in the Greek world, and yet 
refused to compete? ” 
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Afrov ott, &bn, wadaKov TE Kal Sedov. 

E2 bé TIS, €pn, duvatos @Y TOV THS TONEOS 
Tpaymarov €TTLJLENOMEVOS THY Te TONY avfew Kab 
avTos bua tobT0 Tiacbar oxvotn 67) TOUTO TpaT- 
TeLY, OUK av elKOTOS devhos voputEouto 5 ; 

"lows, bn: arap mpos TL we TADT’ paras ; 

“Ore, py, olmat ae duvatou ¢ dvTa OKVELY eT UpLe- 
Neto Oar, Kal TAaADTa OV avayKn GoL peTéxew 
ONT YE ovTe. 

Thy dé éury Ovva muy, epn oO Xapptons, € ev Trol@ 
Epy@ Kat awabav rabra [Lov KATAYLYVOTKELS j ; 

Ev tals cuvovalas, ébn, ais oUveL TOIs TA THS 
TONEWS TPaTTOVGL’ Kal yap STAY TL avaKoLWOVTAL 
Ol, opo ge KAN@S cupBourevovTa Kal OTaV TL 
dpapTavac, opbas ETLTUMOVTA. 

Ov ravtov cor, é$n, @ Leoxpares, idiqa Te 
duaréyer@ar Kal €v TO TAROEL aywviferOat. 

Kal py, épy, 6 ye cpu8 peiv Suv dpevos. ovdey 
hrtov év TO TANGEL 7) pwovos cipiO wet al Ol KaTa 
povas aplioTa cabapiCovtes ovTOL Kal ev T@. 
TrANOEL KpatiaTevoucw. 

Alda 6é cal oon, ein, ovx opas cudura TE 
dO porous 6 ovTa Kal TOANO Mav €v Tots OyNoLS 
) ev Tals iStaus omrdtaus TAPLOTHMEVeL 3 ; 

Kat aé ye dudakwv, &hy, OPH pce, OTL OUTE 
Tous Ppoviporatous aidovpevos oUTEe TOUS lo Xupo- 
TATOUS poBovpevos € €v TOLS adpovertarous TE ral 
do Geverrarous aia xuver Aéyew. _TOTEpov yap 
TovS xvapeis avTOV 4) Tous oxurels ») Tous TEK- 
Tovas ?) Tous Narnels oy) TOUS Yyewpyovs 7) TovS 
€uTropous 3) TOUS év TH ayoph jeraBardopevous 
kal povtifovtas 6 Tu éXaTTOVOS TpLdmeEvoL 
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cof should think him a poltroon and a coward, of 
course.” 

“Then if a man were to shrink from state busi- 
ness though capable of discharging it with advantage 
to the state and honour to himself, wouldn’t it be 
reasonable to think him a coward ?”’ 

“ Perhaps; but why ask me that?” 

“‘ Because I fancy that you shrink from work that 
is within your powers, work in which it is your duty 
as a citizen to take a hand.” 

“What makes you think so? In what sort of 
work have you discovered my powers?” 

“In your intercourse with public men. When- 
ever they take counsel with you, I find that you 
give excellent advice, and whenever they make a 
mistake, your criticism is sound.” 

“ A private conversation is a very different thing 
from a crowded debate, Socrates.” 

“ But, you know, a man who is good at figures 
counts as well in a crowd as in solitude; and those 
who play the harp best in private excel no less in a 
crowd.” 

« But surely you see that bashfulness and timidity 
come natural to a man, and affect him far more 
powerfully in the presence of a multitude than in 
private society?” 

“Yes, and I mean to give you a lesson. The 
wisest do not make you bashful, and the strongest 
do not make you timid; yet you are ashamed to 
address an audience of mere dunces and weaklings. 
Who are they that make you ashamed? The fullers 
or the cobblers or the builders or the smiths or the 
farmers or the merchants, or the traffickers in the 
market-place who think of nothing but buying cheap 
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TeLovos aToo@vTat ala xuver ; eK yap TovT@V 
dm dvTov u) exxdnata cUVLTTATAL. tt O€ ole bia- 
pépew 0 0 ov TroLels 7) TOV aoKnT av ovTa KpelTT@ 
TOUS idiaras poPeia bar ; j ov yap Tots Tpwrevov- 
ow év TH TONE, OV EvL0l Katagpovodat gov, 
pqdias dvadeyouevos Kal TOV errupreopLeveov TOU 
TH monet SiaréyerOat TOAV TEpL@V ev TOLS pn de- 
TOTOTE ppovticace T@V TONTLKOY poe ov 
KataTeppovnkoa oxvets Néyery Sediws, ut) KATA- 
yerac Os. 

yo epn, ov Soxodat cot TOAAGKLS Of EV TH 
excdyola TOV o98as Neyovt@v KaTayenay ; : 

Kal yap ob eTEpOL, bn 610 Kal Oavpato cou, 
él exelvous, étTav TodTO TOLL, padtos yetpov- 
feevos TOUTOLS pndéva Tporrov ovet duvnced Bax 
TpooevexOHvar. wyalé, a) aryvoet ceauTov pnde 
dmaprave & of metaroe dpapTavoucww” ol yap 
ToAAOl @puNKOTes ETL TO TKOTTELY Ta TOV ArOV 
mpaypara ov TpéTrovTaL émt TO éauTous é&eTalerv. 
fu) ovr arroppadvper TOUTOD, GrrG diateivov 
padXov Tpos TO TaUTO T poo exew" Kal Ha) apedet 
TOV THS TOES, et Tl Suvarén é eote bia oe Benton 
EXEL. TOUT@V yap Kaas EXOVTOV ov Hovov ol 
anor TONTAL, ANA Kal ot col irou Kal avTos 
ov ovUK eMaxrora apednon. 

VL. ‘A puotimmou dé errexerpobvTos eNSy Kel 
TOV Loxpatny, & @OTEP AUTOS Um éxelvou TO T po- 
TEPOV NEYXETO, Boudopevos TOUS ouvovTas ade- 
rely oO Loxparns aTrexpivato ovx Gomep ot 
pudarropervor, bn 1 O Oyos errarraxO9, ann’ 
@s av TET ELT EVOL eadora mparrew Ta Séovta. 

‘O pév yap abtovsnpeto, et te eidein ayabov, 
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and selling dear? For these are the people who 
make up the Assembly. You behave like aman who 7 
can beat trained athletes and is afraid of amateurs ! 
You are at your ease when you talk with the first 
men in the state, some of whom despise you, and 
you are a far better talker than the ordinary run of 
politicians ; and yet you are shy of addressing men 
who never gave a thought to public affairs and 
haven't learnt to despise you—all because you fear 
ridicule!” 

“ Well, don’t you think the Assembly often laughs 8 
at sound argument?” 

“Yes, and so do the others ; and that’s why I am 
surprised that you, who find it easy to manage them 
when they do it, think you will be quite unable to 
deal with the Assembly. My good man, don’t be 9 
ignorant of yourself: don’t fall into the common 
error. For so many are in such a hurry to pry into 
other people’s business that they never turn aside to 
examine themselves. Don’t refuse to face this duty 
then: strive more earnestly to pay heed to yourself; 
and don’t neglect public affairs, if you have the 
power to improve them. If they go well, not only 
the people, but your friends and you yourself at least 
as much as they will profit.” 

VIII. When Aristippus attempted to cross-examine 
Socrates in the same fashion as he had been cross- 
examined by him in their previous encounter, Soc- 
rates, wishing to benefit his companions, answered 
like a man who is resolved to do what is right, and 
not like a debater guarding against any distortion of 
the argument. 

Aristippus asked if he knew of anything good, in 2 
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iva el a elmroe TOV TOLOUTOY; olov 4 outlov 1) TOTO 

7 Xpywara 7) brylevav i) (pep 7) TOMMAY, Serxvvor 
54 tovTO Kaxov éviote dv. 0 dé elds, OTL éay Tt 
evoxAT Eas, deopeba TOU TaVaOVTOS, amrexpivarto 
nT ep Kal Tovety Kpatla Tov" "Apa ye, Eby, €pwTas 
joe, el Te oda TupeTou ayador ; 

OvK éywy’, E67. 

"AN odOarutas ; 

Ovéde TovTO. 

"ANDAR ALpwod 3 

Ovde Aupod. 

"AANA env, Edy, El Y epoTas He, él TL arya ov 
olda 6 pndevo3 ayabov éatuv, oT olda, En, ovTE 
déouar. 

Iladuw 6€ tod “Aptotimmov épwtavtos avtor, 
el TL eldetn KaXOV, Kai toAXa, Eby. 

"Ap ovv, éby, TavTa Smora AXAXOLS ; 
‘Os olov Te pév odv, Ey, avopordtata eva. 
Ils odv, bn, TO TO KANG Avopovov KaXOoV av 
” 
ety 5 

"One vn At, Eby, € ear peev TO Kan@ ™ pos Spojov 
av pare ANOS civ 6LOLOS Kanes pos TaANY, & eore 
be aorls KaNi) pos TO mpoBarrea bar @S EVE 
dvomovor arn TO AKOVTIM KAN Tpds TO THodpa 
TE Kal TAXV bépec bau. 

Ovder Siaepovtes, ebm, amoxpivy feo ») OTE 


oe por naa, el TE dyaov él eins. 
sv 8 oles, éhn, aXAO pev ayabor, dXdo dé 


Kanov elvat; ovK olc@, OTe ™ pos TavTa m avr a 
Kana Te Kcayaba € EoTL ; Tparov bev yap 1 apern 
ov Tos. ara [ev ayabor, ™pos ada dé Kanov 


éoTl émEtta ob avOpwtrot TO avTO Te Kab pos 
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order that if Socrates mentioned some good thing, 
such as food, drink, money, health, strength, or 
daring, he might show that it is sometimes bad. 
But he, knowing that when anything troubles us we 
need what will put an end to the trouble, gave the 
best answer: ‘Are you asking me,” he said, 
“whether I know of anything good for a fever?” 

“No, not that.” 

* For ophthalmia ?” 

aNownor thats 

“For hunger?” 

“No, not for hunger either.” 

“ Well, but if you are asking me whether I know 
of anything good in relation to nothing, I neither 
know nor want to know.” 


3 


Again Aristippus asked him whether he knew of 4 


anything beautiful: ‘* Yes, many things,” he replied. 


« All like one another?” 

“On the contrary, some are as unlike as they can 
be: 

«How then can that which is unlike the beautiful 
be beautiful ?” 

«©The reason, of course, is that a beautiful wrestler 
is unlike a beautiful runner, a shield beautiful for 
defence is utterly unlike a javelin beautiful for swift 
and powerful hurling.” 

“That is the same answer as you gave to my 
question whether you knew of anything good.” 

“You think, do you, that good is one thing and 
beautiful another? Don’t you know that all things 
are both beautiful and good in relation to the same 
things? In the first place, Virtue is not a good 
thing in relation to some things and a beautiful 
thing in relation to others. Men, again, are called 
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7a aura Kanot Te Kayabot AéyovTal’ Tpos Ta 
avtTa 6€ Kal Ta copara TOV avOperov Kana TE 
Kayaba paiverat, mpos tavta dé Kal Taddr\a 
mavta, ols avO por ot XP@vTat, Kara Te Kayaba 
vopiterar, T™ pos amep av evXpnoTa 7. 

"Ap ovv, én, Kal KOPWOS KOT popopos KaXOV 
€oTL ; 

Ny A’ . epn, Kal Xpuor ye aomls alaypov, €ay 
m™ pos Ta éavTov épya 0 Mev KAXwS TeETTOLNMEVOS 
7, 7) O€ KaK@S. 

Aéyeus ov, én, KaXa TE Kal aicypa TA adTa 
elval ; 

Kal vi) AC éywy’, éby, ayaba te Kal KaKa: 
TOAAAKLS Yap TO TE ALLOD ayabov TUpETOD KaKOV 
éoTe Kal TO TupeTod ayadov ALuod KaKov €or 
TONRAKLS dé TO pev 7 pos Opopiov KaNov T pos 
TaAnv aiox pov, TO O€ T™pos TaNnv Kanov Tpos 
Spopiov aio Xpov" TaTA yap ayaba bev ral Kana 
éoTe Tpos a av ev éyn, Kaka bE Kal aloxXpa TPO 
& av sere ae irate 

Kai oixtas d€ Aéyov Tas. auras KaNas Te elva 
Kal xpnoimous Tadevew Ewouy eddKer, olas xr) 
oixobopeta Par, 

"Ereo corres be ade “Apa ye TOV péAXOVTA 
oixiay olay xp éxew TodTo Set unxavac Par, 
Omes ndtaTn TE evdtatTacBat Kal YpnotwwTaTy 
éoTat ; 

Tovtouv é&€ opodoyoupevou, Ovcodv 50 jév 
Oépous Wuyervay exe, ndv bé VELL@VOS areE- 
ELH ; 

‘Ered &€ Kal TodTO ouppaier, Ovnodv é €v Tats 


mpos peonuBpiavy Brerovcais oixtars tod peu 
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‘beautiful and good’ in the same respect and in re- 
lation to the same things: it is in relation to the 
same things that men’s bodies look beautiful and 
good and that all other things men use are thought 
beautiful and good, namely, in relation to those things 
for which they are useful.” 

“Is a dung basket beautiful then ?” 6 

“Of course, and a golden shield is ugly, if the 
one is well made for its special work and the other 
badly.” 

“Do you mean that the same things are both 
beautiful and ugly?” 

“Of course—and both good and bad. For what 7 
is good for hunger is often bad for fever, and what is 
good for fever bad for hunger; what is beautiful for 
running is often ugly for wrestling, and what is 
beautiful for wrestling ugly for running. For all 
things are good and beautiful in relation to those 
purposes for which they are well adapted, bad and 
ugly in relation to those for which they are ill 
adapted.” 

Again his dictum about houses, that the same 8 
house is both beautiful and useful, was a lesson in 
the art of building houses as they ought to be. 

He approached the problem thus: 

« When one means to have the right sort of house, 
must he contrive to make it as pleasant to live in 
and as useful as can be?” 

And this being admitted, “Is it pleasant,’ he 9 
asked, “to have it cool in summer and warm in 
winter?” 

And when they agreed with this also, “Now in 

shouses with a south aspect, the sun’s rays penetrate 
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NELpavos O TpALOS eis TAS TagTabas UTONAPTEL, 
TOU O€ G€pous omep LV avTov Kal TOY oTEyOV 
To pEvopevos oKuay TApeXeL. OUVKOUY El YE KAS 
EXEL tabta ovr yiryver Pa, oixodopety det own- 
AoTEpa pev Ta 7 pos peonuBptar, iva o Netpepevos 
ipALos pay (arrokheinrat, XGaparwrepa dé Ta Tos 
cipKTOv, iva ot Wuxpot 1) eumimT ool ave" 
OS be GuVEAOVTL ElTrEtY, OTTOL maoas wpas avTos 
Te dv howrta Katadpevyo Kal Ta dvTA achané- 
otata tiOoiTo, avtTn av eixoTws HOloTH TE Kal 
KaXXLoTN OlKNaLS EN. ypadat dé xal TOLKLNLaL 
mNElovas evppoovas atoa Tepovaw 7) TapéXovel, 

Naois ye pnv xcal Bwpots Yopav eon elvat 

TpeT@derTaTHY, ites eupavertdarn ovoa aoti- 
Beotaty ein: Hdd pev yap idovtas mpocevEac Oat, 
Ov O€ ayVaS ExovTas Tpoovevar. 

IX. Hdd oe EpOT@[EVOS, ” avd peta TOTEPOV 
ein) diSaxrov 5) ” pucrKor, Oiua HEY, Edn, OoTEp 
oT Oma T@LATOS loxuporepov ™ pos TOUS TOvOUS 
puerat, ovTw Kal Wuyny Wuyijs eppamevertepav 
T pos Ta dewa puoe ylryver Oar. ope yap év tots 
avTols vomous Te Kal eOect Tpepopevous Tov dLa- 
pépovtas GNI NOY TON. vopieo MeéevToL TacaV 
pvaow pabnoes Kal JENETY TOS avd petav avgeobar. 
OjAOV pev yap, OTL Eavdar Kai Opakes ovK av 
Todpnoeav acridas cai Sopata AaBovtes Aake- 
Satpoviors Stapaxer dau pavepov 8é, ore Aaxe- 
Sagpinettot ovT av Opakél TENT ALS Kal axovTious 
ove EKO aus TOOLS eOéXovev dv Srayovi Fer Bau. 
ope S éywye cal emt tov dAXwv TavT@v OLL0L@sS 
Kal puoet Suapépovras aXXjNOV Tovs wOparous 


Kal ETLMLENELA ToAU émidtoovtas. é€K be TOUT@V 
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into the porticoes in winter, but in summer the path 
of the sun is right over our heads and above the 
roof, so that there is shade. If, then, this is the 
best arrangement, we should build the south side 
loftier to get the winter sun and the north side 
lower to keep out the cold winds. To put it shortly, 
the house in which the owner can find a pleasant 
retreat at all seasons and can store his belongings 
safely is presumably at once the pleasantest and the 
most beautiful. As for paintings and decorations, 
they rob one of more delights than they give.” 

For temples and altars the most suitable position, 
he said, was a conspicuous site remote from traftic ; 
for it is pleasant to breathe a prayer at the sight of 
them, and pleasant to approach them filled with 
holy thoughts. 

1X. When asked again whether Courage could be 
taught or came by nature, he replied: “I think that 
just as one man’s body is naturally stronger than 
another’s for labour, so one man’s soul is naturally 
braver than another’s in danger. For I notice that 
men brought up under the same laws and customs 
differ widely in daring. Nevertheless, I think that 
every man’s nature acquires more courage by learn- 
ing and practice. Of course Scythians and Thracians 
would not dare to take bronze shield and spear and 
fight Lacedaemonians; and of course Lacedae- 
monians would not be willing to face Thracians with 
leather shields and javelins, nor Scythians with bows 
for weapons. And similarly in all other points, I 
find that human beings naturally differ one from 
another and greatly improve by application. Hence 
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d7ANov coTW, Oru TavTas ¥p1) Kal TOUS evpueore- 
pous Kat tovs auBrvTépous TV prow ev ois 
av atohoyor Botr\wvtat yevécOat, TadtTa Kai 
pavOavew Kai Heder av. 

Lopiav be Kal ca@ppoovyay ov Ovwputev, aNXAG 
Tovi Ta ev KaNa TE Kayaba yeyvacxovTa 
xphoGat abtots Kat TOY Ta aicypa eiddTa EvrQ- 
BeicOar codov te kal coHppova Expive. Tpoce- 
peTw@pevos Oé, el Tovs émiaTapévous pev a bel 
TparTew, TovobvTas dé tavavtia copovs Te Kal 
eyxpareis elvat vouifor, Ovdév ye HaXXov, Eby 
) aaopous Te Kal axparets: TAVTAS yap olpuae 
T poatpoujevous €x TOV evdeXopeveov & olovtTat 
cungopwtata avtois elvat, TavTa mpaTtew. 
voice oby TOUS 42) opbas MpaTTovTas ovTE 
codovs ovTE cwdpovas elvat. ébn 6é Kal THY 
SiKavoovvny Kal Thy adXNv maoay apeTny codiav 
elvat. Td Te yap Sixaia Kal TdvTa, boa apeTH 
TpaTTETAl, KANa TE Kal ayaa elvat: Kat ovT 
dv tovs tadta eiddtas ado avTl To’TwY ovdev 
Tpoeheo Bau ovTeE TOUS a) ETLITALEVOUS dvvac bat 
mparre, GXra Kal éav EYXELPOoL, dpuapT dvew. 
ovr Kal Ta Kana Te Kal ayaba TOUS [Lev copous 
TparreLy, Tovs 6€ i) copovs ov Svvac bau, GNA 
Kal éav eyxetpoow, dpapravew. émel ov Ta TE 
dixara Kal TANNA KAA TE Kal ayaa TavTa 
aperh TpaT TET at, Siphov eivat, ort ral Suxatoovyn 
Kal 7 addy maoa aper) gopia éoTl. paviay 
rye pay évavtiov poev eb eivau copia, ov pevToL 
ye THY dverrva Tn Loo UynY paviay évoute. Td b¢ 
ayvoeiv éavtov Kal & pn olde So€dfew te Kal 
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it is clear that all men, whatever their natural gifts, 
the talented and the dullards alike, must learn and 
practise what they want to excel in.” 

Between Wisdom and Prudence he drew’no dis- 4 
tinction ; but if a man knows and practises what is 
beautiful and good, knows and avoids what is base,1 
that man he judged to be both wise and prudent. 
When asked further whether he thought that those 
who know what they ought to do and yet do the 
opposite are at once wise and vicious, he answered: 
“No; not so much that, as both unwise and vicious. 
For I think that all men have a choice between 
various courses, and choose and follow the one which 
they think conduces most to their advantage. 
Therefore I hold that those who follow the wrong 
course are neither wise nor prudent.” 

He said that Justice and every other form of 5 
Virtue is Wisdom. “For just actions and all forms 
of virtuous activity are beautiful and good. He who 
knows the beautiful and good wiil never choose any- 
thing else, he who is ignorant of them cannot do 
them, and even if he tries, will fail. Hence the 
wise do what is beautiful and good, the unwise 
cannot and fail if they try. Therefore since just 
actions and all other forms of beautiful and good 
activity are virtuous actions, it is clear that Justice 
and every other form of Virtue is Wisdom.” 

Madness, again, according to him, was the opposite 
of Wisdom. Nevertheless he did not identify [gnor- 
ance with Madness; but not to know yourself, and 


fon) 


1 The Greek text is corrupt, but the sense is clear. 


1 The MSS. vary between rd and 7dv here and in the 
words following. Sauppe prints 7@ twice after Heindorf. 
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oles at yuyveanen eyyuTat@ pavias edoyiteto 
elvalt. TOUS pevTOL ToAXovs pn a ev ol TAELO TOL 
ayvoovot, Tovs SunpapTynKoTas TOUT@Y ov pdoxew 
paiver Oat, Tous 6€ SunmapTnKoras: ov ot TOOL 
yuyvorkovar HaLvomevous xahetv" €av Te yap TUS 
peyas oUTws olnTal eval, OTE KUT TELY Tas 
mUNaS TOU Telus Siero, € édv Te OUTS ioxXupos, 
@oT émyerpely oixias aiper@at 7 AANO TO ETLTL- 
GecOat Tov Tact SyrA@V ore advvaTa €oTl, TOUTOV 
paiver Pav dacKe Tovs S&€ pLKp@V OvapapTa- 
vovTas ov Ooxety Tots TONNOLS paver Par, ann 
@omep THY ioxupav emiOupiay Ep@Ta Kahovow, 
oUTw Kal TY peyadyy Tapdvorav paviay av’Tovs 
Kaew. 

DOovov dé cxoTav 6 te ein AVTNY pév TLVa 
éEeviploKxev avTov dvTa, ovTE mévTOL THY eT hikov 
atuyxlas ovTe THY em” eXOpa@v edTUXials yuyvo- 
pévnv, AXA povouvs pn POoveiv Tovs emt Tats 
Tov pirov evmpaciais GV LO HEVOUS. Cavpatovror 
6€ TWVOV, el TIS pirav TWA él TH eum pakia 
avrod AuTOtTO, Ure wine KEV, OTL TOAXOL OUT 
™ pos TlLVasS EXOUVTLY, WATE KAKOS [eV T parr ovTas 
1) Svvacbat Twepiopav, aXXra BonOeiv aTuxyovcw, 
EUTUNOUYT OV dé AvuTreto Bat. TOUTO MéVTOL Ppovipe 
pev avéph ovK dv cupSAvat, Tods HALOLoUS S€é det 
marXew avTo. 

=Xoky dé oT KOT AY Ti ein ToLowvTas peév Te 
TOUS TALOTOUS eUploxeny épyn’ Kal yap tovs 
TeTTEVOVTAS Kal TOUS YEAWTOTOLODYTAS ToLEtY Thy 
mavras S€ TovTous epn oyordbery: é€eltvar yap 


1 The last sentence cannot imply that Socrates thought 
self-ignorance ‘‘a slight error,” but must be merely a further 
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to assume and think that you know what you do 
not, he put next to Madness. “Most men, how- 
ever,’ he declared, “do not call those mad who err 
in matters that lie outside the knowledge of ordinary 
people: madness is the name they give to errors in 
matters of common knowledge. For instance, if a 
man imagines himself to be so tall as to stoop when 
he goes through the gateways in the Wall, or so 
strong as to try to lift houses or to perform any 
other feat that everybody knows to be impossible, 
they say he’s mad. They don’t think a slight error 
implies madness, but just as they call strong desire 
love, so they name a great delusion madness.” 1 
-—Considering the nature of Envy, he found it to be 
a kind of pain, not, however, at a friend’s misfortune, 
nor at an enemy’s good fortune, but the envious are 
those only who are annoyed at their friends’ suc- 
cesses. Some expressed surprise that anyone who 
loves another should be pained at his success, but 
he reminded them that many stand in this relation 
towards others, that they cannot disregard them in 
time of trouble, but aid them in their misfortune, 
and yet they are pained to see them prospering. 
This, however, could not happen to a man of sense, 
but it is always the case with fools. 

Considering the nature of Leisure, he said his 
conclusion was that almost all men do something. 
Even draught-players and jesters do something, 
but all these are at leisure, for they might * go and 


elucidation of popular nomenclature. But it comes very 
awkwardly here. > fh 
2 Or, if with Stobaeus we omit éfeivar yap airois, ‘‘ have 
leisure to go.” 
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avrots lévat mpafovtas: Ta Bertio TOUT@D. avo 
éVvTOL TOV Bedridvev él Ta xelpo iévat ovdéva 
oxordtew ef O€ TUS tol, TOUT OV acyoias avT@ 
avons KAK@S ébn ToUTO TPaTTely. 

Baounels b€ Kal dpxovTas ov Tous Ta oKATT PA 
éxovtas €bn eivat ovde TOUS UTO TOV TUXOVT@Y 
aipeBévtas ovodé Tods KANP@® AaYXOVTAS OSE Tous 
Bracapevous ovde TOUS efavaTnoayTas, GXAA TOUS 
eTLTTAMEVOUS dpe. omroTe yap TUS opohoyrja ere 
Tou pey dpXovTos elvat TO Tpoorarrey 6 TL xpN 
moletv, TOD O€ apyYouévov TO TEe\OecPaL, ETE- 
Seixvuev ev TE vHl TOV pev ETL TAaMEVOY ApYoVTA, 
Tov 6€ vavKAnpoy Kal Tovs AdrOUS TOUS ev TH 
vy mavtas TevOopévovs TO ETLTTAMEV@, Kal ev 
yewpyla Tous KExTNMEVOUS dypods kal év voow 
TOUS voor obvras Kal év TOMAT KG Tods T@Ma- 
oKxobvvTas Kal TOUS dNous TavTAs, ols UTapxel 
Te e€mupereias Sedpevov, ay per avrol ny@vrar 
erictacVar émipeneioOat ei dé pn, Tols éricta- 
{Eevols OV povoy Tapovar TeiGouévous AANA Kal 
dimovras HETATPELTOLEVOUS, Ores éxelvors rev0d- 
peevor Ta SéovTa Tparroow év 6€ tadacia Kal 
TAS yuvaicas erredeleVUEV dpxovoas tay dvSpav 
bia TO Tas pev eldévat, OTS pr) TANacLoUpyetr, 
Tovs O€ ju) eldevat. 

Ke dé Ts mpos TavTa Aéeyot, OTL TO TUpavve 
eLeor Ke) metOerOar Tots d0p0as déyouas, Kai 
TOS ay, Ep, e€ein a) TmeiGer bat, EM LKELMED NS ye 
cnpilas, edy TiS TO EV Aeyoure fay) metnra ; év 
© yap av Tis mpayware [4?) melOntar TO €v 
héyovtt, dpwapticetar Syrov, amaptavev && 
EnutwOnoeTat. 
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do something better. But nobody has leisure to 
go from a better to a worse occupation. If anyone 
does so, he acts wrongly, having no leisure.1 

Kings and rulers, he said, are not those who hold 
the sceptre, nor those who are chosen by the multi- 
tude, nor those on whom the lot falls, nor those who 
owe their power to force or deception ; but those who 
know how to rule.” For once it was granted that it is 
the business of the ruler to give orders and of the ruled 
to obey, he went on to show that on a ship the one 
who knows, rules, and the owner and all the others 
on board obey the one who knows: in farming the 
landowners, in illness the patients, in training those 
who are in training, in fact everybody concerned 
with anything that needs care, look after it them- 
selves if they think they know how, but, if not, 
they obey those who know, and not only when such 
are present, but they even send for them when 
absent, that they may obey them and do the right 
thing. In spinning wool, again, he would point out, 
the women govern the men because they know how 
to do it and men do not. 

If anyone objected that a despot may refuse to 
obey a good counsellor, “ How can he refuse,” he 
would ask, “when a penalty waits on disregard of 
good counsel? All disregard of good counsel is 
bound surely to result in error, and his error will 
not go unpunished.” 


1 Or, omitting xaxds pn with Stobaeus, ‘‘he does it in 
spite of want of leisure.” 
2 Cyropaedia, I. i. 3. 
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Ei éé pain Tus T® TUpavv@ efeivar Kal 
aT OKTEWAL Tov ev gpovetvra, Tov 6é amroKrel- 
vavta, én, TOUS Kpatiotous Tov TULLAY@V ol€eL 
abi} pucov yiryver Par 7) os ETUXE Cyywobaba ; ; 
TOTE pa yap ay Hadhov olet cwler bar TOV TOUTO 
ToOLoUVTa 7) OUTW Kal TAXLTT av aronr€o Gat ; 

"Epopevou d€ Tivos avTor, wt Soxoin avT@ 
KpaticTov avdpl émiTHdevpa elvat, aTrexpivato 
Edrpagia. épomévou O€ Tow, él Kat TI 
eUTUX Lay émruT jOevjuct vouttoe eivar, lav Hey ovv 
TouvavTiov eyoy’s Eby, TUXHY Kal mpakw 9 Hyodmas 
TO pev yap pny bn tobvTa ereTuxely TLL TOV 
Seovt@v eUTUXtaY olpwat elvat, TO O€ pabovta TE 
Kal pedeT cavTa Te ev Troveiv evTpakiav voto, 
Kat of TovTO émeTnSevoVTes SoKoVGL por Ev 
Tparrely. Kal apiorous dé Kal Geopihertatous 
Eby) elvat €v pev yeopylg Tovs Ta yewpyixa ev 
TparrovTas, ey 8 lar peig TOUS Tal laTpiKd, ev be 
TONTELG Tovs Ta TONTUKA Tov 6é€ pn dev ed 
TpaTTOVTA OVTE YPHoLmwov OVdEeY Edy Elvat oUTE 
Geodiry. 

oS “ANG payv wal el ToTE TOV Tas TEXVAS 
eyovT@v Kal epyactas eveka Xpo@pevey avuTats 
dvanréyouto Tut, al TOUTOLS cpertpLos WW. 

KicedOar bev yap Tote m™pos Happactov Tov 
Cwypddov Kal Siareryopevos avTe, “Apa, eb, a 
Iappaoce, ypaerr ear elKacla TOV Opeomevenn ; ; 
Ta youu KolNa Kal Ta bWNrAa Kal TA cKOTEWA 
Kal ra porewa kat 7a oKANpa Kal Ta parana 
Kal Ta Tpaxea Kal Ta Nela Kal Ta véa Kal Ta 


TAahala cwOuaTa Sia TOY XpoudToVv ated lovTes 
Ex uueta Oe, 
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If anyone said that a despot can kill a loyal 13 
subject, “ Do you think,” he retorted, “that he who 
kills the best of his allies suffers no loss, or that his 
loss is trifing? Do you think that this conduct 
brings him safety, or rather swift destruction? ” 

“ When someone asked him what seemed to him 14 
(1 best pursuit for a man, he answered: “ Doing 
well» Questioned further, whether he thought 

good luck a pursuit, he said: “On the contrary, 

I think luck and doing are opposite poles. To hit 

on something right by luck without search I call 

good luck, to do something well after study and 
practice I call doing well; and those who pursue 

this seem to me to do well. And the best men and 15 

dearest to the gods,” he added, “are those who do 

their work well; if it is farming, as good farmers ; 

if medicine, as good doctors; if politics, as good 

politicians. He who does nothing well is neither 

useful in any way nor dear to the gods.” 

X. Then again, whenever he talked with artists 
who followed their art as a business, he was as useful 
to them as to others. 

Thus, on entering the house of Parrhasius the 
painter one day, he asked in the course of a con- 
versation with him: “Is painting a representation of 
things seen, Parrhasius? Anyhow, you painters 
with your colours represent and reproduce figures 
high and low, in light and in shadow, hard and soft, 
rough and smooth, young and old.” 
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ArnO Aéyets, Efn. 

Kal pa Ta ye KANG €lOn adomovobvres, erred) 
ov padrov € évi av pat @ TepuTuxely dena TavTa 
EXOVTL, eK TONNGY ouvayovrTes Ta €& éxdoToU 
Kad\MaTa oUTwWS OXKa TA TOMATA KAA TroLElTE 
paiver bat. 

Hovobpev yap, Eby, oUTO. 

Ti yap ; eon, TO wiaveTatov Kal 7Suorov Kal 
pirtk@tatov Kal ToPewoTaTov wal epacue@rarov 
ar opupeio Be THS Wuxts 700s; 7) ode pipntov 
éoTL TODO ; ; 

Tlés yap ay, Edn, peyenT ov ein, @ Lwxpares, 6 
pajre oupmer play [TE XpPOpa pajre @v ov elas 
aptt pn dev & EXEL pnde dros oparov €oTLy ; 

"Ap ovr, Edn, yiyvetat év avO pore TO TE 
tdoppdves Kal TO €xOpa@s BrErrELY Tpos TLVAS ; 

*Kwouye Soxel, ep. 

Ovxody TodTO ye mimnToV ev Tots Gupact ; 

Kai wana, én. 

"Ent 5é Tols TaV pihov dyaois Kal Tots Kaxots 
Omolws coL Soxobow exer Ta TpocwTa ol TE 
ppovrifovres Kal of yt i 

Ma A’? ov onra, épyn emt wey yap Tols ayal ots 
dadpot, ert dé Tots carols okvOpetol yiryvovTat. 

Ovxodr, én, cal tadra duvatov ameckatew ; 

Kal fda, épn. 

"AAXG pay Kal TO peyador perres Te Kal ehev- 
Béptov Kal TO TAT ELvOV Te Kal avenrevbepov Kab 
TO ood povixor Te Kal pove mov Kal TO vBpiotiKov 
Te Kal amrerpoKaov Kal dia TOU Tpoow@mou Kar 
dua TOV oXNUAToY Kal EcTOTWY Kal KLVOUMéVeV 
avOporev diadaiver. 
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= True.” 

“And further, when you copy types of beauty, it 2 
is so difficult to find a perfect model that you com- 
bine the most beautiful details of several, and thus 
contrive to make the whole figure look beautiful.” 

“Yes, we do!” 3 

“Well now, do you also reproduce the character 
of the soul, the character that is in the highest 
degree captivating, delightful, friendly, fascinating, 
lovable? Or is it impossible to imitate that?” 

“Oh no, Socrates ; for how could one imitate that 
which has neither shape nor colour nor any of the 
qualities you mentioned just now, and is not even 
visible ?”’ 


L 


“Do human beings commonly express the feelings 4 + 
of sympathy and aversion by their looks ?” 

**T think so.” 

“Then cannot thus much be imitated in the 
eyes?.”’ 

“ Undoubtedly.” 

“ Do you think that the joys and sorrows of their 
friends produce the same expression on men’s faces, 
whether they really care or not?” 

“Oh no, of course not: they look radiant at their 
joys, downcast at their sorrows.” 

“Then is it possible to represent these looks 
too?” 

“ Undoubtedly.” 

5 


«Moreover, nobility and dignity, self-abasement 
and servility, prudence and understanding, insolence 
and vulgarity, are reflected in the face and in the 
attitudes of the body whether still or in motion.” 
ee eS CE Ee eee oe 


1 of re . . . wh perhaps spurious, as Hartman holds. 
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"ArOA rEvers, Eby. 

Ovcody cai tradta migra ; 

Kai pda, edn. 

Ilotepov ovr, eon vopifers jvov opav Tovs 
a0 porous dav Ta Kard we kal ayaba cal 
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* kadot os Dindorf: a&AAolovs Sauppe with MSS. and 
Stobaeus. 
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el rie:. 

** Then these, too, can be imitated, can they not?” 

* Undoubtedly.” 

“Now which do you think the more pleasing 
sight, one whose features and bearing reflect a 
beautiful and good and lovable character, or one who 
is the embodiment of what is ugly and depraved 
and hateful?” 

“No doubt there is a great difference, Socrates.” 

On another occasion he visited Cleiton the 
sculptor, and while conversing with him said: 
“Cleiton, that your statues of runners, wrestlers, 
boxers and fighters are beautiful I see and know. 
But how do you produce in them that illusion of 
life which is their most alluring charm to the 
beholder?” 

As Cleiton was puzzled and did not reply at once, 
“Ts it,’ he added, “by faithfully representing the 
form of living beings that you make your statues 
look as if they lived?” 

* Undoubtedly.” 

“Then is it not by accurately representing the 
different parts of the body as they are affected by 
the pose—the flesh wrinkled or tense, the limbs 
compressed or outstretched, the muscles taut or loose 
—that you make them look more like real members 
and more convincing ?”’ 

“Yes, certainly.” 

« Does not the exact imitation of the feelings that 
affect bodies in action also produce a sense of satis- 
faction in the spectator ?”’ 
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“Oh yes, presumably.” 

“Then must not the threatening look in the eyes 
of fighters be accurately represented, and the 
triumphant expression on the face of conquerors 
be imitated?” 

* Most certainly.” 

“It follows, then, that the sculptor must represent 
in his figures the activities of the soul.” 

On visiting Pistias the armourer, who showed him 
some well-made breastplates, Socrates exclaimed : 
“Upon my word, Pistias, it’s a beautiful invention, 
for the breastplate covers the parts that need pro- 
tection without impeding the use of the hands. But 10 
tell me, Pistias,’ he added, “why do you charge 
more for your breastplates than any other maker, 
though they are no stronger and cost no more to 
make ?”’ 

“ Because the proportions of mine are better, 
Socrates.” 

“And how do you show their proportions when 
you ask a higher price—by weight or measure? 
For I presume you don’t make them all of the same 
weight or the same size, that is, if you make them 
toil. 

“Fit? Why, of course! a breastplate is of no 
use without that!” 

“Then are not some human bodies well, others 11 
ill proportioned ?” 

“ Certainly.” 

“Then if a breastplate is to fit an ill-proportioned 
body, how do you make it well-proportioned ?” 

«By making it fit; for if it is a good fit it is well- 
proportioned.” 

“Apparently you mean well-proportioned not 12 
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TouKious Kal TOUS ETL VY pUTOUS Oa@pakas “addov 
@VOUYTAL. 

“AAA payV épy, ev ye dia tTadta pm? dpmor- 
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Te Kal emix pug ov aveta bat. arap, Eby, Tov 
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Avros, &bn, TodTo déyers, & Tdepates, Kai 
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XI. Tuvarkos 5€ rote ovens év rh TONE KAAS, 
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absolutely, but in relation to the wearer, as you 
might call a shield well-proportioned for the man 
whom it fits, or a military cape—and this seems to 
apply to everything according to you. And per- 
haps there is another important advantage in a good 
fit;”’ 

“Tell it me, if you know, Socrates.’ 

“The good fit is less heavy to wear than the 
misfit, though both are of the same weight. For 
the misfit, hanging entirely from the shoulders, or 
pressing on some other part of the body, proves 
uncomfortable and irksome; but the good fit, with 
its weight distributed over the collar-bone and 
shoulder-blades, the shoulders, chest, back and belly, 
may almost be called an accessory rather than an 
encumbrance.” 

“The advantage you speak of is the very one 
which I think makes my work worth a big price. 
Some, however, prefer to buy the ornamented and 
the gold-plated breastplates.” 

“Still, if the consequence is that they buy misfits, 
it seems to me they buy ornamented and gold- 
plated trash. However, as the body is not rigid, but 
now bent, now straight, how can tight breastplates 
je ti ‘ 

“They cant. 

“You mean that the good fits are not the tight 
ones, but those that don’t chafe the wearer?” 

“That is your own meaning, Socrates, and you 
have hit the right nail on the head.” 

XI. At one time there was in Athens a beautiful 
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woman named Theodoté, who was ready to keep 
company with anyone who pleased her. One of the 
bystanders mentioned her name, declaring that 
words failed him to describe the lady’s beauty, and 
adding that artists visited her to paint her portrait, 
and she showed them as much as decency allowed. 
“We had better go and see her,’ cried Socrates ; 
“‘of course what beggars description can’t very well 
be learned by hearsay.” 

“Come with me at once,” returned his informant. 2 
So off they went to Theodoté’s house, where they 
found her posing before a painter, and looked on. 

When the painter had finished, Socrates said: 
“My friends, ought we to be more grateful to 
Theodoté for showing us her beauty, or she to us 
for looking at it? Does the obligation rest with her, 
if she profits more by showing it, but with us, if we 
profit more by looking ?”’ 

When someone answered that this was a fair way 3 
of putting it, “ Well now,” he went on, “she already 
has our praise to her credit, and when we spread 
the news, she will profit yet more; whereas we 
already long to touch what we have seen, and we 
shall go away excited and shall miss her when 
we are gone. The natural consequence is that 
we become her adorers, she the adored.” 

“Then, if that is so,’ exclaimed Theodoté, “of 
course I ought to be grateful to you for looking.” 

At this point Socrates noticed that she was sump- 4 
tuously dressed, and that her mother at her side 


was wearing fine clothes and jewellery; and she had 
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many pretty maids, who also were well cared for, 
and her house was lavishly furnished. 

“Tell me, Theodoté,”’ he said, “have you a 
farm?” 

“Not I,” she answered. 

“Or a house, perhaps, that brings in money ?” 

© No, nor a house.” 

“Some craftsmen, possibly?” 

“No, none.” 

“Then where do you get your supplies from ?” 

“TI live on the generosity of any friend I pick 
up.” 

“A fine property, upon my word, Theodoté, and 5 
much better than abundance of sheep and goats and 
oxen. But,” he went on, “do you trust to luck, 
waiting for friends to settle on you like flies, or have 
you some contrivance of your own?” 

“ How could I invent a contrivance for that?” 6 

“Much more conveniently, I assure you, than 
the spiders. For you know how they hunt for a 
living: they weave a thin web, I believe, and feed 
on anything that gets into it.” 

« And do you advise me, then, to weave a trap of 7 
some sort?” 

“ Of course not. Don’t suppose you are going to 
hunt friends, the noblest game in the world, by 
such crude methods. Don’t you notice that many 
tricks are employed even for hunting such a poor 
thing as the hare?! Since hares feed by night, 8 
hounds specially adapted for night work are provided 
to hunt them; and since they run away at daybreak, 
another pack of hounds is obtained for tracking 


1 Cyropaedia, I. vi. 40. 
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rye peayy eb oid) OTL émiotacar ov povov HahaKk@s, 
aXXa Kal evvoik@s: Kal OTe aperrot cob elow ob 
piror, oid bTe ov Aoye ann’ Epyo avar iets. 
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them by the scent along the run from the feeding 
ground to the form; and since they are so nimble 
that once they are off they actually escape in the 
open, yet a third pack of speedy hounds is formed 
to catch them by hot pursuit; and as some escape 
even so, nets are set up in the tracks where they 
escape, that they may be driven into them and 
stopped dead.” 


“Then can [| adapt this plan to the pursuit of 9 


friends ?”’ 

“ Of course you can, if for the hound you substitute 
an agent who will track and find rich men with an 
eye for beauty, and will then contrive to chase them 
into your nets.” 

* Nets! What nets have I got?” 

**One, surely, that clips close enough—your body ! 
And inside it you have a soul that teaches you what 
glance will please, what words delight, and tells 
you that your business is to give a warm welcome 
to an eager suitor, but to slam the door upon a 
coxcomb ; yes, and when a friend has fallen sick, to 
show your anxiety by visiting him; and when he 
has had a stroke of good fortune, to congratulate 
him eagerly; and if he is eager in his suit, to put 
yourself at his service heart and soul. As for loving, 
you know how to do that, I am sure, both tenderly 
and truly; and that your friends give you satisfac- 
tion, you convince them, I know, not by words but 
by deeds.” 

“Upon my word,” said Theodoté, “I don’t con- 
trive one of these things.”’ 

«‘ Nevertheless,’ he continued, “it is very im- 
portant that your behaviour to a man should be both 
natural and correct. For assuredly you can neither 
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catch a friend nor keep him by violence;! it is 
kindness and sweetness that catch the creature and 
hold him fast.” 

“ True,” she said. 

“ First, then, you must ask such favours of your 
suitors as they will grant without a moment’s hesita- 
tion; and next you must repay their favours in the 
same coin; for in this way they will prove most sin- 
cerely your friends, most constant in their affection 
and most generous. And they will appreciate your 
favours most highly if you wait till they ask for 
them. The sweetest meats, you see, if served 
before they are wanted, seem sour, and to those 
who have had enough they are positively nauseating ; 
but even poor fare is very welcome when offered to 
a hungry man.” 

“And how can I make them hunger for my 
fare?” 

“ Why, in the first place, you must not offer it to 
them when they have had enough, nor prompt 
them until they have thrown off the surfeit and are 
beginning to want more; then, when they feel the 
want, you must prompt them by behaving as a model 
of propriety, by a show of reluctance to yield, and 
by holding back until they are as keen as can be; 
for then the same gifts are much more to the 
recipient than when they are offered before they 
are desired.” 

“Then, Socrates,’ exclaimed Theodoté, ée why 
don’t you become my partner in the pursuit of 
friends?” ‘s 

“ By all means—if you persuade me. 

« And how am I to persuade you?” 


1 Cyropaedia, VII, vil. 13. 
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“That you will find out and contrive for yourself, 
if you want my help.” 

“Come and see me often, then.” 

“Ah!” said Socrates, making fun of his own 
leisurely habits, “it’s not so easy for me to find time. 
For I have much business to occupy me, private and 
public; and I have the dear girls, who won’t leave 
me day or night; they are studying potions with me 
and spells.” 

“Indeed! do you understand these things too, 
Socrates?” 

“ Why, what is the reason that master Apollodorus 
and Antisthenes never leave me, do you suppose ? 
And why do Cebes and Simmias come to me from 
Thebes? I assure you these things don’t happen 
without the help of many potions and spells and 
magic wheels.” 

“Do lend me your wheel, that I may turn it first 
to draw you.” 

“ But of course 1 don’t want to be drawn to you: 
I want you to come to me.” 

“Oh, I’ll come: only mind you welcome me,”’ 

“Oh, you shall be welcome—unless there’s a 
dearer girl with me!” 

XII. On noticing that Epigenes, one of his com- 
panions, was in poor condition, for a young man, he 
said: “ You look as if you need exercise,! Epigenes.” 

“ Well,” he replied, “ I’m not an athlete, Socrates.” 

“ Just as much as the competitors entered for 
Olympia,” he retorted. “Or do you count the life 
and death struggle with their enemies, upon which, 


1 76:d7ns is one who is ignorant of any profession or occupa- 
tion: idiwriKds éxew here means to be ignorant of athletic 


training. 
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it may be, the Athenians will enter, but a small 
thing? Why, many, thanks to their bad condition, 
lose their life in the perils of war or save it disgrace- 
fully: many, just for this same cause, are taken 
prisoners, and then either pass the rest of their days, 
perhaps, in slavery of the hardest kind, or, after 
meeting with cruel sufferings and paying, sometimes, 
more than they have, live on, destitute and in misery. 
Many, again, by their bodily weakness earn infamy, 
being thought cowards. Or do you despise these, 
the rewards of bad condition, and think that you can 
easily endure such things? And yet I suppose that 
what has to be borne by anyone who takes care to 
keep his body in good condition is far lighter and 
far pleasanter than these things. Or is it that you 
think bad condition healthier and generally more 
serviceable than good, or do you despise the effects 
of good condition? And yet the results of physical 
fitness are the direct opposite of those that follow 
from unfitness. The fit are healthy and strong; and 
many, as a consequence, save themselves decorously 
on the battle-field and escape all the dangers of 
war; many help friends and do good to their country 
and for this cause earn gratitude; get great glory 
and gain very high honours, and for this cause live 
henceforth a pleasanter and better life, and leave to 
their children better means of winning a livelihood. 

“TI tell you, because military training is not 


1 The Latin version of Bessario (Rome, 1521) omits 51a 
Tavta, which is bracketed by Sauppe as spurious. 
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publicly recognised by the state, you must not make 
that an excuse for being a whit less careful in 
attending to it yourself. For you may rest assured 
that there is no kind of struggle, apart from war, 
and no undertaking in which you will be worse off 
by keeping your body in better fettle. For in 
everything that men do the body is useful; and in 
all uses of the body it is of great importance to be 
in as high a state of physical efficiency as possible. 
Why, even in the process of thinking, in which the 
use of the body seems to be reduced toa minimum, it 
is matter of common knowledge that grave mistakes 
may often be traced to bad health. And _ because 
the body is in a bad condition, loss of memory, 
depression, discontent, insanity often assail the mind 
so violently as to drive whatever knowledge it con- 
tains clean out of it. Butasound and healthy body 
is a strong protection to a man, and at least there is 
no danger then of such a calamity happening to him 
through physical weakness: on the contrary, it is 
likely that his sound condition will serve to produce 
effects the opposite of those that arise from bad 
condition. And surely a man of sense would submit 
to anything to obtain the effects that are the opposite 
of those mentioned in my list. 

“ Besides, it is a disgrace to grow old through 
sheer carelessness before seeing what manner of 
man you may become by developing your bodily 
strength and beauty to their highest limit. But 
you cannot see that, if you are careless; for it will 
not come of its own accord.” 

XIII. On a man who was angry because his 
greeting was not returned: “ Ridiculous!” he ex- 
claimed ; “you would not have been angry if you 
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had met a man in worse health; and yet you are 
annoyed because you have come across someone 
with ruder manners ! ” 

On another who declared that he found no 
pleasure in eating: “ Acumenus,” he said, “has a 
good prescription for that ailment.” And when 
asked “‘ What?” he answered, “Stop eating; and 
you will then find life pleasanter, cheaper, and 
healthier,” 

On yet another who complained that the drinking 
water at home was warm : “ Consequently,” he said, 
“‘when you want warm water to wash in, you will 
have it at hand.” 

“ But it’s too cold for washing,’ objected the other. 

“Then do your servants complain when they use 
it both for drinking and washing ? ’- 

“Qh no: indeed I have often felt surprised that 
they are content with it for both these purposes.” 

“Which is the warmer to drink, the water in 
your house or Epidaurus water?” 1 

** Epidaurus water.” 

“ And which is the colder to wash in, yours or 
Oropus water?” 

“ Oropus water.” 

“Then reflect that you are apparently harder to 
please than servants and invalids.” 

When someone punished his footman severely, he 
asked why he was angry with his man. 

“ Because he’s a glutton and he’s a fool,” said the 
other: “he’s rapacious and he’s lazy.” 


1 The hot spring in the precincts of Asclepius’ temple at 


Epidaurus, ; \ 
2 The spring by the temple of Amphiaraus at Oropus in 


Boeotia. 
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“‘ Have you ever considered, then, which deserves 
the more stripes, the master or the man ?”’ 

When someone was afraid of the journey to 
Olympia, he said : 

“Why do you fear the distance? When you are 
at home, don’t you spend most of the day in walking 
about? on your way there you will take a walk 
before lunch, and another before dinner, and then 
take a rest. Don’t you know that if you put 
together the walks you take in five or six days, 
you can easily cover the distance from Athens to 
Olympia? It is more comfortable, too, to start a 
day early rather than a day late, since to be forced 
to make the stages of the journey unduly long is 
unpleasant; but to take a day extra on the way 
makes easy going. So it is better to hurry over the 
start than on the road.” 

When another said that he was worn out after a 
long journey, he asked him whether he had carried 
a load. 

“ Oh no,” said the man; “only my cloak.” 

«Were you alone, or had you a footman with you?” 

Thad?’ 

« Empty-handed or carrying anything?” 

“« He carried the rugs and the rest of the baggage, 
of course.” 

« And how has he come out of the journey?” 

“ Better than I, so far as I can tell.” 

“Well then, if you had been forced to carry his 
load, how would you have felt, do you suppose ? 

“Bad, of course; or rather, I couldn’t have 
done it.” 

“Indeed! do you think a trained man ought to 
be so much less capable of work than his slave ?” 
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* wor, literally a tit-bit eaten with bread; Lat. pu/- 
mentwin. 
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XIV. Whenever some of the members of a dining- 
club brought more meat ! than others, Socrates would 
tell the waiter either to put the small contribution 
into the common stock or to portion it out equally 
among the diners. So the high batteners felt 
obliged not only to take their share of the pool, but 
to pool their own supplies in return; and so they 
put their own supplies also into the common stock. 
And since they thus got no more than those who 
brought little with them, they gave up spending 
much on meat. 

He observed on one occasion that one of the 
company at dinner had ceased to take bread, and 
ate the meat by itself. Now the talk was of names 
and the actions to which they are properly applied. 
“ Can we say, my friends,’ said Socrates, “what is 
the nature of the action for which a man is called 
greedy? For all, I presume, eat meat with their 
bread when they get the chance: but I don’t think 
there is so far any reason for calling them greedy: ” 

“ No, certainly not,” said one of the company. 

“ Well, suppose he eats the meat alone, without 
the bread, not because he’s in training, but to tickle 
his palate, does he seem a greedy fellow or not?” 

“If not, it’s hard to say who does,” was the 
reply. 

Here another of the company queried, “ And he 
who eats a scrap of bread with a large helping of 
meat?” 

“He too seems to me to deserve the epithet,” 
said Socrates. “ Aye, and when others pray for a 
good wheat harvest, he, presumably, would pray for 


a good meat supply.” 
The young man, guessing that these remarks of 
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Socrates applied to him, did not stop eating his 
meat, but took some bread with it. When Socrates 
observed this, he cried: “Watch the fellow, you 
who are near him, and see whether he treats the 
bread as his meat or the meat as his bread.” 

On another occasion he noticed one of the com- 
pany at dinner tasting several dishes with each bite 
of bread. “Can you imagine,” he asked, “a meal 
more extravagant and more ruinous to the victuals 
than his who eats many things together, and crams 
all sorts of sauces into his mouth at once? At any 
rate by mixing more ingredients than the cooks, he 
adds to the cost, and since he mixes ingredients 
that they regard as unsuitable in a mixture, if they 
are right, then he is wrong and is ruining their art. 
Yet it is surely ridiculous for a master to obtain 
highly skilled cooks, and then, though he claims no 
knowledge of the art, to alter their confections ? 
There’s another drawback, too, attaching to the 
habit of eating many things together. For if many 
dishes are not provided, one seems to go short 
because one misses the usual variety: whereas he 
who is accustomed to take one kind of meat along 
with one bit of bread can make the best of one dish 
when more are not forthcoming.” 

He used to say too that the term “ good feeding’ 
in Attic was a synonym for “eating.” The “good” 
in the compound implied the eating of food that 
could harm neither body nor soul and was not hard 
to come by. Thus he attributed even good feeding 


to sober livers. 
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A. 


I. Ovtw S€ Swxpatns tv ev TavTi mpdypate 
Kal mara TpoTrov @PéEXLMLOS, WOTE TKOTFOULEVD 
TO Kal [eTplos ai Bavopere avepov eivat, Ott 
ovdev OpeNpLeoTE pov Hv TOU DLoxpare cuveivar 
Kal per’ éxelvou Svat pibew omrovody Kab ev 
oT @ody Tpdypare errel Kal TO €xeivou peuvncbat 
pe) TapovTos ov pupa a@pérer Tos eiwOoTas TE 
avT@® cuvetvar Kal amodeyomevous exetvov. Kal 

\ / >O\ Lg x ‘a > / 
yap taifwv ovdev HTTOV ) oTrovdat@y EduaLTEAEL 
TOUS cvvdiaTpiSovcr. 

Horraxes yap Eby ev ay TLVOS epav, pavepos 
8 Fy ov tov Ta copata Tpos @pan, GXAA TOV 
Tas Vuxas T pos aperiy ev TepUKOT OY ep reuevos. 
ETEK MALPETO be Tas ayabas pucens €K TOU TaXU Te 
pavddvery ols mpocéyouey kal pvnuovever & 
pao Kal ériOupety TOV waOnudt@v TavT@Dr, 
be ov é€otw oikov! Te KAX@S OlKELY Ka TOALY Kar 
TO OAOV avO porous Te Kal Tots avOporivors 
Tparywacw ev xpHo ac Tous ap ToLovTous 
anryelto mawdevdevras ovK ay HOovoy avTous Te 
evdatpovas elvat Kal Tovs éavToV oixous KAXNWS 
olKetv, ANNA Kal aAXoUS avO porous Kal TONELS 
dvvacbar evdalmovas TOLetV. ov Tov avTov dé 
Tpomrov émrl mavTas Nel, AANA TOS Mev olouévous 
poe ayadous et euvat, pabnoews bé Katad povovytas 
edidackev, btt al dprotar Soxodca elvan dices 


1 oixéy Hirschig: oixtay Sauppe with MSS. and Stobaeus. 
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I. Socrates was so useful in all circumstances and in 
all ways, that any observer gifted with ordinary per- 
ception can see that nothing was more useful than 
the companionship of Socrates, and time spent with 
him in any place and in any circumstances. The 
very recollection of him in absence brought no small 
good to his constant companions and followers; for 
even in his light moods they gained no less from his 
society than when he was serious. 

Thus he would often say he was “in love”; but 2 
clearly his heart was set not on those who were fair 
to outward view, but on those whose souls excelled 
in goodness. These excellent beings he recognised 
by their quickness to learn whatever subject they 
studied, ability to remember what they learned, and 
desire for every kind of knowledge on which depend 
good management of a household and estate and 
tactful dealing with men and the affairs of men. 
For education would make such beings not only 
happy in themselves, and successful in the manage- 
ment of their households, but capable of conferring 
happiness on their fellow-men and on states alike. 
His method of approach varied. To those who 3 
thought themselves possessed of natural endowments 
and despised learning, he explained that the greater 
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/ Fi / ’ “2 ro 
pddota Tadelas SéovTar, éeriderKvU@Y THY TE 
inmwv tovs evpvertatous Ovpoedets Te Kai 
ahodpovs dovtas, & pev éx véwy Sapacbeier, 
evypnaToTatous Kal aplotous yuyvopuévous,-e dé 
addwacto. yévowwto, SuoKxabextotatovs Kal 
pavnroTatous, Kal TOY KUVOY TOV EeUpvEeTTATOD, 
diroTovev Te ovTaY Kal éTLOeTLKa@Y Tots Anpto.s, 
TAS [ev KANOS ayOeicas apiatas yiver@at pos 
Tas Onpas Kal xpnolwwtatas, avaywyous Sé€ 
yeyvomevas fuataiovs Te Kal paviwdes Kal 
dvoTelOectatas. opoiws d& Kal Tov avOpeTmr 
Tovs evpverTdtous, EppwmeverTatouvs Te Tals 
Wwuyais dvtas Kal eEepyaoriKwT atous @v av 
eyxetpat, TaevOevtas per Kal pabovras @ det 
TpaTTew apiatovs TE Kal @phediuwTatous 
yiyverOat' mrEloTAaA yap Kal péyicta ayaba 
épyatecOary amaidevtous b€ Kal apabets yevo- 
peevous Kakiotovs Te Kal PBAaBepwratous 
ylyvecbar. Kplve yap ovK ériatapévous a Set 
TPATTEW TOANAKLS TOVNPOLS ETLYVELPELY TPAYMACt, 
peeyaretous dé kal ahodpods dvtas ducKabéxTous 
Te Kal ducamotpéTtous evar: S10 TAEloTA Kal 
péeytota Kaka epyaler bat. 

Tos 8 ért wrotT@ péya dpovodvtas xat 
vowlfovtas ovdev Tpocdeic Oat Tatbelas, éEapKécew 
d€ odict tov TrodTOY olomévous mpds TO Sia- 
mpattecOai te 6 Te dv BovAwyTaL Kal TimacOat 
UmT0 TOV avOpwrarv, éppévov Aéywr, OTL MOpOS 
ev ein el TLS oleTaL ) waOwv Ta TE WHEALMA Kal 
ta BdaBepd tov Tpayuatov SrayvececOat, 
Bapos 8 el Tis pr Stayiyvookov peév tadta, da 
dé tov mrodTov 8 Te av BotUrAnTaL Tropifdpevos 
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the natural gifts, the greater is the need of education ; 
pointing out that thoroughbreds by their spirit and 
mettle develop into serviceable and splendid crea- 
tures, if they are broken in as colts, but if unbroken, 
prove intractable and sorry jades; and high-bred 
puppies, keen workers and good tacklers of game, 
make first-rate hounds and useful dogs, if well trained, 
but, if untrained, turn out stupid, crazy, disobedient 
brutes. It is the same with human beings. The 
most highly gifted, the youths of ardent soul, capable 
of doing whatever they attempt, if educated and 
taught their duty grow into excellent and useful 
men; for manifold and great are their good deeds. 
But untrained and untaught, these same become 
utterly evil and mischievous ; for without knowledge 
to discern their duty, they often put their hand to 
vile deeds, and through the very grandeur and vehe- 
mence of their nature, they are uncontrollable and 
intractable: therefore manifold and great are their 
evil deeds. 

Those who prided themselves on riches and 
thought they had no need of education, supposing 
that their wealth would suffice them for gaining the 
objects of their wishes and winning honour among 
men, he admonished thus. ‘Only a fool,” he said, 
“can think it possible to distinguish between things 
useful and things harmful without learning: only a 
fool can think that without distinguishing these he 
will get all he wants by means of his wealth and be 


1 Tg Alcibiades in his mind ? 
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oleTaL Surjoed Bat Ta cumhepovra Tparrely, 
MO tos & el tis pn Suvdpevos 7a cuppépovTa 
mpar rel ev Té Tparrew olerat Kal Ta Tpds TOV 
Biov avtTo y) Kars 7 ixaves mapecxevacbat, 
MB c0s 8é wal el Tus oletas Sid TOV TodTOV pondev 
eM La Ta HLEVOS doFew te ayabos etvar 7 pundev 
ayados eivat Sox evdoKiunoecy. 

ite Tots dé vouiFover Tadelas TE THs dpiorns 
TeTuynKevar Kal péya dpovodaw énl copia os 
mpocehépeto, viv dSinynoopat. catapab wv yap 
Evdudnuov TOV KANOV ypaumara TONNA TUVELAEY- 
HEvoV TOUT OV Te kal copioTa@y TOY evOoKLLo- 
TaT@Y Kal ex TOUT@D 70n TE vouitovra dtahéperv 
Tov NMKLOT@V €v codia Kai peyddras édrridas 
ExovTa Tay TV dioio ew 7@ dvvac bat Eye Te 
Kal TpaTTew TpwTov per, aidPavouevos avTov 
dua vedTnTAa ovUTw Els THY ayopav eicLovTa, et 
dé te BovrAotto Siarrpak~acOat, xabifovta eis 
nueomovetoy TL TOV eyyvs TAS ayopas, els TOUTO 
Kal avTos ee TOV pe éauToU TLVaS EXOD. 

Kal mpotov pév muvOavopevov TLWOS, TOT EpOV 
Oeura rows dia cuvovolay Twos TOV copav Y 
pucer TOC OUTOV Sujveryre TOV TONTOD, @OTE TPOS 
ex ELVOV amroBNerew THY TONY, OTOTE TTOVSALOU 
dvd pos denOein, o Loxpdrns | Bovropevos xety 
Tov Ev6vdy pov edn Ges en etvat TO olecOat Tas 
per oiyou akias TEXVAS pI) yiyverbau omovdaious 
diveu didacKkahov ixavar, TO Oe Tpoerravar 
TONES, TAaVTOV Epyov péyeorov 6v, TO TavToO- 
patou TapaylyvecOat Tots avOpwrots. 
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able to do what is expedient: only a simpleton can 
think that without the power to do what is ex- 
pedient he is doing well and has made good or 
sufficient provision for his life: only a simpleton can 
think that by his wealth alone without knowledge 
he will be reputed good at something, or will enjoy 
a good reputation without being reputed good at 
anything in particular. 

IJ. I will now show his method of dealing with 
those who thought they had received the best edu- 
cation, and prided themselves on wisdom. He was 
informed that Euthydemus, the handsome, had 
formed a large collection of the works of celebrated 
poets and professors, and therefore supposed himself 
to be a prodigy of wisdom for his age, and was confi- 
dent of surpassing all competitors in power of speech 
and action. At present, Socrates observed, he did 
not enter the Market-place owing to his youth, but 
when he wanted to get anything done, he would be 
found sitting in a saddler’s shop near the Market. 
So, to make an opening, Socrates went to this shop 
with some of his companions. 

At the first visit, one of them asked: ‘‘ Was it by 
constant intercourse with some wise man or by 
natural ability that Themistocles stood out among 
his fellow-citizens as the man to whom the people 
naturally looked when they felt the want of a great 
leader?” 

In order to set Euthydemus thinking, Socrates said: 

“Tf in the minor arts great achievement is im- 
possible without competent masters, surely it is 
absurd to imagine that the art of statesmanship, the 
greatest of all accomplishments, comes to a man of 
its own accord.” 
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Tana dé Tote T apovTos TOU Evdvdrjpov, 0 opay 
avTov damoxwpobvTa THs guvedpias Kal pudar7r0- 
bevor, pa) d0En TOV Leoxpatny Oavpaterv é emt codia, 
"Ore mer, epy, @ avdpes, Evdvdnpos ovToal ev 
HrLKLa rYEVO[LEVOS, THS TOAEWS Aoryov Tepl TLVOS 
mporibeians, ovx adétetar Tov oupBovrevew, 
evdydov € éotiv €& wy emiTndever’ Soxet O€ wot KANOV 
7 POOL |LLoV TOV Onpnyoprov TapacKevacacbat 
puhar7Topevos, fen) S0En avd avew Te Tapa TOU. 
dAOv yap OTL Aéyew GPX OMEVOS ade T poorpeac eTa E 

Ilap’ ovdeves bev TWTOTE, @ av dpes "A@nvator, 
ovdev éuabor ovS axovev Twas eivar NEyew Te Kal 
mpattew ixavovs €bytnoa TovToLs evtTvyely ovd 
erepernOnv tod diddoKarov Tia pot yevér Oat 
TOV ETLTTAMEVOV, ANNA Kal TavavTia’ SuaTeTéNeKa 
yap hevyev ov povoy TO pavOavery TL Tapa TLVOS, 
arXa Kal TO b0Ea. Spuaws S€ 6 TL AV ATO TAavTO- 
paTou erin [L0L, oupBovrevow t vey. 

‘Appocece & av otT@ Tpoorpwater Oat Kal Tots 
Bovropmévols Tapa THs Toews laTpiKoV epyov 
AaBetv: emitnderoy y av avdtois ein TOD NOyoU 
apyerOat evTedbev 

lap’ ovdevos péev T@TOTE, ® avdpes “AOnvaior, 
TH lar peeny TEXYNY ewabov ove etnrnoa o.dac- 
Ka)ov cHauT@ yevéoOar Tav iar pov ovdeva” ova - 
TeTeheKa yap pudarropevos ov povov TO wadety Tt 
mapa TOV latpen, GXXG Kal TO Soa Mepadnévat 
THY TEXVNV TAUT NY. bpL00s 6e How TO Lar plKov Epyov 
dote weipdcouar yap év bpiv amoxwdvvevov 
pravOaverv. 

Ilavres ovv ol TapovTes eyéXacay eT! TH Tpo- 
Olle. 
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Some time afterwards, meeting Euthydemus again, 3 


he saw that he was reluctant to join the circle and 
anxious not to betray any admiration for the wisdom 
of Socrates: “Well, gentlemen,” said he, “when 
our friend Euthydemus has attained his full powers, 
and some question of policy is before the Assembly, 
he won’t be backward in offering advice: that is 
obvious from his behaviour. I fancy he has prepared 
a noble exordium to his addresses, with due care not 
to give the impression that he is indebted to anyone 
for his knowledge. No doubt he will begin his 
speech with this introduction : 

“*Men of Athens, I have never yet learnt any- 
thing from anyone, nor when I have been told of 
any man’s ability in speech and in action, have I 
sought to meet him, nor have I been at pains to find 
a teacher among the men who know. On the con- 
trary, I have constantly avoided learning anything 
of anyone, and even the appearance of it. Neverthe- 
less I shall recommend to your consideration anything 
that comes into my head.’ 

«This exordium might be adapted so as to suit 
candidates for the office of public physician. They 
might begin their speeches in this strain: 

*“¢Men of Athens, I have never yet studied 
medicine, nor sought to find a teacher among our 
physicians ; for I have constantly avoided learning 
anything from the physicians, and even the appear- 
ance of having studied their art. Nevertheless I 
ask you to appoint me to the office of a physician, 
and I will endeavour to learn by experimenting 
on you.’”’ 

The exordium set all the company laughing. 
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*Emrel 5€ pavepos Vv O Evdvdnpos On per ols o 
Loxparns Aéyou T pooeXeov, éte O€ puhatTopevos 
avtos te bOéyyerPar Kal vopifov 7H bea 
codpporwys d0Fav mepiBdrreo Oar, TOTE 6 Lw 
Kparns Bovdopevos avTov Tavoat TovTOU, av" 
paorov yap, en, Tt Tore ol i BovAopevor KOapi fev 
” avretv *) imwmeve % AaddAO TL TOV TOLOUTOY 
ixavol yevéoOar TELpO@VTAL WS TUVEXETTATA ToLetv 
6 Tt av BovrNovTat duvarol yeveo Par Kal ov Kal! 
EavTOVs, GAA Tapa Tols aplaTous Soxovaow eival, 
TaVTA TOLOvYTES Kal UTTOMEVOYTES EVEKA TOU UNdEV 
diveu THs éxelvov yv@uns Tolely, @ OVK av AAS 
a&voNoyot yevomevor, TOV bé BovrAopévov SvvaTav 
yevéoGar Aéyerv Te Kal TpaTTEW TA TOALTLKA 
voifovat TLVES AVEU TapacKeviys Kal ErrLpehebas 
AVTOMATOL eEaidvns duvatol Tavra Tovey éoeo Oat. 
KaiToL YE TOTOUTD TadtTa éxelv@v SuvoKarepya- 
oTOTEpa paiverat, do@mep TELOvOY Tept TavTa 
T paryWaTEvoLEvav ehdT Tous ob Katepyatojevor 
ylyvovTat. Ofpov obv bre Kal erryehelas déovrat 
Tetovos Kal toxupotépas of ToUT@Y édiéuevor 1) 

: 

ol €xelvwv. 

Kar’ apyas bev wee aK ovovTos Ev6udxou 
ToLouTouS Aovyous Ereye LeoKparns: as 8 jabeto 
avr ov ETOL{LOTEPOV UmopevorTa, OTE Svadéryouro, 
Kal 7 poOuporepov aKOVOVTAa, {LOVOS ar Oev els TO 
nVLOTOLELOV* mapaxabelouévov 8 at’t@é tod Ev- 
Ovdnov, Eire fot, Eby, @ Evdvdype, TO ott, 
OomEp €Y® aKOUW, TOARA Ypaupata cuVTYas TOV 
eyo meveov copav dvd pov yeyovevan ; : 

Kai o oO Ev0vdnuos, Ny) Tov Av’, ebm, @ @ Leoxpares: 
kal éte ye cuvaya, ws av KTHowpar as dv 8v- 
VOMAL TAELTTA. 
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Now when it became evident that Socrates had 
gained the attention of Euthydemus, but that 
Euthydemus still avoided breaking silence himself, 
and thought that he assumed an air of prudence by 
remaining dumb, Socrates wanted to put an end to 
that affectation. ‘‘ How strange it is,” he said, “ that 
those who want to play the harp or the flute, or to 
ride or to get skill in any similar accomplishment, 
work hard at the art they mean to master, and not 
by themselves but under the tuition of the most 
eminent professors, doing and bearing anything in 
their anxiety to do nothing without their teachers’ 
guidance, just because that is the only way to 
become proficient: and yet, among those who want 
to shine as speakers in the Assembly and as states- 
men, there are some who think that they will be 
able to do so on a sudden, by instinct, without 
training or study. Yet surely these arts are much 
the harder to learn; for many more are interested 
in them and far fewer succeed. Clearly then these 
arts demand a longer and more intense application 
than the others.” 

For a time, then, Socrates continued to talk in 
this strain, while Euthydemus listened. But on 
finding him more tolerant of his conversation and 
more attentive, Socrates went alone to the saddler’s ; 
and when Euthydemus had taken a seat beside him, 
he said: ‘‘ Tell me, Euthydemus, am I rightly in- 
formed that you have a large collection of books 
written by the wise men of the past, as they are 
called?” 

“By Zeus, yes, Socrates,’ answered he, “and I 
am still adding to it, to make it as complete as 


possible.” 
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iatpos; pn TorAdAa yap Kal latpav éote 
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Kal o EvvdnpL0s, Ma Av’, édy, ove eywye. 

*ARNKAa a dPXUTERT OV Bowne yevérbat ; yro- 
poviKod yap av dpos Kal TovTO Set. 

Ovxouvr é eyoy’s ep. 
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ayabos, Oo TED i) Oeodwpos ; ; 
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olda Ta pev érn axpiBodvtas, avtods $€ mavu 
nrALBious dvTas. 
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“By Hera,” retorted Socrates,! “I do admire you 
for valuing the treasures of wisdom above gold and 
silver. For you are evidently of opinion that, while 
gold and silver cannot make men better, the thoughts 
of the wise enrich their possessors with virtue.” 

Now Euthydemus was glad to hear this, for he 
guessed that in the opinion of Socrates he was on 
the road to wisdom. But Socrates, aware that he 
was pleased with his approbation, went on to say: 
“Tell me, Euthydemus, what kind of goodness do 
you want to get by collecting these books?” 

And as Euthydemus was silent, considering what 
answer to give, “ Possibly you want to be a doctor?” 
he guessed: “ Medical treatises alone make a large 
collection,” 

“Oh no, not at all.” 

“ But perhaps you wish to be an architect? One 
needs a well-stored mind for that too.” 

«No, indeed I don’t.” 

“Well, perhaps you want to be a good mathe- 
matician, like Theodorus?” 2 

“No, not that either.” 

“ Well, perhaps you want to be an astronomer?” 
And as he again said no, “ Perhaps a rbapsodist, 
then? They tell me you have a complete copy 
of Homer.” 

«“ Qh no, not at all; for your rhapsodists, I know, 
are consummate as reciters, but they are very silly 
fellows themselves.” 


1 y} thy “Hpay, a favourite oath of Socrates, is not rendered 
literally elsewhere ; but here it seems to be intended to cap 


vh tov Ala. 1 
2 Theodorus of Cyrene, who is one of the characters in the 


Theaetetus of Plato. 
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Bovnrev ody, épy 0 Lwxpartns, ypayroper €p- 
TravOl peev déhra, evtavOi bé adda ; i elTa 6 ah 
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Then Socrates exclaimed: “Surely, Euthydemus, 11 


you don’t covet the kind of excellence that makes 
good statesmen and managers, competent rulers and 
benefactors of themselves and mankind in general ?”’ 

“Yes, I do, Socrates,” answered Euthydemus, 
“that kind of excellence I greatly desire.” 

“Why,” cried Socrates, “it is the noblest kind 
of excellence, the greatest of arts that you covet, 
for it belongs to kings and is dubbed ‘kingly.’ 
However,” he added, “have you reflected whether 
it be possible to excel in these matters without being 
a just man?” 

“Yes, certainly; and it is, in fact, impossible to 
be a good citizen without justice.” 

‘‘Then tell me, have you got that?” 

“Yes, Socrates, I think I can show myself to 
be as just as any man.” 

“And have just men, like carpenters, their 
works?” 

wives, they haves’ 

«And as carpenters can point out their works, 
should just men be able to rehearse theirs?” 

“Do you suppose,” retorted Euthydemus, “ that 
I am unable to rehearse the works of justice? Of 
course I can,—and the works of injustice too, since 
there are many opportunities of seeing and hearing 
of them every day.” 

«T propose, then, that we write J in this column 
and I in that, and then proceed to place under these 
letters, J and I, what we take to be the works of 
justice and injustice respectively.” 
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“Do so, if you think it helps at all” 

Having written down the letters as he proposed, 
Socrates went on: “ Lying occurs among men, does i4 
it not?” 

“ Yes, it does.” 

“ Under which heading, then, are we to put that?” 

“ Under the heading of injustice, clearly.” 

* Deceit, too, is found, is it not?” 

“ Certainly.” 

“ Under which heading will that go?” 

** Under injustice again, of course.” 

“What about doing mischief?” 

‘That too,” 

“Selling into slavery ?” 

** That too.” 

“Then we shall assign none of these things to 
justice, Euthydemus?” 

““ No, it would be monstrous to do so.” 

“Now suppose a man who has been elected 15 
general enslaves an unjust and hostile city, shall 
we say that he acts unjustly?” 

Ob no!/” 

“We shall say that his actions are just, shall 
we not?” 

“ Certainly.” 

«And what if he deceives the enemy when at 
Wary 

« That too is just.” 

“ And if he steals and plunders their goods, will 
not his actions be just?” 

“Certainly; but at first I assumed that your 
questions had reference only to friends. 


1 Oyropaedia, 1. vi. 31, Vi. i. 55, 
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“Then everything that we assigned to injustice 
should be assigned to justice also?” 

*« Apparently.” 

“Then I propose to revise our classification, and 
to say: It is just to do such things to enemies, but 
it is unjust to do them to friends, towards whom one’s 
conduct should be scrupulously honest.”’ 

* By all means.” 

“Now suppose that a general, seeing that his 
army is downhearted, tells a lie and says that rein- 
forcements are approaching, and by means of this 
lie checks discouragement among the men, under 
which heading shall we put this deception?” 

“ Under justice, I think.” 

« Suppose, again, that a man’s son refuses to take 
a dose of medicine when he needs it, and the father 
induces him to take it by pretending that it is food, 
and cures him by means of this lie, where shall we 
put this deception ?” 

“ That too goes on the same side, I think.” 

“ And again, suppose one has a friend suffering 
from depression, and, for fear that he may make 
away with himself, one takes away his sword or 
something of the sort, under which heading shall 
we put that now?” 

“That too goes under justice, of course.” 

“You mean, do you, that even with friends 18 \ 
straightforward dealing is not invariably right?” 

“It isn’t, indeed! I retract what I said before, 
if you will let me.” 

“Why, I’m bound to let you; it’s far better 
than getting our lists wrong. But now, consider 19 
deception practised on friends to their detriment : 
we mustn’t overlook that either. Which is the 
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more unjust deception in that case, the intentional ~ 
or unintentional ?”’ 

* Nay, Socrates, I have lost all confidence in my 
answers ; forall the opinions that I expressed before 
seem now to have taken an entirely different form. 
Still I venture to say that the intentional deception — | 
is more unjust than the unintentional.” 

“Do you think there is a doctrine and science of 20 
the just, as there is of letters?” 

OY Gah 

“Which, in your judgment, is the more literate, 
the man who intentionally blunders in writing and 
reading, or the man who blunders unintentionally ?” 

“The one who blunders intentionally, I pre- 
sume; for he can always be accurate when he 
chooses.” 

“May we not say, then, that the intentional 
blunderer is literate and the unintentional is 
illiterate ?”’ 

“Indeed we must.” 

«And which knows what is just, the intentional 
liar and deceiver, or the unintentional ?” 

“ The intentional, clearly.” 

“ You say, then, as I understand, that he who 
knows letters is more literate than he who is ignorant 
of them ?” 

eV eS 

“And he who knows what is just is more just 
than he who does not know ?” 

“«‘ Apparently ; but here again I don’t feel sure of 
my own meaning.” 

«Now come, what do you think of the man who 21 
wants to tell the truth, but never sticks to what he 
says; when he shows you the way, tells you first 
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that the road runs east, then that it runs west ; and 
when he casts up figures, makes the total now 
larger, now smaller?” 

“ Why, I think he shows that he doesn’t know 
what he thought he knew.” 

“Are you aware that some people are called 22 1. 
slavish ?”’ 

pores. 

“To what do they owe the name, to knowledge 
or to ignorance ?” 

“To ignorance, obviously.” 

“To ignorance of the smiths’ trade, shall we say ?”’ 

* Certainly not.” 

“ Tgnorance of carpentry perhaps ?”’ 

«No, not to that either.” 

** Of cobbling ?”’ 

“No, to none of these: on the contrary, those 
who are skilled in such trades are for the most part 
slavish.”’ 

** Then is this name given to those who are ignorant 
of the beautiful and good and just?” 

“ That is my opinion.” 

“ Then we must strain every nerve to escape being 23 
slaves.” 

“Upon my word, Socrates, I did feel confident 
that I was a student of a philosophy that would 
provide me with the best education in all things 
needful to one who would be a gentleman. But 
you can imagine my dismay when I realise that 
in spite of all my pains I am even incapable of 
answering a question about things that one is bound 
to know, and yet find no other way that will lead 
to my improvement.” 
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Hereupon Socrates exclaimed: “Tell me, Euthy- 24 
demus, have you ever been to Delphi?”’ ‘ 

“ Yes, certainly ; twice.” 

“Then did you notice somewhere on the temple 
the inscription ‘ Know thyself’ ?”’ 

<< Tidid.’* 

“And did you pay no heed to the inscription, or 
did you attend to it and try to consider who you 
were 2?” 

“Indeed I did not; because I felt sure that I 
knew that already; for I could hardly know any- 
thing else if I did not even know myself.” 

“ And what do you suppose a man must know to 25 
know himself, his own name merely? Or must he 
consider what sort of a creature he is for human use 
and get to know his own powers; just as those 
who buy horses don’t think that they know the 
beast they want to know until they have considered 
whether he is docile or stubborn, strong or weak, 
fast or slow, and generally how he stands in all that 
makes a useful or a useless horse ?”’ 

* That leads me to think that he who does not 
know his own powers is ignorant of himself.” 

“Ts it not clear too that through self-knowledge 26 
men come to much good, and through self-deception 
to much harm? For those who know themselves, 
know what things are expedient for themselves and 
discern their own powers and limitations. And by 
doing what they understand, they get what they 
want and prosper: by refraining from attempting 
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what they do not understand, they make no mis 
takes and avoid failure. And consequently through 
their power of testing other men too, and through 
their intercourse with others, they get what is good 
and shun what is bad. Those who do not know 27 
and are deceived in their estimate of their own 
powers, are in the like condition with regard to 
other men and other human affairs. They know 
neither what they want, nor what they do, nor those 
with whom they have intercourse; but mistaken in 
all these respects, they miss the good and stumble 
into the bad. Furthermore, those who know what 28 
they do win fame and honour by attaining their 
ends. Their equals are glad to have dealings with 
them; and those who miss their objects look to 
them for counsel, look to them for protection, rest 
on them their hopes of better things, and for all 
these reasons love them above all other men. But 29 
those who know not what they do, choose amiss, 
fail in what they attempt and, besides incurring 
direct loss and punishment thereby, they earn 
contempt through their failures, make themselves 
ridiculous and live in dishonour and humilia- 
tion. 

« And the same is true of communities. You find 
that whenever a state, in ignorance of its own power, 
goes to war with a stronger people, it is exterminated 
or loses its liberty.” 

“Socrates,” answered Euthydemus, “you may 30 
rest assured that I fully appreciate the importance 
of knowing oneself. But where should the process 


1 ye Stephanus: re Sauppe with the MSS, and Stobaeus. 
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of self-examination begin? I look to you for a 
statement, please.” 

“ Well,” said Socrates, “I may assume, I take it, 
that you know what things are good and what are 
evil?” 

“ Of course, for if I don’t know so much as that, 
I must be worse than a slave.” 

“Come then, state them for my benefit.” 

“Well, that’s a simple matter. First health in 
itself is, I suppose, a good, sickness an evil. Next 
the various causes of these two conditions—meat, 
drink, habits—are good or evil according as they 
promote health or sickness.” 

“ Then health and sickness too must be good when 
their effect is good, and evil when it is evil.” 

“ But when can health possibly be the cause of 
evil, or sickness of good ?”’ 

«Why, in many cases; for instance, a disastrous 
campaign or a fatal voyage: the able-bodied who go 
are lost, the weaklings who stay behind are saved.” 

“True; but you see, in the successful adventures 
too the able-bodied take part, the weaklings are left 
behind.” 

“Then since these bodily conditions sometimes 
lead to profit, and sometimes to loss, are they any 
more good than evil?” 

“No, certainly not; at least so it appears from 
the argument. But wisdom now, Socrates, —that 
at any rate is indisputably a good thing; for what is 
there that a wise man would not do better than a 


fool?” 
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“Indeed! have you not heard how Daedalus was 
seized by Minos because of his wisdom, and was 
forced to be his slave, and was robbed of his country 
and his liberty, and essaying to escape with his son, 
lost the boy and could not save himself, but was 
carried off to the barbarians and again lived as a 
slave there?” 

“ That is the story, of course.” 

“And have you not heard the story of Pala- 
medes? Surely, for all the poets sing of him, how 
that he was envied for his wisdom and done to 
death by Odysseus.” 

«¢ Another well-known tale!” 

“And how many others, do you suppose, have 
been kidnapped on account of their wisdom, and 
haled off to the great King’s court, and live in slavery 
there ?”’ 

“ Happiness seems to be unquestionably a good, 
Socrates.”’ 

“Tt would be so, Euthydemus, were it not made 
up of goods that are questionable.” 

“ But what element in happiness can be called in 
question ?”’ 

“None, provided we don’t include in it beauty or 
strength or wealth or glory or anything of the sort.” 

« But of course we shall do that. For how can 
anyone be happy without them?” 


“Then of course we shall include the sources of 35 


much trouble to mankind. For many are ruined by 
admirers whose heads are turned at the sight of a 
pretty face; many are led by their strength to 
attempt tasks too heavy for them, and meet with 
serious evils: many by their wealth are corrupted, 
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and fall victims to conspiracies ; many through glory 
and political power have suffered great evils.” 

“Well now, if I am at fault in praising even 
happiness, I confess I know not what one should ask 
for in one’s prayers.” 

“ But perhaps you never even thought about these 
things, because you felt so confident that you knew 
them. However, as the state you are preparing 
yourself to direct is governed by the people, no 
doubt you know what popular government is?” 

“T think so, certainly.” 

“Then do you suppose it possible to know popular 
government without knowing the people?” 

“ Indeed I don’t.” 

“And do you know, then, what the people 
consists of?” 

“T think so.” 

“Of what do you suppose it to consist ?”’ 

“The poorer classes, I presume.” 

“ You know the poor, then?” 

“ Of course I do,” 

“And you know the rich too?”’ 

“Yes, just as well as the poor.” 

“What kind of men do you call poor and rich 
respectively 2?” 

“The poor, I imagine, are those who have not 
enough to pay for what they want; the rich those 
who have more than enough.” 

“Have you observed, then, that some who have 
very little not only find it enough, but even manage 
to save out of it, whereas others cannot live within 
their means, however large?” 

“Yes, certainly—thanks for reminding me—I 
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know, in fact, of some despots even who are driven 
to crime by poverty, just like paupers.” 

“Therefore, if that is so, we will include despots 
in the people, and men of small means, if they are 
thrifty, in the rich.” 

“I am forced to agree once more,” cried Euthy- 
demus, “evidently by my stupidity. I am inclined 
to think I had better hold my tongue, or I shall 
know nothing at all presently.’ And so he went 
away very dejected, disgusted with himself and con- 
vinced that he was indeed a slave. 

Now many of those who were brought to this pass 
by Socrates, never went near him again and were 
regarded by him as mere blockheads. But Euthy- 
demus guessed that he would never be of much 
account unless he spent as much time as possible 
with Socrates. Henceforward, unless obliged to 
absent himself, he never left him, and even began 
to adopt some of his practices. Socrates, for his 
part, seeing how it was with him, avoided worrying 
him, and began to expound very plainly and clearly 
the knowledge that he thought most needful and 
the practices that he held to be most excellent. 

Ill. Skill in speaking and efficiency in affairs, 
therefore, and ingenuity, were not the qualities that 
he was eager to foster in his companions. He held 
that they needed first to acquire prudence. For 
he believed that those faculties, unless accompanied 
by prudence, increased in their possessors injustice 
and power for mischief. 

In the first place, then, he tried to make his com- 
panions prudent towards the gods. Accordingly he 
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discoursed on this topic at various times, as those 
who were present used to relate. The following 
conversation between him and Euthydemus I heard 
myself. 

“Tell me, Euthydemus,” he began, “has it ever 
occurred to you to reflect on the care the gods have 
taken to furnish man with what he needs?” 

“No, indeed it has not,” replied Euthydemus. 

“Well, no doubt you know that our first and 
foremost need is light, which is supplied to us by 
the gods?” 

“Of course; since without light our eyes would 
be as useless as if we were blind.” 

“ And again, we need rest; and therefore the gods 
grant us the welcome respite of night.” 

“Yes, for that too we owe them thanks.” 

“ And since the night by reason of her darkness is 
dim, whereas the sun by his brightness illuminates 
the hours of the day and all things else, have they 
not made stars to shine in the night, that mark the 
watches of night for us, and do we not thereby satisfy 
many of our needs?”’ 

« That is so.” 

“Moreover, the moon reveals to us not only the 
divisions of the night, but of the month too, ” 

“ Certainly.” 

«‘ Now, seeing that we need food, think how they 
make the earth to yield it, and provide to that end 
appropriate seasons which furnish in abundance the 
diverse things that minister not only to our wants but 
to our enjoyment.” ~ 

“ Truly these things too show loving-kindness. 

« Think again of their precious gift of water, that 
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aids the earth and the seasons to give birth and 
increase to all things useful to us and itself helps 
to nourish our bodies, and mingling with all that 
sustains us, makes it more digestible, more whole- 
some, and more palatable: and how, because we need 
so much of it, they supply it without stint.” 

“That too shows design at work.” 

“Think again of the blessing of fire, our defence 
against cold and against darkness, our helpmate in 
every art and all that man contrives for his service. 
In fact, to put it shortly, nothing of any account that 
is useful to the life of man is contrived without the 
aid of fire.”’ 

“This too is a signal token of loving-kindness.” 

“Think again how the sun, when past the winter 
solstice, approaches, ripening some things and 
withering others, whose time is over; and having 
accomplished this, approaches no nearer, but turns 
away, careful not to harm us by excess of heat; and 
when once again in his retreat he reaches the point 
where it is clear to ourselves, that if he goes further 
away, we shall be frozen with the cold, back he turns 
once more and draws near and revolves in that region 
of the heavens where he can best serve us.” 

“ Yes, verily, these things do seem to be done for 
the sake of mankind.”’ 

“ And again, since it is evident that we could not 
endure the heat or the cold if it came suddenly,’ 
the sun’s approach and retreat are so gradual that 


1 Oyropaedia, V1. ii. 29. 
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we arrive at the one or the other extreme imper 
ceptibly.” 

“For myself,” exclaimed Euthydemus, “I begin 
to doubt whether after all the gods are occupied in 
any other work than the service of man. The one 
difficulty I feel is that the lower animals also enjoy 
these blessings.” 

“Yes,” replied Socrates, “ and is it not evident 
that they too receive life and food for the sake of 
man? For what creature reaps so many benefits as 
man from goats and sheep and horses and oxen and 
asses and the other animals? He owes more to them, 
in my opinion, than to the fruits of the earth. At 
the least they are not less valuable to him for food 
and commerce ; in fact a large portion of mankind 
does not use the products of the earth for food, but 
lives on the milk and cheese and flesh they get from 
live stock. Moreover, all men tame and domesticate 
the useful kinds of animals, and make them their 
fellow-workers in war and many other undertakings.” 

« There too I agree with you, seeing that animals 
far stronger than man become so entirely subject to 
him that he puts them to any use he chooses.” 

“Think again of the multitude of things beautiful 
and useful and their infinite variety, and how the 
gods have endowed man with senses adapted for the 
perception of every kind, so that there is nothing 
good that we cannot enjoy; and again, how they 
have implanted in us the faculty of reasoning, 
whereby we are able to reason about the objects of 
our perceptions and to commit them to memory, and 
so come to know what advantage every kind can 
yield, and devise many means of enjoying the good 
and driving away the bad; and think of the power 
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of expression, which enables us to impart to ene 
another all good things by teaching and to take our 
share of them, to enact laws and to administer states.” 

“Truly, Socrates, it does appear that the gods 
devote much care to man.” 

“Yet again, in so far as we are powerless of 
ourselves to foresee what is expedient for the future,! 
the gods lend us their aid, revealing the issues by 
divination to inquirers, and teaching them how to 
obtain the best results.” 

* With you, Socrates, they seem to deal even more 
friendly than with other men, if it is true that, even 
unasked, they warn you by signs what to do and 
what not to do.” 

“ Yes, and you will realise the truth of what I say 13 
if, instead of waiting for the gods to appear to you 
in bodily presence, you are content to praise and 
worship them because you see their works. Mark 
that the gods themselves give the reason for doing 
so; for when they bestow on us their good gifts, not 
one of them ever appears before us gift in hand; and 
especially he who co-ordinates and holds together the 
universe, wherein all things are fair and good, and 
presents them ever unimpaired and sound and ageless 
for our use,? and quicker than thought to serve us 
unerringly, is manifest in his supreme works, and yet 
is unseen by us in the ordering of them. Mark that 14 
even the sun, who seems to reveal himself to all, 
permits not man to behold him closely, but if any 
attempts to gaze recklessly upon him, blinds their 
eyes. And the gods’ ministers too you will find to 
be invisible. That the thunderbolt is hurled from 

1 Cyropaedia, I. vi. 46. 
2 Tbid., VII. vil. 22. 
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heaven, and that he overwhelms all on whom he 
falls, is evident, but he is seen neither coming nor 
striking nor going. And the winds are themselves 
invisible, yet their deeds are manifest to us, and we 
perceive their approach. Moreover, the soul of man, 
which more than all else that is human partakes of the 
divine, reigns manifestly within us, and yet is itself 
unseen, 

“ For these reasons it behoves us not to despise the 
things that are unseen, but, realising their power in 
their manifestations, to honour the godhead.”’ 

“ Socrates,” replied Euthydemus, “ that I will in 
no wise be heedless of the godhead I know of a surety. 
But my heart fails me when I think that no man can 
ever render due thanks to the gods for their benefits.” 

* Nay, be not down-hearted, Euthydemus ; for you 
know that to the inquiry, ‘How am I to please the 
gods?’ the Delphic god replies, ‘ Follow the custom 
of the state’; and everywhere, I suppose, it is the 
custom that men propitiate the gods with sacrifices 
according to their power. How then can a man 
honour the gods more excellently and more devoutly 
than by doing as they themselves ordain? Only he 
must fall no whit short of his power. For when he 
does that, it is surely plain that he is not then 
honouring the gods. Therefore it is by coming no 
whit short of his power in honouring the gods that he 
is to look with confidence for the greatest blessings.’ 
For there are none from whom a man of prudence 
would hope for greater things than those who can 
confer the greatest benefits, nor can he show his 
prudence more clearly than by pleasing them. 


1 Cyropaedia, I. vi. 4. 
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And how can he please them better than by 
obeying them strictly?” 

Thus by precept and by example alike he strove 18 
to increase in his companions Piety and Prudence. 

IV. Again, concerning Justice he did not hide his 
opinion, but proclaimed it by his actions. All his 
private conduct was lawful and helpful: to public 
authority he rendered such scrupulous obedience in 
all that the laws required, both in civil life and in 
military service, that he was a pattern of good 
discipline to all. When chairman in the Assemblies 
he would not permit the people to record an illegal 
vote, but, upholding the laws, resisted a popular 
impulse that might even have overborne any but 
himself. And when the Thirty laid a command on 3 
him that was illegal, he refused to obey. Thus he 
disregarded their repeated injunction not to talk 
with young men; and when they commanded him 
and certain other citizens to arrest a man on a capital 
charge, he alone refused, because the comimand laid 
on him was illegal.1. Again, when he was tried on 4 
the charge brought by Meletus, whereas it is the 
custom of defendants to curry favour with the jury 
and to indulge in flattery and illegal appeals, and 
many by such means have been known to gain a 
verdict of acquittal, he rejected utterly the familiar 
chicanery of the courts; and though he might easily 
have gained a favourable verdict by even a moderate 
indulgence in such stratagems, he chose to die 
through his loyalty to the laws rather than to live 


through violating them. 


bo 


1 Alluding to the famous case of Leon. 
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Such views frequently found expression in his 5 
conversations with different persons; I recollect the 
substance of one that he had with Hippias of Elis 
concerning Justice. Hippias, who had not been in 
Athens for a considerable time, found Socrates 
talking: he was saying that if you want to have a 
man taught cobbling or building or smithing or riding, 
you know where to send him to learn the craft : some 
indeed declare that if you want to train up a horse or 
an ox in the way he should go, teachers abound. And 
yet, strangely enough, if you want to learn Justice 
yourself, or to have your son or servant taught it, 
you know not where to go for a teacher. 

When Hippias heard this, “ How now?” he cried 6 
in a tone of raillery, “ still the same old sentiments, 
Socrates, that I heard from you so long ago?” 

“Yes, Hippias,” he replied, “always the same, 
and—what is more astonishing—on the same topics 
too! You are so learned that I daresay you never say 
the same thing on the same subjects.” 

“IT certainly try to say something fresh every 
tomes? 

“Do you mean, about what you know? For 7 
example, in answer to the question, ‘How many 
letters are there in “Socrates” and how do you spell 
it?’ do you try to say something different now from 
what you said before? Or take figures : suppose you 
are asked if twice five ave ten, don’t you give the same 
answer now as you gave before?” 

«« About letters and figures, Socrates, I always say 
the same thing, just like you. As for Justice, I feel 


1Ch. IV. § 1-5, adrous pty woddAduis, are bracketed by 
Sauppe, and many others as spurious; but see the analysis 

in the Introduction. 
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confident that I can now say that which neither you 
nor anyone else can contradict.” 

“ Upon my word, you mean to say that you have 
made a great discovery, if jurymen are to cease from 
voting different ways, citizens from disputing and 
litigation, and wrangling about the justice of their 
claims, cities from quarrelling about their rights and 
making war; and for my part, I don’t see how to tear 
myself away from you till I have heard about your 
great discovery.” 

* But I vow you shall not hear unless you first 
declare your own opinion about the nature of Justice ; 
for it’s enough that you mock at others, questioning 
and examining everybody, and never willing to 
render an account yourself or to state an opinion 
about anything.” 

“Indeed, Hippias! Haven’t you noticed that I 
never cease to declare my notions of what is just?” 

« And how ean you call that an account ?”’ 

“T declare them by my deeds, anyhow, if not by 
my words. Don’t you think that deeds are better 
evidence than words ?”’ 

“ Yes, much better, of course ; for many say what 
is just and do what is unjust; but no one who does 
what is just can be unjust.” 

“Then have you ever found me dealing in perjury 
or calumny, or stirring up strife between friends or 
fellow-citizens, or doing any other unjust act?” 

“IT have not.” 

“'To abstain from what is unjust is just, don’t you 
think >?” 
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1 Cyropaedia, I, iii. 17. 


314 


“as 


“ee 


MEMORABILIA, IV. 1v. 11-14 


“ Even now, Socrates, you are clearly endeavouring 
to avoid stating what you think Justice to be. You 
are saying not what the just do, but what they don’t 
do.” 

“ Well, I thought that unwillingness to do injustice 
was sufficient proof of Justice. But, if you don’t 
think so, see whether you like this better: I say that 
what is lawful is just.” 1 

“Do you mean, Socrates, that lawful and just are 
the same thing?” 

I'do”™ 

“ Because I don’t see what you mean by lawful or 
what you mean by just.” 

“Does the expression ‘laws of a state’ convey a 
meaning to you?” 

Bolt does: ~ 

“ And what do you think they are?” 

“ Covenants made by the citizens whereby they 
have enacted what ought to be done and what ought 
to be avoided.” 

“Then would not that citizen who acts in accord- 
ance with these act lawfully, and he who transgresses 
them act unlawfully °”’ 

Yes, certainly.” ; 

“And would not he who obeys them do what is 
just, and he who disobeys them do what is unjust?” 

* Certainly.” ; 

“Then would not he who does what is just be just, 
and he who does what is unjust be unjust ?” 

“‘ Of course.” 

“ Consequently he who acts lawfully is just, and he 
who acts unlawfully is unjust.” 
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much account, Socrates, or observance of them, seeing 
that the very men who passed them often reject 
and amend them.” 

“Yes,” said Socrates, “and after going to war, 
cities often make peace again.” 

“To be sure,” 

“Then is there any difference, do you think, 
between belittling those who obey the laws on the 
ground that the laws may be annulled, and blaming 
those who behave well in the wars on the ground that 
peace may be made? Or do you really censure those 
who are eager to help their fatherland in the wars?” 

*“No, of course not.” 

“Lyeurgus the Lacedaemonian now—have you 
realised that he would not have made Sparta to differ 
from other cities in any respect, had he not established 
obedience to the laws most securely inher? Among 
rulers in cities, are you not aware that those who do 
most to make the citizens obey the laws are the best, 
and that the city in which the citizens are most 
obedient to the laws has the best time in peace and 


is irresistible in war? And again, agreement is 16 


deemed the greatest blessing for cities: their senates 
and their best men constantly exhort the citizens to 
agree, and everywhere in Greece there is a law that 
the citizens shall promise under oath to agree, and 
everywhere they take this oath, The object of this, 
in my opinion, is not that the citizens may vote for 
the same choirs, not that they may praise the same 
ftute-players, not that they may select the same poets, 
not that they may like the same things, but that 
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they may obey the laws. For those cities whose 
citizens abide by them prove strongest and enjoy most 
happiness; but without agreement no city can be 
made a good city, no house can be made a prosperous 
house. And how is the individual citizen less likely 
to incur penalties from the state, and more certain to 
gain honour than by obeying the laws? How less 
likely to be defeated in the courts or more certain to 
win? Whom would anyone rather trust as guardian 
of his money or sons or daughters? Whom would 
the whole city think more trustworthy than the man 
of lawful conduct? From whom would parents or 
kinsfolk or servants or friends or fellow-citizens or 
strangers more surely get their just rights? Whom 
would enemies rather trust in the matter of a truce 
or treaty or terms of peace? Whom would men 
rather choose for an ally? And to whom would 
allies rather entrust leadership or command of a 
garrison, or cities? Whom would anyone more 
confidently expect to show gratitude for benefits 
received? Or whom would one rather benefit than 
him from whom he thinks he will receive due 
gratitude? Whose friendship would anyone desire, 
or whose enmity would he avoid more earnestly? 
Whom would anyone less willingly make war on 
than him whose friendship he covets and whose 
enmity he is fain to avoid, who attracts the most 
friends and allies, and the fewest opponents and 
enemies ? 

“So, Hippias, I declare lawful and just to be the 
same thing. If you are of the contrary opinion, tell 
me, 

“Upon my word, Socrates,” answered Hippias, 
«1 don’t think my opinion is contrary to what you 
have said about Justice.” 
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MEMORABILIA, IV. iv. 19-22 


“Do you know what is meant by ‘ unwritten laws,’ 19 


Hippias?” 

“ Yes, those that are uniformly observed in every 
country.” 

“Could you say that men made them?” 

“ Nay, how could that be, seeing that they cannot 
all meet together and do not speak the same 
language ?” 

“Then by whom have these laws been made, do 
you suppose?” 

“J think that the gods made these laws for men. 
For among all men the first law is to fear the gods.” 


“Ts not the duty of honouring parents another 20 


universal law ?” 
* Yes, that is another.” 
“ And that parents shall not have sexual inter- 


course with their children nor children with their 


‘who have intercourse with one another 


parents?” 1} 
“No, I don’t think that is a law of God.” 
“Why so?” 
“ Because I notice that some transgress it.” 


« Yes, and they do many other things contrary to 21 


the laws. But surely the transgressors of the laws 
ordained by the gods pay a penalty that a man can 


in no wise escape, as some, when they transgress the 
_ laws ordained by man, escape punishment, either by 
concealment or by violence.” 

«And pray what sort of penalty is it, Socrates, 2 


that may not be avoided by parents and children 
rae? 


1 Cyropuedia, V. 1. 10. 
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MEMORABILIA, IV. tv. 22-24 


“The greatest, of course. For what greater 
penalty can men incur when they beget children 
than begetting them badly ?” 

“ How do they beget children badly then, if, as 
may well happen, the fathers are good men and the 
mothers good women?” 

“Surely because it is not enough that the two 
parents should be good. They must also be in full 
bodily vigour: unless you suppose that those who 
are in full vigour are no more efficient as parents 
than those who have not yet reached that condition 
or have passed it.” 

** Of course that is unlikely.” 

* Which are the better then?” 

“Those who are in full vigour, clearly.” 

“Consequently those who are not in full vigour 
are not competent to become parents ?” 

“It is improbable, of course.” 

“In that case then, they ought not to have 
children ?”’ 

“ Certainly not.” 

“Therefore those who produce children in such 
circumstances produce them wrongly ?” 

“T think so.” 

“ Who then will be bad fathers and mothers, if 
not they?” 

“T agree with you there too.” 

« Again, is not the duty of requiting benefits 
universally recognised by law?” 

“Yes, but this law too is broken.” 

« Then does not a man pay forfeit for the breach 
of that law too, in the gradual loss of good friends 
and the necessity of hunting those who hate him ? 
Or is it not true that, whereas those who benefit an 
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acquaintance are good friends to him, he is hated by 
them for his ingratitude, if he makes no return, 
and then, because it is most profitable to enjoy the 
acquaintance of such men, he hunts them most 
assiduously ?” 

“Assuredly, Socrates, all this does suggest the work 
of the gods. For laws that involve in themselves 
punishment meet for those who break them, must, 
I think, be framed by a better legislator than man.” 

“Then, Hippias, do you think that the gods 
ordain what is just or what is otherwise?” 

“Not what is otherwise—of course not; for if a 
god ordains not that which is just, surely no other 
legislator can do so.”’ 

“Consequently, Hippias, the gods too accept the 
identification of just and lawful.” 

By such words and actions he encouraged Justice 
in those who resorted to his company. 

V. He did also try to make’ his companions 
efficient in affairs, as I will now show. For holding 
that it is good for anyone who means to do honour- 
able work to have self-control, he made it clear to 
his companions, in the first place, that he had been 
assiduous in self-discipline ;! moreover, in his con- 
versation he exhorted his companions to cultivate 
self-control above all things. Thus he bore in mind 
continually the aids to virtue, and put all his 
companions in mind of them. I recall in particular 
the substance of a conversation that he once had 
with Euthydemus on self-control. 

“Tell me, Euthydemus,” he said, “do you think 
that freedom is a noble and splendid possession both 
for individuals and for communities ? ” 


1 Cyropaedia, VII. 1. 32. 
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“Yes, I think it is, in the highest degree.” 

“Then do you think that the man is free who is 3 
ruled by bodily pleasures and is unable to do what 
is best because of them?” 

“ By no means.” 

“Possibly, in fact, to do what is best appears to 
you to be freedom, and so you think that to have 
masters who will prevent such activity is bondage ?”’ 

“T am sure of it.” 

** You feel sure then that the incontinent are bond 4 
slaves?” 

“ Of course, naturally.” 

“And do you think that the incontinent are 
merely prevented from doing what is most honour- 
able, or are also forced to do what is most 
dishonourable ?”’ 

“1 think that they are forced to do that just as 
much as they are prevented from doing the other.” 

“ What sort of masters are they, in your opinion, 
who prevent the best and enforce the worst?” 

“ The worst possible, of course.” 

«“ And what sort of slavery do you believe to be 
the worst?” 

« Slavery to the worst masters, I think.” 

“The worst slavery, therefore, is the slavery 
endured by the incontinent ?”’ 

SSIS himksson ¢ 

«“ As for Wisdom, the greatest blessing, does not 6 
incontinence exclude it and drive men to the 
opposite? Or don’t you think that incontinence 
prevents them from attending to useful things and 
understanding them, by drawing them away to 
things pleasant, and often so stuns their perception 
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of good and evil that they choose the worse instead 
of the better?”’ 

“ That does happen.” 

“With Prudence, Kuthydemus, who, shail we say, 7 
has less to do than the incontinent? For I pre- 
sume that the actions prompted by prudence and 
incontinence are exact opposites?” 

“ T agree with that too.” 

“To caring for what is right is there any stronger 
hindrance, do you think, than incontinence ?”’ 

* Indeed I do not.” 

“ And do you think there can be aught worse for 
a man than that which causes him to choose the 
harmful rather than the useful, and persuades him 
to care for the one and to be careless of the other, 
and forces him to do the opposite of what prudence 
dictates?” 

* Nothing.” 

“And is it not likely that self-control causes 8 
actions the opposite of those that are due to 
incontinence?” 

“ Certainly.” 

“Then is not the cause of the opposite actions 
presumably a very great blessing?” 

“ Yes, presumably.” 

“Consequently we may presume, Euthydemus, 
that self-control is a very great blessing to a man?” 

““ We may presume so, Socrates.” P 

“« Has it ever oceurred to you, Euthydemus——?” 9 

fe Whate. 

“That though pleasure is the one and only goal 
to which incontinence is thought to lead men, she 
herself cannot bring them to it, whereas nothing 
produces pleasure so surely as self-control ? 
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* How so?” 

“Incontinence will not let them endure hunger 
or thirst or desire or lack of sleep, which are the 
sole causes of pleasure in eating and drinking and 
sexual indulgence, and in resting and _ sleeping, 
after a time of waiting and resistance until the 
moment comes when these will give the greatest 
possible satisfaction; and thus she prevents them 
from experiencing any pleasure worthy to be men- 
tioned in the most elementary and recurrent forms 
of enjoyment. But self-control alone causes them 
to endure the sufferings I have named, and therefore 
she alone causes them to experience any pleasure 
worth mentioning in such enjoyments.” 

“What you say is entirely true.” 

“Moreover, the delights of learning something 
good and excellent, and of studying some of the 
means whereby a man knows how to regulate his 
body well and manage his household successfully, to 
be useful to his friends and city and to defeat his 
enemies—knowledge that yields not only very great 
benefits but very great pleasures—these are the 
delights of the self-controlled ; but the incontinent 
have no part in them. For who, should we say, has 
less concern with these than he who has no power 
of cultivating them because all his serious purposes 
are centred in the pleasures that lie nearest?” 

“Socrates,” said Euthydemus, “I think you mean 
that he who is at the mercy of the bodily pleasures 
has no concern whatever with virtue in any form,” 

“Yes, Euthydemus; for how can an incontinent 
man be any better than the dullest beast? How 
can he who fails to consider the things that matter 
most, and strives by every means to do the things 
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MEMORABILIA, IV. v. r1-v1, 2 


that are most pleasant, be better than the stupidest 
of creatures? No, only the self-controlled have 
power to consider the things that matter most, and, 
sorting them out after their kind, by word and deéd 
alike to prefer the good and reject the evil.” 

And thus, he said, men become supremely good 
and happy and skilled in discussion. The very word 
“discussion,” according to him, owes its name to the 
practice of meeting together for common deliberation, 
sorting, discussing 1 things after their kind: and there- 
fore one should be ready and prepared for this 
and be zealous for it; for it makes for excellence, 
leadership and skill in discussion. 

VI. I will try also to show how he encouraged 
his companions to become skilled in discussion. 
Socrates held that those who know what any given 
thing is can also expound it to others; on the other 
hand, those who do not know are misled themselves 
and mislead others. For this reason he never gave 
up considering with his companions what any given 
thing is. 

To go through all his definitions would be an 
arduous task. I will say only enough to indicate his 
method of analysis. 

His analysis of Piety 
more or less as follows: 

«Tell me, Euthydemus, what sort of thing is 
Piety, in your opinion?” é: 

“A very excellent thing, to be sure,’ he replied. 

“Can you say what sort of man is pious? 

“ He who worships the gods, I think.” 


to take that first—was 


1 The etymological point, daréye, “classify,” implying 
Siaréyouat, discuss,” is lost in the English. 
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t éort Hirschig: 6 fdas & Sauppe with MSS. and Stobaeus. 

* After véuma Sauppe has «ae & de? rpds &AAHAOvS xpnodat, 


vouiuos ty ety with MSS. Stobaeus omits the last three 
words, and Gilbert regards all after véua as spurious. 
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“May a man worship the gods according to his 
own will and pleasure ?”’ 

“No, there are laws to be observed in worshipping 
the gods!” 

“Then will not he who knows these laws know 3 
how he must worship the gods?” 

eT think so. 

“Then does he who knows how he must worship 
the gods think that he must do so according to his 
knowledge, and not otherwise?” 

** He does indeed.” 

“ And does everyone worship the gods as he thinks 
he ought, and not otherwise ?”’ 

“JT think so.” 

“Then will he who knows what is lawful about 4 
the gods worship the gods lawfully ?” 

* Certainly.” 

“ Then does not he who worships lawfully worship 
as he ought?” 

“ Of course.” 

“Yes, but he who worships as he ought is 
pious?” 

“ Certainly.” 

“ Shall we therefore rightly define the pious man 
as one who knows what is lawful concerning the 
gods?” 

« T at any rate think so.” 

“In dealing with men, again, may one do as one 
chooses?” 

“No, in the case of men too there are laws of 
conduct.” : ; 

“Then do not those who observe them in their 
dealings with one another behave as they ought ? 

«Of course.” 
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“And do not they who behave as they ought 
behave well?” . ‘ 

“Certainly.” 

“And do not they who behave well towards men 
act well in human affairs?” 

“* Presumably.” 

“And do not those who obey the laws do what 
is just?” 

“ Certainly.” 

“ Do you know what sort of things are called just?” 

“The things that the laws command.” 

*“ Consequently those who do what the laws com- 
mand do both what is just and what they must do?”’ 

«Of course.” 

‘And are not they who do what is just, just men?”’ 

“JT think so.” 

“Do you think then, that any obey the laws 
without knowing what the laws command ?”’ 

“1.domot..’: 

“ And knowing what they must do, do you suppose 
that any think they must not do it?”’ 

“©T don’t think so.” 

“Do you know of any who do, not what they 
think they must do, but something else?” 

Esivdo mot: 

“Consequently those who know what is lawful 
concerning men do what is just?” 

* Certainly.” - 

“But are not they who do what is just, just 
men?” 

« Exactly.” j 

« At last, then, we may rightly define just men 
as those who know best what is just concerning 
men?” 
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““Tthink so,” 

* And what of Wisdom? How shall we describe 7 
it? Tell me, does it seem to you that the wise are 
wise about what they know, or are some wise about 
what they do not know?” 

“ About what they know, obviously ; for how can 
aman be wise about the things he doesn’t know?” 

«The wise, then, are wise by knowledge ?”’ 

“How else can a man be wise if not by 
knowledge?” 

“ Do you think that wisdom is anything but that 
by which men are wise?” 

No.” 

“It follows that Wisdom is Knowledge ?”’ 

a thinks so 

“Then do you think it possible for a man to know 
all things?” 

“ Of course not—nor even a fraction of them.’ 

“ So an all-wise man is an impossibility ?”’ 

“Of course, of course.” 

“Consequently everyone is wise just in so far as 
he knows?” 

*¢T think so.” 

“Now to seek the Good, Euthydemus: is this 8 
the way?” 

** What do you mean?” 

“Does it seem to you that the same thing is useful 
to everyone?” 

“e No.” 

“In fact, what is useful to one may sometimes be 
hurtful to another, don’t you think ?” 

** Assuredly.”’ ' 

“Should you call anything good except what is 


useful?” 
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SNe, 

“Consequently what is useful is good for him to 
whom it is useful?” 

“ T think so.” 

“Consider the Beautiful: can we define it in any 
other way? Or is it possible to name a beautiful 
body, for instance, or vessel, or anything else that 
you know to be beautiful for all purposes?” 

“ Of course not.” 

“Then does the beauty in using anything consist 
in using it for just that purpose for which that 
particular thing is useful?” 

“ Certainly.” 

« Andis a thing beautiful for any other purpose than 
that for which it is beautiful to use that particular 
thing?” 

“For no other purpose whatever.” 

“The useful, then, is beautiful for any purpose 
for which it is useful ?”’ 

“TI think so.” 

“Next comes Courage, Kuthydemus, Do you 
think it a beautiful thing?” 

“J prefer to say very beautiful.” 

“So you think Courage useful for no mean 
purposes?” 

«© Of course—or rather, for the greatest.” 

“Then do you think that in the pressure of 
terrors and dangers it is aseful to be ignorant 
of them?” 


« By no means.” 
“So those who feel no fear of such things because 


they are ignorant of them are not courageous? ”’ 
“ Of course not, for in that case many madmen 


r 
and cowards would be courageous. 
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“What of those who are afraid when there is no 
ground for fear?” 

“ Still less, of course.’ 

“Then do you think that those who are good in 
the presence of terrors and dangers are courageous, 
and those who are bad are cowards?” 

“Certainly.” 

‘And do you think that any are good in the 
presence of such things, except those who can deal 
with them well?” 

“ None but these.” 

* And bad, except such as deal badly with them ?” 

«These and none others.” 

“Then do both classes behave as they think they 
must ?”’ 

“How can they behave otherwise ?’ 

“Then do those who cannot behave well know 
how they must behave?”’ 

“ Surely not.” 

“So those who know how they must behave are 
just those who can?” 

“ Yes, only they.” 

«Well now, do those who are not utterly mistaken 
deal badly with such things?” 

“T think not.’ 

“So those who behave badly are utterly mis- 
taken?”’ 


« Presumably.” . 
« It follows that those who know how to deal well 


with terrors and dangers are courageous, and those 
who utterly mistake the way are cowards?” 
«That is my opinion.”’ 
Kingship and despotism, in his judgment, were 
both forms of government, but he held that they 
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differed. For government of men with their consent 
and in accordance with the laws of the state was 
kingship; while government of unwilling subjects 
and not controlled by laws, but imposed by the will 
of the ruler, was despotism. And where the officials 
are chosen among those who fulfil the requirements 
of the laws, the constitution is an aristocracy: where 
rateable property is the qualification for office, you 
have a plutocracy: where all are eligible, a 
democracy. 

Whenever anyone argued with him on any point 
without being able to make himself clear, asserting 
but not proving, that so and so was wiser or an abler 
politician or braver or what not, he would lead the 
whole discussion back to the definition required, 
much in this way : 

“Do you say that your man is a better citizen 
than mine ?”’ 

“I do indeed.” 

“Then why didn’t we first consider what is the 
function of a good citizen?” 

“ Let us do so.” 

“In financial administration, then, is not the 
better man he who makes the city wealthier?” 

Certainly.” 

«* And in war he who makes her stronger than her 
rivals?” 

“* Of course.” 

«“ And on an embassy he who turns enemies into 
friends?” 

‘“‘ Presumably.” ui 

«And in debate he who puts down strife and 
produces harmony ?” 

«JT think so.” 
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By this process of leading back the argument even 
his adversary came to see the truth clearly. When- 
ever he himself argued out a question, he advanced 
by steps that gained general assent, holding this to 
be the only sure method. Accordingly, whenever he 
argued, he gained a greater measure of assent from 
his hearers than any man I have known. He said 
that Homer gave Odysseus the credit of being “a 
safe speaker”! because he had a way of leading 
the discussion from one acknowledged truth to 
another. 

VII. I think that I have said enough to show that 
Socrates stated his own opinion plainly to those who 
consorted with him: I will now show that he also 
took pains to make them independent in doing the 
work that they were fitted for. For I never knew 
a man who was so careful to discover what each of 
his companions knew. Whatever it befits a gentle- 
man to know he taught most zealously, so far as his 
own knowledge extended; if he was not entirely 
familiar with a subject, he took them to those who 
knew. He also taught them how far a well-educated 
man should make himself familiar with any given 
subject. 

For instance, he said that the study of geometry 
should be pursued until the student was competent 
to measure a parcel of Jand accurately in case he 
wanted to take over, convey or divide it, or to compute 
the yield; and this knowledge was so easy to acquire, 
that anyone who gave his mind to mensuration knew 
the size of the piece and carried away a knowledge 
of the principles of land measurement. He was 


1 Odyssey, viii. 171. 
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MEMORABILIA, IV, vir. 3-6 


against carrying the study of geometry so far as to 
include the more complicated figures, on the ground 
that he could not see the use of them. Not that he 
was himself unfamiliar with them, but he said that 
they were enough to occupy a lifetime, to the 
complete exclusion of many other useful studies. 

Similarly he recommended them to make them- 
selves familiar with astronomy, but only so far as to 
be able to find the time of night, month and year, 
in order to use reliable evidence when planning a 
journey by land or sea, or setting the watch, and in 
all other affairs that are done in the night or month or 
year, by distinguishing the times and seasons afore- 
said. ‘This knowledge, again, was easily to be had 
from night hunters and pilots and others who made 
it their business to know such things. But he 
strongly deprecated studying astronomy so far as to 
include the knowledge of bodies revolving in 
different courses, and of planets and comets, and 
wearing oneself out with the calculation of their 
distance from the earth, their periods of revolution 
and the causes of these. Of such researches, again 
he said that he could not see what useful purpose 
they served. He had indeed attended lectures on 
these subjects too; but these again, he said, were 
enough to occupy a lifetime to the complete 
exclusion of many useful studies. } 

In general, with regard to the phenomena of the 
heavens, he deprecated curiosity to learn how the 
deity contrives them: he held that their secrets 
could not be discovered by man, and believed that 
any attempt to search out what the gods had not 
chosen to reveal must be displeasing to them. He 
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TOvos ouppepor avT@® Kal mos TOUTOLS XP@MEvOS 
vyeeworar av Sudéryou. TOU yap ovTe _Tpoaexov- 
TOS EaUTO epyov épn elvat eUpety latpov Ta pos 
brylevav ‘oupdépovra avT@ padrov sayiyve- 
oKOVTA. 

Ei 6€ tus waddov 1) Kata Thy avOpwrmivny 
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said that he who meddles with these matters runs 
the risk of losing his sanity as completely as 
Anaxagoras, who took an insane pride in_ his 
explanation of the divine machinery. 

For that sage, in declaring the sun to be fire, 
ignored the facts than men can look at fire without 
inconvenience, but cannot gaze steadily at the sun; 
that their skin is blackened by the sun’s rays, but 
not by fire. Further, he ignored the fact that sun- 
light is essential to the health of all vegetation, 
whereas if anything is heated by fire it withers 
Again, when he pronounced the sun to be a red-hot 
stone, he ignored the fact that a stone in fire neither 
glows nor can resist it long, whereas the sun shines 
with unequalled brilliance for ever. 

He also recommended the study of arithmetic. 
But in this case as in the others he recommended 
avoidance of vain application; and invariably, whether 
theories or ascertained facts formed the subject of 
his conversation, he limited it to what was useful. 

He also strongly urged his companions to take 9 
care of their health. “You should find out ail you 
can,” he said, “from those who know. Everyone 
should watch himself throughout his life, and notice 
what sort of meat and drink and what form of 
exercise suit his constitution, and how he should 
regulate them in order to enjoy good health. For 
by such attention to yourselves you can discover 
better than any doctor what suits your constitution. 

When anyone was in need of help that human 10 
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TLKNS émpereia bar. TOY yap eldora, & av ot 
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voucty, ovdéroT epnuov Edy yiyverPar cupPovrHs 
Jeav. 

VIII. Ei 6€ tus, Ot¢ bacKkovtos avTod TO datpo- 
viov EavT@ Tpoonpaivery & Te Séot Kal & pr. O€ot 
Tovety vm TOV duKacT@v KaTeyvorOn @avatos, 
oleTal avTov éreyxer Gat rept Tov Saipoviou 
wevdouevov, evvoncar@ 7 p@Tov pev, Ort odTws 
78 TOTE Toppo THs HALKiAS WV, WOT Et Kal fm) 
TOTE, ovK cy TON voTepov TEeNeUTHT aL TOV Biov: 
eita OTL TO meV dy Gewstarov Tod Biov Kal év & 
mavTes Tay dcavotav peLovyT at aménutrev, avTl Oé 
TOVTOU THIS Wuxis THY pwn err iderEdprevos 
EVKNELAY TPOTEKTITATO Ty te oiKxny TmavT@V 
avOpoTav adnbéctata Kal édevOepr@tata Kal 
StxawoT ara elT@v Kal THY KATA YVOTLW Tob Gava- 
TOU Tpqgorara Kal avdpodcertata eveyKov. Opo- 
Noyelrat yap ovdéva Te TOV VT LOVvEVvOLEVvaY 
ay 0 peorov wawOv Odvarov everyKely. avayKn 
pev yap eyéveto avT@ pera TV Kpiow TpedKovTa 
Heepas Bedvar dea TO Andra ev éxelvou TOU 
penvos eivat, TOV be 70 jLOv pndéva €av Snpooig 
aroun Kel, Ews ay 1) _Sewpia ex Anrov éTav- 
EXOn, Kal TOV ypovoy TodTOY Tact Tots cUVIDETL 
avepos eyéveTo ovdep dA OLOTEpOV dvaBiovs 1) TOV 
eum poo ev Ypovov' KaiTor Tov eum poo bev ye 
TAVTOV v6 porav amore eVavpatero emt TO 
eVOULOS 7é wal evxoros Sv. Kal wes av TIS 
KadALov 7) OUT@S aTroOdvoL; 7) TTotos av ein 
Gavatos KadXiwv %) dv KadAdMLOTA TIS aTroOdvoL ; 
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wisdom was unable to give he advised him to resort 
to divination ; for he who knew the means whereby 
the gods give guidance to men concerning their 
affairs never lacked divine counsel. 

VIII. As for his claim that he was forewarned by 
“the deity” what he ought to doand what not to do, 
some may think that it must have been a delusion 
because he was condemned to death. But they 
should remember two facts. First, he had already 
reached ‘such an age, that had he not died then, 
death must have come to him soon after. Secondly, 
he escaped the most irksome stage of life and the 
inevitable diminution of mental powers, and instead 
won glory by the moral strength revealed in the 
wonderful honesty and frankness and probity of his 
defence, and in the equanimity and manliness with 
which he bore the sentence of death. 

In fact it is admitted that there is no record of 
death more nobly borne. For he was forced to live 
for thirty days after the verdict was given, because 
it was the month of the Délia,! and the law did not 
allow any public execution to take place until the 
sacred embassy had returned from Delos. During 
this interval, as all his intimate acquaintances could 
see, he continued to live exactly as before ; and, in 
truth, before that time he had been admired above 
all men for his cheerfulness and serenity. How, 
then, could man die more nobly? Or what death 
could be nobler than the death most nobly faced ? 


1 See Plato, Phaedo, p. 58b. The festival was held in the 
month Thargelion, our May. 
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auTov TavTa Harhov 7) Tepl THIS diens Suareyope- 
vou every avT@, OS xP?) oKoTel, 6 TL donor - 
cetat. Tov Se 7d fev Tp@Tov elev? Ov yap 
d0x@ cor TOUTO pedeTOV SiaBEBioxérar; émret dé 
aUTOV ipeTo, OTTwS, ElTrEety AVTOV, OTL OVSEY AAO 
TOLOV SLayeyevynTal 1) SLATKOTO@V fev Ta TE OiKaLa 
Kai Ta aduKa, TparTov dé Ta Sikara Kal TOV 
GQOLK@V ATEN OMEVOS, Hvrep vopifor Kaddorny 
pedeTny drrohoyias elval. avros dé waXdw eirety: 
Ovyx opas, @ Lexpates, S7u ob “AOjuyot dukaoTal 
TOANOUS pev 70n pondev adtKodVTas Oyo Tapa- 
yOév tes aT EKTEWAY, ToNovs oe adixobvTas amé- 
Avoar ; "ANAG vy Tov * Alia, favat ad’tor, @ 
‘Ep pworyeves, 7700) [LOU eT UX ELPODYTOS ppovTicar THS 
TPOs TOUS ucaoras aTrohoyas nvavTt@On TO 
Saimovioy. Kal avTos eizrety: Oavpacta Aéyecs. 
Tov 5€, Oavpaters, Pavat, eb TH Oe@ Soxetd BéXTLOV 
elva epue TeheuTaV TOV Biov 718 3 ovK ota’, drt 
HEX pe Hey ToDOE TOU Ypovou ey@ ovdevl vO par ov 
dpetpnv ay oUTE Bedrvov out? NOLov emod BeBio- 
KeVaL ; apioTa meV yap oiwar Chv tovs dpiota 
emipedomevovs Tod ws Bertictovs yiyvecba, 
Horata O€ TOdvS parvoTa _ aabavomevors, OTL 
Bertious yiryvorrau. & eya mex pe Tose TOU Xpovov 
yoPavopny ELaUTO oupSaivorra Kal Tots adXrols 
avOp@rots évruyxaver Kal mpos tods a&dXous 
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What death more blessed than the noblest? Or 
what dearer to the gods than the most blessed ? 

I will repeat what Hermogenes, son of Hipponicus, 4 
told me about him. “When Meletus had actually 
formulated his indictment,’ he said, ‘Socrates 
talked freely in my presence, but made no reference 
to the case. I told him that he ought to be thinking 
about his defence. His first remark was, ‘ Don’t 
you think that I have been preparing for it all my 
lite?’ And when I asked him how, he said that 
he had been constantly occupied in the consideration 
of right and wrong, and in doing what was right and 
avoiding what was wrong, which he regarded as the 
best preparation for a defence. ‘Then I said, ‘ Don’t 5 
you see, Socrates, that the juries in our courts are 
apt to be misled by argument, so that they often put 
the innocent to death, and acquit the guilty?’ ‘ Ah, 
yes, Hermogenes,’ he answered, ‘but when I did 
try to think out my defence to the jury, the deity 
at once resisted.’ ‘Strange words,’ said I; and he, 6 
‘Do you think it strange, if it seems better to God 
that I should die now? Don’t you see that to this 
day I never would acknowledge that any man had 
lived a better or a pleasanter life than I? For they 
live best, I think, who strive best to become as good 
as possible: and the pleasantest life is theirs who 
are conscious that they are growing in goodness. 
And to this day that has been my experience ; and 7 
mixing with others and closely comparing myself 


1 § 3 is regarded as spurious by Sauppe. 
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Bedtiov » Ys TOUT@Y KELPwW yiyver dar. ana pay 
TAavTa YE [22 aicOavopere pev aBi@ros a av et) f) 
Bios, aicOavomevov S& TMS OVK aVayKN XElpoV TE 
Kal andéaotepov Sv ; 

"AXAA pony el ye adikws aToPavotmat, Tois 
fev Gdixws ewe aTroK'relVacLW aicypov av ein 
TOOTO" el yap TO adikely aiax pov eee TOS OUK 
aioxpov kal TO adixws orvoby TOLELD $ * enol be 
Tb ai Xpov TO ETEpoUs pny SUVacOai mepl e008 Ta 
bikaa byte yvavae [urjre TOUT AL ; opa © eyoye 
Kat Tay dofav Tav T poyeryovor@v vO parav ev 
Tots erriyiryVvomevols ovx ojovay KATANELTFOMEVNV 
TOV TE aduenoavrov Kal TOV adinnGevtov. oda 
dé, OTL Kal eyo ETLMLENELAS TEVEOpLL on dv po- 
TOV, ral éav vov aTrobave, ovY opolws Tots eue 
dmroKTelvacw" oida yap aet paptupnced bai Loe, 
OTL eyo diknoa fev ovdeva Tw@TOTE av poo 
ove xelpo eroinaa, Bedtious O€ qovety érret- 
penny del Tovs épol TUVOVTAS. 

Tovadra Mev pos Beppo yer Te dued€éyOn Kal 
mpos Tos AdAXouS. TAY SE LwKPATHY yLyVwWoKOD- 
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with them, I have held without ceasing to this 
opinion of myself. And not I only, but my friends 
cease not to feel thus towards me, not because of 
their love for me (for why does not love make 
others feel thus towards their friends ?), but because 
they think that they too would rise highest in good- 
ness by being with me. But if I am to live on, haply 
I may be forced to pay the old man’s forfeit—to 
become sand-blind and deaf and dull of wit, slower 
to learn, quicker to forget, outstripped now by those 
who were behind me. Nay, but even were I uncon- 
scious of the change, life would be a burden to me; 
and if I knew, misery and bitterness would surely be 
my lot. 

«But now, if I am to die unjustly, they who 
unjustly kill me will bear the shame of it. For if to 
do injustice is shameful, whatever is unjustly done 
must surely bring shame. But to me what shame is 
it that others fail to decide and act justly concerning 
me? I see that posterity judges differently of the 
dead according as they did or suffered injustice. I 
know that men will remember me too, and, if I die 
now, not as they will remember those who took my 
life. For I know that they will ever testify of me 
that I wronged no man at any time, nor corrupted 
any man, but strove ever to make my companions 
better. ~ 

This was the tenor of his congersation with 
Hermogenes and with the others. fan who knew 


1 GyvOpémrovs B: Sauppe omits. 
ei yap .. . movery is regarded as spurious by Sauppe. 
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T@V olos HV Ob dipeTis ere wevor TaAVTES ETL KAL VUV 
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ém apeTiy Kat Karoxayablav, édoxer TovodTos 
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véotatos. ef O0€ TH [1) ApeoKEeL TATA, Tapa- 
Badrkwov To adrwv 7Oos Tpos TadTa ovTw 
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what manner of man Socrates was and who seek after 
virtue continue to this day to miss him beyond all 
others, as the chief of helpers in the quest of virtue. 
For myself, I have described him as he was: so 
religious that he did nothing without counsel from 
the gods; so just that he did no injury, however 
small, to any man, but conferred the greatest 
benefits on all who dealt with him ; so self-controlled 
that he never chose the pleasanter rather than the 
better course ; so wise that he was unerring in his 
judgment of the better and the worse, and needed no 
counsellor, but relied on himself for his knowledge 
of them; masterly in expounding and defining such 
things; no less masterly in putting others to the test, 
and convincing them of error and exhorting them to 
follow virtue and gentleness. To me then he seemed 
to be all that a truly good and happy man must be. 
But if there is any doubter, let him set the 
character of other men beside these things; then let 
him judge. 
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TeAely Te doa Set Kal Tepiovotay Toldv av&ew 
TOV OtKOV. 
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A DISCUSSION ON ESTATE MANAGEMENT 


I. I once heard him discuss the subject of estate 
management in the following manner. 

“Tell me, Critobulus, is estate management the 
name of a branch of knowledge, like medicine, 
smithing and carpentry?” 

“T think so,” replied Critobulus. 

“And can we say what the function of estate 2 
management is, just as we can say what is the 
function of each of these arts?” 

“Well, I suppose that the business of a good 
estate manager is to manage his own estate well.”’ 

“Yes, and in case he were put in charge of 3 
another man’s estate, could he not, if he chose, 
manage it as well as he manages his own? Anyone 
who understands carpentry can do for another exactly 
the same work as he does for himself; and so, I 
presume, can a good estate manager.” 

“J think so, Socrates.” 

Is it possible, then, for one who understands this 4 
art, even if he has no property of his own, to earn 
money by managing another man’s estate, just as he 
might do by building him a house ?”’ 

“Yes, of course; and he would get a good salary 
if, after taking over an estate, he continued to pay 
all outgoings, and to increase the estate by showing 
a balance.” 
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“ But what do we mean now by an estate? Is it 5 
the same thing as a house, or is all property that 
one possesses outside the house also part of the 
estate?” 

“Well, I think that even if the property is 
situated in different cities, everything a man possesses 
is part of his estate.’ 

“ Do not some men possess enemies ?”’ 6 

**Of course ; some in fact possess many.” 

“Shall we include their enemies in their 
possessions ?” 

“It would be ridiculous, surely, if one actually 
received a salary for increasing the number of a man’s 
enemies |” 

** Because, you know, we supposed a man’s estate 7 
to be the same as his property. a 
“To be sure—meaning thereby the good things 
that he possesses. No, of course | don’ t call any 

bad thing that he may possess property.” 

“You seem to use the word property of whatever 
is profitable to its owner.” 

‘Certainly ; but what is harmful I regard as loss 
rather than wealth.” 

“ Yes, and consequently if a man buys a horse and 8 
doesn’t know how to manage it, and so keeps on 
getting thrown and injuring himself by trying to ride 
it, the horse is not wealth to him, I presume?” 

“ No, if we assume that wealth is a good thing.” 

“It follows that land is not wealth either toa man 
who works it in such a way that his work results in 
loss.” 

«“ To be sure: even land is not wealth if it makes 
us starve instead of supporting us.” 

«* And the same will hold good of sheep, will it not? 9 
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if a man loses through ignorance of sheep farming, 
his sheep too will not be wealth to him?” ; 

-itthink pot.” 

“It seems, then, that your view is this: what is 
profitable is wealth, what is harmful is not wealth.” 

“Quite so.” 

“That is to say, the same things are wealth and 
not wealth, according as one understands or does not 
understand how to use them. A flute, for example, 
is wealth to one who is competent to play it, but to 
an incompetent person it is no better than useless 
stones.” 

“© True—unless he sells it.” 

“« We now see that to persons who don’t understand 
its use, a flute is wealth if they sell it, but not wealth 
if they keep it instead of selling.” 

“ Yes, Socrates, and our argument runs consistently, 
since we have said that what is profitable is wealth. 
For a flute, if not put up for sale, is not wealth, 
because it is useless: if put up for sale it becomes 
wealth.” 

«“ Yes,’ commented Socrates, “ provided he knows 
how to sell; but again, in case he sells it for some- 
thing he doesn’t know how to use, even then the sale 
doesn’t convert it into wealth, according to you.” 

“ You imply, Socrates, that even money isn’t wealth 
to one who doesn’t know how to use it.” 

« And you, I think, agree with me to this extent, 
that wealth is that from which a man can derive 
profit. At any rate, if a man uses his money to buy a 


110-11. The distribution between the speakers as 
correctly arranged by Thalheim. Previously this sentence 
was assigned to Socrates, and the first sentence of §11 to 
Critobulus. 
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a \ ey) f > / \ 
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*Euol yobr Soxel. 

Oixovduou dpa éotlv ayabod Kal Tois éyOpots 
étictacbar yphoba Wate @pereicPai aro TOV 
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‘Toxuporara ye: 
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mistress who makes him worse off in body and soul 
and estate, how can his money be profitable to him 
then?” 

“By no means, unless we are ready to maintain 
that the weed called nightshade, which drives you 
mad if you eat it, is wealth.” 

“Then money is to be kept at a distance, 14 
Critobulus, if one doesn’t know how to use it, and not 
to be included in wealth. But how about friends? 
If one knows how to make use of them so as to profit 
by them, what are they to be called?” 

“ Wealth, of course, and much more so than cattle, 
if it be true that they are more profitable than cattle.” 

“ Yes, and it follows from what you say that enemies 15 
too are wealth to anyone who can derive profit from 
them.” 

“ Well, that is my opinion.” 

“ Consequently it is the business of a good estate 
manager to know how to deal with enemies so as to 
derive profit from them too.” 

“ Most decidedly.” 

“In fact, Critobulus, you cannot fail to notice that 
many private persons have been indebted to war for 
the increase of their estates, and many princes too.” 

“Yes, so far so good, Socrates. But sometimes we 16 
come across persons possessed of knowledge and means 
whereby they can increase their estates if they work, 
and we find that they are unwilling to do so; and 
consequently we see that their knowledge profits them 
nothing. What are we to make of that? In these 


369 
VOL. IV. BB 


17 


18 


19 


20 


XENOPHON 
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cases, surely, neither their knowledge nor their 
property is wealth ?” 


“Are you trying to raise a discussion about slaves, 17 


Critobulus ?” 

“Oh no, not at all: Iam referring to persons of 
whom some, at any rate, are considered men of the 
highest lineage. I observe that there are persons 
skilled in the arts of war or peace, as the case may 
be, who are unwilling to practise them, and the 
reason, I think, is just this, that they have no master 
over them.” f 

“What, no master over them, when, in spite of 
their prayers for prosperity and their desire to do 
what will bring them good, they are thwarted in 
their intentions by the powers that rule them?” 

** And who, pray, may these unseen rulers be?” 

“No, not unseen, but open and undisguised, 
surely! And very vicious rulers they are too, as you 
yourself must see, if at least you regard idleness and 
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11%) 


moral cowardice and negligence as vice. Aye, and 20 


then there is a set of deceitful mistresses that pretend 
to be pleasures—such as gambling and consorting 
with bad companions: even the victims of their de- 
ception find as time goes on that these, after all, 
are really pains concealed beneath a thin veneer of 
pleasures, and that they are hindering them from all 
profitable work by their influence over them.” 


« But there are other men, Socrates, whose energy 21 


is not hindered by these influences, in fact they have 
an eager desire to work and to make an income: 
nevertheless they exhaust their estates and are beset 
with difficulties.” 
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“Yes, they too are slaves, and hard indeed are their 
masters: some are in bondage to gluttony, some to 
lechery, some to drink, and some to foolish and 
costly ambitions. And so hard is the rule of these 
passions over every man who falls into their clutches, 
that so long as they see that he is strong and capable 
of work, they force him to pay over all the profits of 
his toil, and to spend it on their own desires ; but no 
sooner do they find that he is too old to work, than 
they leave him to an old age of misery, and try to 
fasten the yoke on other shoulders. Ah, Critobulus, 
we must fight for our freedom against these tyrants 
as persistently as if they were armed men trying to 
enslave us. Indeed, open enemies may be gentle- 
men, and when they enslave us, may, by chastening, 
purge us of our faults and cause us to live better 
lives in future. But such mistresses as these never 
cease to plague men in body and soul and estate all 
the time that they have dominion over them.” 

II. The word was now with Critobulus, who con- 
tinued thus: 

“Well, I think you have told me quite enough 
about such passions as these, and when I examine 
myself I find, I think, that I have them fairly well 
under control; and therefore, if you will advise me 
what I should do to increase my estate, I don’t think 
those mistresses, as you call them, are likely to hinder 
me. So do not hesitate to give me any good advice 
you can: unless, indeed, you have made up your 
mind that we are rich enough already, Socrates, and 
think we have no need of more money ?”’ 


1 Weiske’s deomowey, mistresses, and Hirschig’s al. . 
%pxovor for & &pxe are highly probable. 
30 
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1 A little more than £20. 
* Itis unlikely that spoorareias is used here for mpooracias, 
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“ Oh, if you mean to include me, I certainly think 2 
I have no need of more money and am rich enough. 
But you seem to me to be quite poor, Critobulus, 
and at times, I assure you, I feel quite sorry for 
you.” 

“And how much, pray,” asked Critobulus, laugh- 3 
ing, “would your property fetch at a sale, do you 
suppose, Socrates, and how much would mine?” 

“ Well, if I found a good buyer, I think the whole 
of my goods and chattels, including the house, might 
readily sell for five minae.!_ Yours, I feel sure, would 
fetch more than a hundred times that sum.” 

“ And in spite of that estimate, you really think 4 
you have no need of money and pity me for my 
poverty?” 

*“Yes, because my property is sufficient to satisfy 
my wants, but I don’t think you would have enough 
to keep up the style you are living in and to support 
your reputation, even if your fortune were three times 
what it is.” 

** How can that be?” exclaimed Critobulus. 5 

Because, in the first place,” explained Socrates, 
“JT notice that you are bound to offer many large 
sacrifices; else, | fancy, you would get into trouble 
with gods and men alike. Secondly, itis your duty 
to entertain many strangers, on a generous scale too, 
Thirdly, you have to give dinners and play the bene- 
factor to the citizens, or you lose your following. 
Moreover, I observe that already the state is exact- 6 
ing heavy contributions from you: you must needs 
keep horses, pay for choruses and gymnastic com- 
petitions, and accept presidencies;* and if war 
the charge of resident aliens, since there is no proof that 
this duty involved expense to the patron. 
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breaks out, I know they will require you to maintain 
a ship and pay taxes that will nearly crush you. 
Whenever you seem to fall short of what is expected 
of you, the Athenians will certainly punish you as 


though they had caught you robbing them. Besides 7 


all this, I notice that you imagine yourself to be a 
rich man ; you are indifferent to money, and yet go 
courting minions, as though the cost were nothing to 
you. And that is why I pity you, and fear that you 
may come to grief and find yourself reduced to penury. 
Now, if I ran short of money, no doubt you know as 
well as I do that I should not lack helpers who 
would need to contribute very little to fill my cup 
to overflowing. But your friends, though far better 
supplied with means to support their establishment 
than you, yet look to receive help from you.” 


8 


“I cannot dispute this, Socrates,” said Critobulus, 9 


“but it is time for you to take me in hand, and see 
that I don’t become a real object of pity.” 

At this Socrates exclaimed, “What, don’t you 
think it strange, Critobulus, that a little while ago, 
when I said I was rich, you laughed at me, as though 
I did not even know the meaning of riches, and 
would not cease until you had proved me wrong and 
made me own that my possessions were less than 
one-hundredth part of yours, and yet now you bid 
me take you in hand and see that you don’t become 
in literal truth a poor man?” 

« Well, Socrates, I see that you understand one 
process by which wealth is created—how to create a 
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balance. So a man who saves on a small income 
can, I suppose, very easily show a large surplus with 
a large one. 

“ Then don’t you remember saying just now in our 
conversation, when you wouldn’t give me leave to 
utter a syllable, that if a man doesn’t know how to 
manage horses, his horses are not wealth to him, nor 
his land, sheep, money or anything else, if he doesn’t 
know how to manage them? Now these are the 
sources from which income is derived: and how do 
you suppose that I can possibly know how to manage 
any of these things, seeing that I never yet possessed 
any one of them?” 

* Still we held that, even if a man happens to 
have no wealth, there is such a thing as a science of 
household management. ‘Then what reason is there 
why you should not know it?” 

« Exactly the same reason, of course, that a man 
would have for not knowing how to play on the flute 
if he had never possessed one himself and had never 
borrowed one to learn on. That is just my case 
with regard to estate management; for never having 
possessed wealth myself, I have not had an oppor- 
tunity of learning on an instrument of my own, and 
nobody has ever let me handle his, until you made your 
offer. Beginners, I fancy, are apt to spoil the lyres 
they learn on; and if I attempted to learn to manage 
estates by practising on yours, possibly I might spoil 
it entirely for you.” 

« Ah, Socrates!” rejoined Critobulus, “I see you 
are eager to avoid giving me any help towards 
lightening the weight “of my troublesome duties.’ 

« Not at all, not at all,” said Socrates, “I am all 
eagerness to tell you all I know. Suppose that you 
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had come to me for fire, and I, having none by me, 
had taken you to some place where you could get 
it; you would not, I think, have found fault with 
me: or, if you had asked for water, and I, having 
none myself, had brought you to some other place 
for it, I feel sure that you would not have found 
fault with me for that either: or, suppose you wanted 
to learn music with me and I directed you to persons 
far more skilled in music than I am, who would be 
grateful to you for taking lessons with them, what 
fault could you find with me for doing so?” 

“None, if I were fair, Socrates.” 

“ Well then, Critobulus, I will direct you to others 
far more skilled than I in the things you now seek 
to learn from me. I confess that I have made a 
point of finding out who are the greatest masters of 
various sciences to be found in Athens. For observ- 
ing once that the same pursuits lead in one case to 
great poverty and in another to great riches, I was 
filled with amazement, and thought it worth while 
to consider what this could mean. And on consider- 
ation | found that these things happen quite naturally. 
For I saw that those who follow these pursuits care- 
lessly suffer loss, and I discovered that those who 
devote themselves earnestly to them accomplish them 
more quickly, more easily and with more profit. I 
think that if you would elect to learn from these, you 
too with God’s favour would turn out a clever man of 
business.” 

III. “Socrates,” exclaimed Critobulus on hearing 
this, “I don’t intend to let you go now, until you 
have proved to my satisfaction what you have 
promised in the presence of our friends here to 
prove.” 
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“Well then,” said Socrates, “what if I prove to 
your satisfaction, Critobulus, to begin with, that 
some men spend large sums in building houses that 
are useless, while others build houses perfect in 
all respects for much less? Will you think that 
fam putting before you one of the operations that 
constitute estate management?” 

“Yes, certainly.” 

“ And what if I show you next the companion to 2 
this—that some possess many costly belongings and 
cannot use them at need, and do not even know 
whether they are safe and sound, and so are con- 
tinually worried themselves and worrying their 
servants, whereas others, though they possess not 
more, but even less, have whatever they want 
ready for use?” 

“ What is the reason of this, then, Socrates? Is it 3 
not simply this, that the former stow their things 
away anywhere and the latter have everything 
neatly arranged in some place?” 

«Yes, of course, arranged carefully in the proper 
place, not just anywhere.” 

“Your point, I take it, is that this too is an 
element in estate management.” 

“Then what if I show you besides that in some 4 
households nearly all the servants are in fetters and 
yet continually try to run away, whereas in others 
they are under no restraint and are willing to work 
and to stay at their postsr Won't you think that 
here too I am pointing out to you a notable effect of 
estate management ? ” 

«Yes, of course ; very much so.” 
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“ And that when men farm the same kind of land, 5 
some are poverty-stricken and declare that they are 
ruined by farming, and others do well with the farm 
and have all they want in abundance ? ” 

“Yes, of course ; for maybe some spend money 
not on necessary purposes only but on what brings 
harm to the owner and the estate.” 

“Perhaps there are such people. But I am refer- 6 
ring rather to those who haven’t the money to meet 
even the necessary expenses, though professing to be 
farmers.” 

*“ Now what can be the reason of that, Socrates?” 

“T will take you to these too; and when you 
watch them, you will find out, I fancy.” 

“ Of course; thatis, if I can.” 

“Then you must watch, and try by experiment 7 
whether you are capable of understanding. At 
present I observe that when a comedy is to be 
seen, you get up very early and walk a very long 
way and press me eagerly to go to the play with 
you. But you have never yet invited me to see 
a drama of real life like this.” 

“ You think me ridiculous, don’t you, Socrates?” 

“You think yourself far more so, ITamsure. And 8 
suppose I show you that some have been brought 
to penury by keeping horses, while others prosper 
by doing so, and moreover glory in their gain?” 

“ Well, I too see and know instances of both ; I 
am not one of the gainers for all that.” 

“The fact is you watch them just as you watch 


the actors in tragedy or comedy, not, I suppose, to 
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OECONOMICUS, 1. 9-12 


become a playwright, but for the pleasure of seeing 
and hearing something. And perhaps there is no 
harm in that, because you don’t want to write plays ; 
but seeing that you are forced to meddle with 
horses, don’t you think that common-sense requires 
you to see that you are not ignorant of the business, 
the more so as the self-same horses are both good 
to use and profitable to sell?” 

“Would you have me break in colts, Socrates?” 

“ Of course not, no more than I would have you 
buy children to train as agricultural labourers ; but 
horses and human beings alike, I think, on reaching 
a certain 2B Naat become useful and go on 
improving. | I can also show you that husbands differ 
widely in their treatment of their wives, and some 
succeed in winning their co-operation and thereby 
increase their estates, while others bring utter ruin 
on their houses by their behaviour to them.” 

* And ought one to blame the husband or the 
wife for that, Socrates ?”’ 

“When a sheep is ailing,” said Socrates, “we 
generally blame the shepherd, and when a horse is 
vicious, we generally find fault with his rider. In 
the case of a wife, if she receives instruction in the 
right way from her husband and yet does badly, 
perhaps she should bear the blame; but if the 
husband does not instruct his wife in the right way of 
doing things, and so finds her ignorant, should he 
not bear the blame himself? Anyhow, Critobulus, 
you should tell us the truth, for we are all friends 
here. Is there anyone to whom you commit more 
affairs of importance than you commit to your 


wife?” 
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‘** There is not.” 

“Ts there anyone with whom you talk less?” 

“ There are few or none, I confess.”’ 

“And you married her when she was a mere 
child and had seen and heard almost nothing?” 

“ Certainly.” 

“Then it would be far more surprising if she 
understood what she should say or do than if she 
made mistakes.” 

“ But what of the husbands who, as you say, have 
good wives, Socrates? Did they train them 
themselves ?” , 

“There’s nothing like investigation. I will in- 
troduce Aspasia to you, and she will explain the 
whole matter to you with more knowledge than I 
possess. I think that the wife who is a good 
partner in the household contributes just as much as 
her husband to its good; because the incomings 
for the most part are the result of the husband’s 
exertions, but the outgoings are controlled mostly 
by the wife’s dispensation. If both do their part 
well, the estate is increased; if they act incom- 
petently, it is diminished. If you think you want 
to know about other branches of knowledge, I fancy 
I can show you people who acquit themselves 
creditably in any one of them.” 

IV. “Surely, Socrates, there is no need to go 
through the whole list. For it is not easy to get 
workmen who are skilled in all the arts, nor is it 
possible to become an expert in them, Pray select 
the branches of knowledge that seem the noblest 
and would be most suitable for me to cultivate: 
show me these, and those who practise them ; and 
give me from your own knowledge any help you can 
towards learning them,” 
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OECONOMICUS, vw. 2-5 


“ Very good, Critobulus; for, to be sure, the 
illiberal arts, as they are called, are spoken against, 
and are, naturally enough, held in utter disdain in 
our states. For they spoil the bodies of the work- 
men and the foremen, forcing them to sit still and 
live indoors, and in some cases to spend the day at 
the fire. The softening of the body involves a 
serious weakening of the mind. Moreover, these 
so-called illiberal arts leave no spare time for at- 
tention to one’s friends and city, so that those who 
follow them are reputed bad at dealing with friends 4 
and bad defenders of their country. In fact, in 
some of the states, and especially in those reputed 
warlike, it is not even lawful for any of the citizens 
to work at illiberal arts.” 

' “But what arts, pray, do you advise us to follow, 
Socrates ?”’ 

“Need we be ashamed of imitating the king of 
the Persians? For they say that he pays close 
attention to husbandry and the art of war, holding 
that these are two of the noblest and most necessary 
pursuits.” 

« And do you really believe, Socrates,” exclaimed 
Critobulus on hearing this, “that the king of 
the Persians includes husbandry among __ his 
occupations?” 

“ Perhaps, Critobulus, the following considerations 
will enable us to discover whether he does so. We 
allow that he pays close attention to warfare, because 
he has given a standing order to every governor of 
the nations from which he receives tribute, to supply 


1 Or, less probably, ‘‘ bad for friends to deal with.” 
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OECONOMICUS, vw. 5-8 


maintenance fora specified number of horsemen and 
archers and slingers and light infantry, that they 
may be strong enough to control his subjects and to 
protect the country in the event of an invasion; 


_ and, apart from these, he maintains garrisons in the 


citadels, Maintenance for these is supplied by the 
governor charged with this duty, and the king 
annually reviews the mercenaries and all the other 
troops ordered to be under arms, assembling all but 
the men in the citadels at the place of muster, as it 
is called: he personally inspects the men who are 
near his residence, and sends trusted agents to 
review those who live far away. The officers, 
whether commanders of garrisons or of regiments or 
viceroys, who turn out with a full complement of 
nen and parade them equipped with horses and 
arms in good condition, he promotes in the scale of 
honour and enriches with large grants of money ; 
but those officers whom he finds to be neglecting 
the garrisons or making profit out of them he 
punishes severely, and appoints others to take 
their office. These actions, then, seem to us to 
leave no room for question that he pays attention 
to warfare. 

“ As for the country, he personally examines so 
much of it as he sees in the course of his progress 
through it ; and he receives reports from his trusted 
agents on the territories that he does not see for 
himself. To those governors who are able to show 
him that their country is densely populated and 
that the land is in cultivation and well stocked with 
the trees of the district and with the crops, he 
assigns more territory and gives presents, and 
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rewards them with seats of honour.!_ Those whose 
territory he finds uncultivated and thinly populated 
either through harsh administration or through con- 
tempt or through carelessness, he punishes, and 
appoints others to take their office. By such action, 9 
does he seem to provide less for the cultivation of 
the Jand by the inhabitants than for its protection 
by the garrisons? Moreover, each of these duties is 
entrusted to a separate class of officers; one class 
governs the residents and the labourers, and collects 
tribute from them, the other commands the men 
under arms and the garrisons. If the commander of 10 
a garrison atfords insuftlicient protection to the 
country, the ciyil governor and controller of agri- 
culture denounces the commander, setting out that 
the inhabitants are unable to work the farms for 
want of protection. If, on the other hand, the 
commander brings peace to the farms, and the 
governor nevertheless causes the land to be sparsely 
populated and idle, the commander in turn de- 
nounces the governor. For, roughly speaking, 1] 
where cultivation is inefficient, the garrisons are 
not maintained and the tribute cannot be paid. 
Wherever a viceroy is appointed, he attends to 
both these matters.” 

At this point Critobulus said : “ Well, Socrates, if 12 
the Great King does this, it seems to me that he 
pays as much attention to husbandry as to warfare.” 

“Yet further,’ continued Socrates, “in all the 13 
districts he resides in and visits he takes care that 


1 Cyropaedia, Vit. 1, 39. 


1 re nad ray added by Graux: Sauppe omits. 
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there are ‘ paradises, as they call them, full of all 
the good and beautiful things that the soil will 
produce, and in this he himself spends most of his 
time, except when the season precludes it.” 

“Then it is of course necessary, Socrates, to take 
care that these paradises in which the king spends 
his time shall contain a fine stock of trees and all 
other beautiful things that the soil produces.” 

“ And some say, Critobulus, that when the king 
makes gifts, he first invites those who have dis- 
tinguished themselves in war, because it is useless 
to have broad acres under tillage unless there are 
men to defend them; and next to them, those who 
stock and cultivate the land best, saying that even 
stout-hearted warriors cannot live without the aid of 
workers. There is a story that Cyrus, lately the 
most illustrious of princes, once said to the company 
invited to receive his gifts, ‘I myself deserve to 
receive the gifts awarded in both classes; for I 
am the best at stocking land and the best at 
protecting the stock.’”’ 

“Well, if Cyrus said that, Socrates, he took as 
much pride in cultivating and stocking Jand as in 
being a warrior.’ 

“Yes, and, upon my word, if Cyrus had only lived, 
it seems that he would have proved an excellent 
ruler. One of the many proofs that he has given 
of this is the fact that, when he was on his way to 
fight his brother for the throne, it is said that not a 
man deserted from Cyrus to the king, whereas tens 
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of thousands deserted from the king to Cyrus. I 19 
think you have one clear proof of aruler’s excellence, 
when men obey him willingly and choose to stand 
by him in moments of danger. Now his friends all 
fought at his side and fell at his side to a man, 
fighting round his body, with the one exception of 
Ariaeus, whose place in the battle was, in point of 
fact, on the left wing.? 

“Further, the story goes that when Lysander 20 
came to him bringing the gifts from the allies, this 
Cyrus showed him various marks of friendliness, as 
Lysander himself related once to a stranger at 
Megara, adding besides that Cyrus personally 
showed him round his paradise at Sardis. | Now 21 
Lysander admired the beauty of the trees in it, the 
accuracy of the spacing, the straightness of the 
rows, the regularity of the angles and the multi- 
tude of the sweet scents that clung round them 
as they walked ; and for wonder of these things he 
cried, ‘Cyrus, I really do admire all these lovely 
things, but I am far more impressed with your 
agent’s skill in measuring and arranging everything 
so exactly.’ Cyrus was delighted to hear this and 22 
said : ‘Well, Lysander, the whole of the measure- 
ment and arrangement is my own work, and I did 
some of the planting myself. ‘What, Cyrus?’ 23 
exclaimed Lysander, looking at him, and marking 
the beauty and perfume of his robes, and the 
splendour of the necklaces and bangles and other 
jewels that he was wearing ; ‘did you really plant 
part of this with your own hands?’ ‘Does that 24 


1 Mem wi. ii. 9. 
2 Anabasis, 1. ix. 31, Ariaeus fled when he saw that Cyrus 


had fallen. 
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surprise you, Lysander?’ asked Cyrus in reply. ‘I 
swear by the Sun-god that I never yet sat down to 
dinner when in sound health, without first working 
hard at some task of war or agriculture, or exerting 
myself somehow.’ 

“ Lysander himself declared, I should add, that on 
hearing this, he congratulated him in these words: 
‘I think you deserve your happiness, Cyrus, for you 
earn it by your virtues.’ ”’ 

V. “Now I tell you this,’ continued Socrates, 
“because even the wealthiest cannot hold aloof from 
husbandry. For the pursuit of it is in some sense a 
luxury as well as a means of increasing one’s estate 
and of training the body in all that a free man 
should be able to do. For, in the first place, the 
earth yields to cultivators the food by which men 
live; she yields besides the luxuries: they enjoy. 
Secondly, she supplies all the things with which 
they decorate altars and statues and themselves, 
along with most pleasant sights and scents. Thirdly, 
she produces or feeds the ingredients of many deli- 
cate dishes; for the art of breeding stock is closely 
linked with husbandry; so that men have victims 
for propitiating the gods with sacrifice and cattle 
for their own use. And though she supplies good 
things in abundance, she suffers them not to be won 
without toil, but accustoms men to endure winter's 
cold and summer’s heat. She gives increased 
strength through exercise to the men that labour 
with their own hands, and hardens the overseers of 
the work by rousing them early and forcing them to 
move about briskly. For on a farm no less than in 
a town the most important operations have their 
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fixed times. Again, if a man wants to serve in the 
cavalry, farming is his most efficient partner in 
furnishing keep for his horse; if on foot, it makes 
his body brisk. And the land helps in some measure 
to arouse a liking for the toil of hunting, since it 
affords facilities for keeping hounds and at the same 
time supplies food for the wild game that preys on the 
land. And if husbandry benefits horses and hounds, 
they benefit the farm no less, the horses by carrying 
the overseer early to the scene of his duties and 
enabling him to leave it late, the hounds by keeping 
the wild animals from injuring crops and sheep, and 
by helping to give safety to solitude. The land also 
stimulates armed protection of the country on the 
part of the husbandmen, by nourishing her crops in 
the open for the strongest to take. And what art 
produces better runners, throwers and jumpers than 
husbandry? What art rewards the labourer more 
generously? What art welcomes her follower more 
gladly, inviting him to come and take whatever 
he wants? What art entertains strangers more 
generously? Where is there greater facility for 
passing the winter comforted by generous fire and 
warm baths, than on a farm? Where is it pleasanter 
to spend the summer enjoying the cool waters and 
breezes and shade, than in the country? What 
other art yields more seemly first-fruits for the gods, 
or gives occasion for more crowded festivals? What 
art is dearer to servants, or pleasanter to a wife, or 
more delightful to children, or more agreeable to 
friends? ‘Tome indeed it seems strange, if any free 
man has come by a possession pleasanter than this, 
or has found out an occupation pleasanter than this 
or more useful for winning a livelihood. 
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“ Yet again, the earth willingly ! teaches righteous- 
ness to those who can learn; for the better she is 
served, the more good things she gives in return, 
And if haply those who are occupied in farming, and 
are receiving a rigorous and manly teaching, are 
forced at any time to quit their lands by great 
armies, they, as men well-found in mind and in body, 
can enter the country of those who hinder them, and 
take sufficient for their support. Often in time of 
war it is safer to go armed in search of food than to 
gather it with farming implements. 

“ Moreover, husbandry helps to train men for cor- 
porate effort. For men are essential to an expedition 
against an enemy, and the cultivation of the soil 
demands the aid of men. Therefore nobody can be 
a good farmer unless he makes his labourers both 
eager and obedient; and the captain who leads men 
against an enemy must contrive to secure the same 
results by rewarding those who act as brave men 
should act and punishing the disobedient. And it 
is no less necessary for a farmer to encourage his 
labourers often, than for a general to encourage his 
men, And slaves need the stimulus of good hopes 
no less, nay, even more than free men, to make 
them steadfast. It has been nobly said that hus- 
bandry is the mother and nurse of the other arts, 
For when husbandry flourishes, all the other arts are 
in good fettle ; but whenever the land is compelled 
to lie waste, the other arts of landsmen and mariners 
alike well-nigh perish.” 

“Well, Socrates,” replied Critobulus to this, “I 


1 Or Oeds ofca, ‘‘is a goddess and.” 


1 Geds odca Stobaeus, probably rightly. 
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think you are right so far. But in husbandry a man 
can rely very little on forecast. For hailstorms and 
frosts sometimes, and droughts and rains and blight 
ruin schemes well planned and well carried out; 
and sometimes well-bred stock is miserably destroyed 
by an outbreak of disease.” 

“Well,” said Socrates in reply,! “I thought you 
knew, Critobulus, that the operations of husbandry 
no less than those of war are in the hands of the 
gods. And you observe, I suppose, that men engaged 
in war try to propitiate the gods before taking 
action ; and with sacrifices and omens seek to know 
what they ought to do and what they ought not to 
do; and for the business of husbandry do you think 
it less necessary to ask the blessing of the gods? 
Know of a surety that right-minded men offer prayer 
for fruits and crops and cattle and horses and sheep, 
aye and for all that they possess.” 

VI. “Well, Socrates, I think you are right when 
you bid me try to begin every undertaking with the 
gods’ help, since the gods control the works of peace 
no less than of war. We will try, then, to do so. 
But now go back to the point where you broke off 
in your talk about estate management, and try to 
expound the subject completely step by step, since 
after hearing what you have said so far, I seem even 
now to discern rather more clearly than before what 
I must do to earn my living.” 

«I suggest then,” resumed Socrates, “that we 
should first recapitulate those points of our discussion 
on which we have already reached agreement, in 


1 Afem. 1. iv. 15; Iv. iii. 12. Cyrop. 1. vi. 46. 


1 Reisig saw that something is lost after m:ovoqora. 
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Ww 


: iy Tos Suvopela, TreLpag @pev ovTw Kal Ta 
Rsiecl dveFiévar TUVOMOAOYOULTES ; ; 

“Ho yoov eoTly, ep] 0 K petoBovros, & MOTE 
Kat NPNMATOV KOWOVHT AVTAS dvaupthoyos Sren- 
Ociv, oUT@ Kal Adyov KoLY@VODYTAS TEpl @Y av 
Stareyopeba TuvopohoyouvTas SveEveva. 

Ov«oodr, epn ) Loxparys, ET LO TI} {NS pev TOS 
edokev Huby Ovoua evar 7 oixovopia, i) O€ €7L- 
orn avTy epaivero, 9 olxous OvvayTaL abfew 
avO poTot, otkos 8 auiv epaivero Ore | KTHCUS 1 
TULTAcA, KTHOW dé TodTo épapev evar, 6 Te 
ExATTO a) ape eApov els Tov Biov, opehepa 6é 
ovTa ebpiaKero mayra, omoaous TiS €TiaTaLTo 
XphoGat. macas pey ody Tas éTLoTHpAas OUTE 
badety olév Te tiv édoxee cvvaTrodoxipdlew Te 
tais ToAect TAS Bavavaotxas KaXoupmévas TéxXVAS, 
6Tt Kal TA TOMATA KaTadvpAlved Bat SoKovat Kal 
Tas WuxXas KaTayvvovet. Texunpiov dé cadé- 
oT aToV yever Pau adv Tovtov édaper, et TONEY 
els Ty Xopav LovT@y Svaxadicas Tes TOUS Yeo p- 
yous eat TOUS TexviTas Xopls ExaTEpous eT EPO- 
Ton, morEpa Soxet apyyew TH XOpa 7 Upenevous 
THs vis Ta TeX) Suapurdrresy. obTes yap av 
TOUS [eev appl yi €xovTas pope?” av Wndifer@au 
pure Tovs O€ TeyviTas pe ptxer Oar, GX’ 

Tep TeTalOevyTat KAO Haat TE TOVObYTAS fL1)\TE 
xapdovetorras. cSoxiparaper dé avepi KaAX® TE 
Kayade € épryac tay evar Kal €TLoTywnV Kpariorny 
ryewpylav, ad: is TO emer ydera av poorrot Topt- 
Covrat. attn yap  épyacia pabely te pacty 


1 Nothing to this effect occurs in c. iv. 
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order that we may try to agree as thoroughly, if 
possible, when we go through the remaining steps.” 

“QO yes; when several are jointly interested in 
money, it is pleasant to have no disagreement in going 
over the accounts; and it is equally pleasant for us, 
as the interested parties in a discussion, to agree as 
we go over the several steps.”’ 

“Well now, we thought that estate management is 
thename of a branch of knowledge, and this knowledge 
appeared to be that by which men can increase estates, 
and an estate appeared to be identical with the total 
of one’s property, and we said that property is that 
which is useful for supplying a livelihood, and useful 
things turned out to be all those things that one 
knows how to use. Now we thought that it is im- 
possible to learn all the sciences, and we agreed 
with our states in rejecting the so-called illiberal 
arts, because they seem to spoil the body and un- 
nerve the mind. We said! that the clearest proof 
of this would be forthcoming, if in the course of a 
hostile invasion the husbandmen and craftsmen were 
made to sit apart, and each group were asked whether 
they voted for defending the country or withdrawing 
from the open and guarding the fortresses. We 
thought that in these circumstances the men who 
have to do with the land would give their vote for 
defending it, the craftsmen for not fighting, but 
sitting still, as they have been brought up to do, 
aloof from toil and danger. We came to the con- 
clusion that for a gentleman the best occupation 
and the best science is husbandry, from which men 
obtain what is necessary to them. For this occupation 
seeined to be the easiest to learn and the pleasantest 
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€O0KEL ElVaL Kal ndtorn epyateo Bat Kal TA ropara 
KGAMOTa Te Kal EVPWOTOTATE mapéxeo Far Kal 
Tats Wuxais HKitTa acyvoNav Tapévyew pirtov TE 
Kal TOAEWS TUVETLMENELT Oat. cupmaposuven’ b€ 
TL COOKEL Hiv Kal Eis TO AAKimouS Elvat 1) yewpyia 
0) TOV epuparov Ta emit Seta @vovcd TE Kal 
Tpépovda TovS epyatomevous. oa ratTa be Kal 
evdo£oraty elvat 7 pos TOV TOAEOY arn 7) Bvor ela, 
bTt Kal TOANLTAS aplaTous Kab EUVOVTTATOUS Tape- 
ner Bau dokel TO KOLVO. 

Kai o K perdBounos,’ ‘Ore HEV, @ @ Loxpares, eb, 
Kado TOV TE KAL GplaToV Kal HOLTTOV ATO yEwp- 
ylas Tov Biov woteta Jat, wavu jot Sox@ TeTretc Oat 
ixavas: OTe d€ ébyncla KaTapabety Ta aitia TOV 
Te OUTW YEWPYOVITMYV, WAOTE ATO THs yewpyias 
apPoves Exe ov déovtat Kal Tov ovUTwWsS epyato- 
MEVOV, ws juny) NVOLTENELY avrois THY yewpylar, Kal 
TavT aw fol d0x@ 10€0s exaTE pa aKOVELY TOL, 
oTws & ev ayaba éote Tro:mpev, & Sé BraBepa 

‘ ‘ 
pony Trouper. 

Ti obv, éby 6 Loxparns, @ @ KputoBounre, 4 my TOL 
cf px is Sunyjoo jit, & OS ouveryev openy TOTE AVOpl, 
Os epol EOOKEL elvae T@ OVTL TOUT@Y TOY avopor, 
€p ois ToUTO TO dvoma StKalws éotiv, 6 KadEtTAL 
KaNOS TE Karyabos avnjp ; 

ILavu av, edn 0 K petoBounos, Bovdotwny av 
OUTS aKovev, ws Kal éywye Epo TOUTOU TOU 
OVOLATOS aStos yeveo Gat. AeEo ToivuY col, edn O 
LoKparns, os Kal HrCor ert THY oKEYLY avTOD. 
TOvS pev yap ayabods réxtovas, dyabovs ! yar- 
Kéas, dyabovs leoypapous, fyabous cv Spiavro- 
To.ovs Kal TH AANA TA TOLADTA TdvY oNiYOS [Lol 
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to work at, to give to the body the greatest measure 
of strength and beauty, and to dente to the mind 
the gr Satest amount of spare time for attending to 
the interests of one’s friends and city. Mor eover, 
since the crops grow and the cattle on a farm 
- graze outside the walls, husbandry seemed to us to 
help in some measure to make the workers valiant, 
And so this way of making a living appeared to be 
held in the highest estimation by our states, because 
it seems to tara out the best citizens and most loyal 
to the community.” 

“T have already heard enough, I think, Socrates, 
to convince me that it is in the highest degree 
honourable, good and pleasant to get a living by 
husbandry. But you told me that you have dis- 
covered the reasons why some farmers are so success- 
ful that husbandry yields them all they need in 
abundance, and others are so inefficient that they find 
farming unprofitable. I should like to hear the 
reasons in each case, in order that we may do what 
is good and avoid what is harmful.” 

“ Well then, Critobulus, [ propose to give you a 
complete account of an interview I once ‘had with a 
man whom I took to be really one of those who are 
justly styled ‘gentlemen.’ ” 

“J should greatly like to hear it, Socrates, for I 
long to deserve that title myself.” 

«Then I will tell you how I came to take note of 
him. For it took mea very little time to visit our good 
builders, good smiths, good painters, good sculptors, 


1 ayadovs Stobaeus: Sanppe omits with the MSs. 
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YX povos EyeveTO (KQVOS mepteOety Te Kal Gedoa- 
oat Ta Seboxipac eva Kaa epya avTois elvat. 
bT@sS dé 8 Kai Tovs éyovTas TO cEmvor ovo pa 
TOUTO TO KANOS Te Kayabos erioxevraipny, Tb WOT 
épryaSouevor TOUT ’ a€woivTo Kanretobat, Tavu [Lov 
bux émeOUjier avr av TWk cuyyever bar. Kal 
Tp@Tov joey OTL T POT EKELTO TO Kaos 7 aya @, 
dvtiva idoipe KAaXOV, TOUT@ TpOTHELY Kal eTELpo- 
env Kcatapwavd dave, el7rou (dome T poonpTniLevoy 
TO KANO TO ayaOoV. AAN ovK apa eixev oUT@S, 
ana evlous eddcouv carapavOaverv TOV KANO 
Tas pHoppas Tavu Hox Onpovs ovTas Tas Wuxas. 
edogev ovv Lot abéwevov THS KarHS owrews én 
avTov Twa érOety TOV KANOVHEVOD KanX@v Te 
Kayad or. erel ovv Tov lo xopaxor 7 HKovov mpos 
TavT@V Kal avdpev Kal yuvarxev Kal Ever Kal 
aotov Kadrov Te Kayabov érovopatomevoy, doEE 
fot TOUT@ TELpabhvat cuyyevéer Oat. 

VII. "Léav ody rote adtov év tH Tod Awds Tod 
€devbepiov oT0& KaOnevov, émret poor OoEe oYONA- 
sci 7 pooh Oov avTe cal mapaxadiComevos eitrov: 

Ti, @ ‘Tox opaxe, ov pada e@bas oxonatery 
Noa ; érrel Ta Ye TretoTa ») TparrovTd TL 
500 ce y ov Tavu oxoralovra €v TH ayopa. 

Ovde a ay ye vov, €py 6 ‘loxonaxos, a @ LoKpares, 
éwpas, ef jun Eé€vous Twas cuvebéunv avapevery 
évOdde. 

“Orav &é ay TparTys Tb TovodTor, 7 pos TOV 
dear, ep eyo, mov dtatpiBews Kal Ti Tovels 5 
éy® yap Tot wavy Bovdopmat cov Tubécbat, Tl 
TOTE m parry KaXOS TE KayABOS KEIO AL, érrel 
ovK évdov ye dsaT pipers ovdé ToLavTyn cov 2) EELS 
TOU THOLATOS KaTAapalveTat. 
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and other people of the kind, and to inspect those of 
their works that are declared to be beautiful; but I 
felt a desire to meet one of those who are called by 
that grand name ‘ gentleman,’ which implies ‘ beauti- 
ful’ as well as ‘ good,’ in order to consider what they 
did to deserve it. And, first, because the epithet 
‘beautiful’ is added to ‘ good,’ I went up to every 
person I noticed, and tried to discover whether I 
could anywhere see goodness in combination with 
beauty. But after all, it was not so: I thought I 
discovered that some who were beautiful to look 
at were thoroughly depraved in their minds. So I 
decided to let good looks alone, and to seek out 
someone known as ‘a gentleman.’ Accordingly, 
since I heard the name applied to Ischomachus by 
men, women, citizens and strangers alike, I decided 
to meet him, if I could. 

VII. “So, happening one day to see him sitting 
in the cloister of the temple of Zeus Eleutherius 
apparently at leisure, [ approached, and _ sitting 
down at his side, said: 

«Why sitting still, Ischomachus? You are not 
much in the habit of doing nothing; for generally 
when I see you in the market-place you are either 
busy or at least not wholly idle.’ 

«“« True, and you would not have seen me so now, 
Socrates, had I not made an appointment with some 
strangers here.’ 

««¢Pray where do you spend your time, said I, 
‘and what do you do when you are not engaged in 
some such occupation? For I want very much to 
learn how you came to be called a gentleman, since 
you do not pass your time indoors, and your con- 
dition does not suggest that you do so,’ 
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Kal 6 ‘loxopaxos yerdras emi TO Th TOLBY 
KaNOS Karyab os Ké«hgoat Kal ha bels, OS y éwol 
edger, eimev? “AXX eb pev éTaV gol Siaréyovrae 
Tepe euod THES, kahodat je To0dT0 TO OVOMLA, OVK 
olda* ov yap 67) orav yé pe els avtidocw Kan@v- 
Tat Tpinpapxias 7 Xopnyeass oveeis, EbT, Cnet 
TOV KaNoVv Te Kayalor, anna Tapas, ep, OVO LLa- 
Covres HE ‘Toxopaxov Tat podev TpooKahovvT al, 
éy@ fev Tolvuv, épn, @ Loxpares, 6 pe e7/pou, 
ovdapds evdov Siatpipo. Kal yep 61), edn, Ta Y¢ 
ev TH oikia fou Tavu Kal avri » yuvy) €oTW Kav?) 
StovKely. 

“ANG Kal TOUTO, Env, EYOYE, @ ‘To xopaxe, 
mavu av ndéeas cou mudotnr, TOT Epa auros ov 
éraidsevoas THY yuvaixa, @aTe eivat olay Sel, %) 
eristapéevnv éhaBes Tapa Tod TaTtpos Kal THs 
pntpos Stoikety Ta TpoornKoVTAa AUTH. 

Kai tt adv, é$n, ® LwxKpares, éeristapévynv 
avTny mrapéraBov, ty eT pev ouUTa@ TevTeKaldeka 
yeyouvia Are T pos ewe, TOV Eur poa Bev Xpovov 
etn) vm TrONNAS em pects, OTS @S ENEX LITA 
fev byorTo, ehayiora be dKovc ov70, EMaXLTTE rm 
Epon ; ov yap ayant ov go. dSoxel eivat, el [ovoy 
Hr Oev eT LO TAILED?) epla maparaPodoa iftaTLov 
amobetEa Kal ewpaxvia, @s épya Tardova Jepa- 
maivas didorat ; ; ével Ta ye andl yaorépa, én, 
mavu KANDS, @ oxpares, rOe memardev evn" 
omep peryuo Tov cmouye Soxet Taldeuua elval Kab 

avépl Kat yuvackt. 

Tac: dra, Efyy eyo, ay ‘Toxomaxe, avros 
emaidevoas THY yuvalka @aoTe ‘Kav elvat ov 
TpoonKer eTimedecaOat ; 
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“Smiling at my question, ‘How came you to be 3 
called a gentleman ?’, and apparently well pleased, 
Ischomachus answered: ‘ Well, Socrates, whether 
certain persons call me so when they talk to you 
about me, I know not. Assuredly when they 
challenge me to an exchange of property in order 
to escape some public burden, fitting a warship or 
providing a chorus, nobody looks for the “ gentle- 
man,’ but the challenge refers to me as plain 
*‘TIschomachus,’ my father’s son. Well now, 
Socrates, as you ask the question, I certainly 
do not pass my time indoors; for, you know, my 
wife is quite capable of looking after the house by 
herself.’ 

**¢ Ah, Ischomachus,’ said I, ‘that is just what I 4 
want to hear from you. Did you yourself train 
your wife to be of the right sort, or did she know 
her household duties when you received her from 
her parents ?’ 

«Why, what knowledge could she have had, 5 
Socrates, when [ took her for my wife? She was 
not yet fifteen years old when she came to me, and 
up to that time she had lived in leading-strings, 
seeing, hearing and saying as little as possible. If 6 
when she came she knew no more than how, when 
given wool, to turn out a cloak, and had seen only 
how the spinning is given out to the maids, is not 
that as much as could be expected ? For in control 
of her appetite, Socrates, she had been excellently 
trained ; and this sort of training is, in my opinion, 
the most important to man and woman alike.’ 

«But in other respects did you train your wife 7 
yourself, Ischomachus, so that she should be com- 
petent to perform her duties ?’ 
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Ov pa AC, ébn 0 ‘Toxonaxos, ov mpiv ye Kal 
cOvoa Kal ev&ayny éué TE Tuyxdvew yi neh 
Kal éxelvny pavOavovcay Ta BérATicTAa appoTé 
pots rir. 

Ovxod», emmy eye, Kal 4 yuvn coe cvvebve Kat 
TVVNVXETO TaUTa TavTa ; 

Kai Hada y, &by o ‘loxyouayos, TOAKG vmro- 
7 XOmEVn) pied Cte 7 pos Tous Geous yever Oar olay 
bet, Kal EVONAOS HV OTL OVK AmEAHTEL TOY OL0acKo- 
MEVOV. 

IIpos dedy, ey eye, o ‘loxouaxe, TL TpOTov 
Oddone 7 HpKXov avTyy, Sunryod pou @s eyo TadT 
ay Hevov cou dunryoupevou GKovoLpet 7) el OL yUpVE- 
KOV }) imT@LKOV ay@va TOV KaXALOTOY SuNnyoto. 

Kai 6 “loyduayos amexpivato, Tt dé; épn, @ 
LeKpates, errel On jwoe YecponOns iv Kat éreti- 
Oacevto wate SiaréyerOar, Hpdouny avTynv, Edn, 
@O€é Tas 

Kiré pot, @ yvvat, dpa dn Katevonoas, Tivos 
mote &vexa eyo Te o€ EXaBov Kal of col yovets 
eSocay oe euol ; Stu wev yap ovK atropia Hv, pel” 
OTov AhAov Exabevdomev av, 018 OTL Kal col Kara 
paves Toor earl, _Bovrevopevos oe Eeyore Umep 
€uod Kal of col yovels orrep cov, tiv av KOWOVOY 
BedXriorov olKou Te Kal TEKVOD AaBormev, éy@ TE 
oé €€eXeEdunv Kal oi ool yoveis, @S €oiKacW, éK 
Tov duvaTav éueé. TéKVa pev ovv tv Oeos Tote 
580 piv yeveo Oa, Tote PBovrcvcopeba mepl 
avT ev, Oras OTL Bedricra TaSevo omen ara 
KOLVOV yap ney Kal ToUTO ayabor, TUMBAX OV Kab 
ynpoBoc Kay OTe Bedtioroy Tuy x avew: vov dé 6 
oiKos Hiv 006 KoWwds eoTW. éy@ Te yap boa pot 
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«Qh no, Socrates; not until I had first offered 
sacrifice and prayed that I might really teach, and 
she learn what was best for us both.’ 

““* Did not your wife join with you in these same 
sacrifices and prayers ?’ 

«Oh yes, earnestly promising before heaven to 
behave as she ought to do; and it was easy 
to see that she would not neglect the lessons I 
taught her.’ 

««¢ Pray tell me, Ischomachus, what was the first 
lesson you taught her, since I would sooner hear 
this from your lips than an account of the noblest 
athletic event or horse-race ?’ 

**« Well, Socrates, as soon as I found her docile 
and sufficiently domesticated to carry on conver- 
sation, I questioned her to this effect: 

‘cece Tell me, dear, have you realised for what 
reason I took you and your parents gave you to me? 
For it is obvious to you, I am sure, that we should 
have had no difficulty in finding someone else to share 
our beds. But I for myself and your parents for you 
considered who was the best partner of home and 
children that we could get. My choice fell on you, 
and your parents, it appears, chose me as the best 


they could find. Now if God grants us children, ! 


we will then think out how we shall best train 
them. For one of the blessings in which we shall 
share is the acquisition of the very best of allies and 
the very best of support in old age; but at present 
we share in this our home, For I am paying into 


1 Sauppe does not mark a lacuna, but Schenkl saw that 
something is lost here. 
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ear dmavra eis TO xowov aropat iva ov TE boa 
TveyKe mavTa eis TO Kouvov carédnnas. Kal ou 
ToOTO Et Aoyifer Bar, TOTEPOS apa ple ue wet 
oupBEeBryrar MOV, a GX éxeivo bel ev eidévar, ore 
émrOTEpos av juav Bertiov Kowwwves 7, oUTOS TA 
mrelovos a&ta cupPadrertat. 

"Arrexpivato &é wor, @ L@Kpates, Tpos TavTa 
yuvn, Te o ay eyo ool, Edn, Suvatuny oupm pagar ; 
Ths dé 1) Ej) Suvapus 5 aXN &v gol TavTa éoTiv. 
énov & Epyoev D) payTnp epyov eiva owdp ovet’. 

Nai pa Av’, pny eyo, @ yuvar, Kal yap €uol o 
TAT Ps anra oo ppovev Tob eoTL Kal av6pos Kab 
YyUVALKOS obras move, OTWS Ta TE OVTA wS BEX- 
tTiota e&er Kat Adda Ore TrEloTa Ex TOD KANOD TE 
Kal Suxatou TPOryevfoer as 

Kal ri 69}, én, opds, ) yurn, © Te av eyo 
ToLovea cvvav£oi jut TOV oixop ; ; 

Nat pea A’, ep nv eyo, a& Te of Geol epucay oe 
SivacBat Kal o VOMOS CUVETTALVEL, TAUTA TELP@ 
ws- BéXTLOTA ToLeEtD. 

Kat ti dn ratra éoTiv ; ebm exetvy. Oipac fev 
eyOye, epny, av Ta edaxiorov aéva, et Ly TEp ye 
Kal 1) ev TO opurjv él NYEHOV pedutra er EXaXtoTou 
aftous & epyous épéatnker. €Mol yap ToL, &by pavat, 
Kal oL Geoi, @ yvvat, Soxovat trond Sue ET KELL LEVOS 
fartoTa TO Gebyos TovTO ovrTelerKevat, 0 0 KaXEt- 
rat Ory Kal dppev, OTs Ort @permoraroy i] 
avT@ els THY Kowweviar, 'T p@Tov pay yap TOU 
ty) ee hurrety fdov yévn TodTo TO fedryos. KELTAL 
pet’ GNATAWY TEKVOT OLOUpEVOD, erent TO YNpo- 
Pookods KexTho bat Eavtots €x TovTov Tov Levyous 
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the common stock all that I have, and you have put 
in all that you brought with you. And we are not 
to reckon up which of us has actually contributed 
the greater amount, but we should know of a surety 
that the one who proves the better partner makes 
the more valuable contribution.” 

**« My wife’s answer was as follows, Socrates: 
** How can I possibly help you?) What power have 
I? Nay, all depends on you. My duty, as my 
mother told me, is to be discreet.” 

py Yes, of course, dear,” I said,“*my* father 
said the same to me. But discretion both in a 
man and a woman, means acting in such a manner 
that their possessions shall be in the best condition 
possible, and that as much as possible shall be 
added to them by fair and honourable means.” 

««¢ee And what do you see that I can possibly do 
to help in the improvement of our property?” 
asked my wife. 

«eee Why,” said I, ‘‘ of course you must try to do 
as well as possible what the gods made you capable 
of doing and the law sanctions.”’ 

«eee And pray, what is that?” said she. 

«ee Things of no small moment, I fancy,” re- 
plied I, “‘ unless, indeed, the tasks over which the 
queen bee in the hive presides are of small moment. 
For it seems to me, dear, that the gods with great 
discernment have coupled together male and female, 
as they are called, chiefly in order that they may 
form a perfect partnership in mutual service. For, 
in the first place, that the various species of living 
creatures may not fail, they are joined in wedlock 
for the production of children. Secondly, offspring 
to support them in old age is provided by this 
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Tots youn _awOparrors moptferar éreita O€ Kal 7) 
dlarta Tots avO pwrous ovy OoTEp Tos KTHVET 
€or év vratdpe, adXXa oTeyav SetTat dn AOVOTH. 
det pevTOU rots pedovew avO porous eFew 6 Te 
elo pepoow eis TO oTeyvov Tob Epyacomevov Tas 
ev 7@ Ural pp epyacias. ral yap veatos Kal 
TOPOS Kal pureta Kal vowel iratOpra TAUTA 
wavTa epya etl: ex TOUTOY dé Ta emit dela 
yiryverat. det & ad, érevdav tTavTa eloevex Oh} els 
TO oTeyvor, eal ToD TWTOVTOS TavTa Kal TOU 
epyacopevou oa Tav oreyy @y Epya Seopeva € €oTl. 
oteyvav O€ dettat Kal 2) TOV _veoyvav TEKV@V 
masoTpopia, cteyvav S€ Kat ai €x TOU Kaprrod 
ottoTrouiat déovTai’ waavTas é Kal 1) THS écOH- 
Tos €k TOV épiwy épyacia. émel & apdhotepa 
tavta Kal épyov Kal émiperetas Setrar Ta TE Evdov 
kal ta é€w, cal thy dvow, ddvat, evOds Tape- 
aoKxevacev 0 Oeos, ws éuol Soxel, THY ev TAS 
yuvaixos émt Ta évdov Epya Kal éripednuata, THY 
d€ ToD dv dpos éml Ta €&w épya Kal eT LEN LATA. 

‘Piyn ev yap Kal Gadrn Kal odourropias Kab 
oTpatetas Tov avdpos TO oO pa Kal Tap yun 
a ov dvvac lat Kaprepely RATED KEVATED™ OoTE 
Ta e&o erétakev avT@ py TH Oe yuvackt ATTOV 
TO capa duvatov mpos Tav’Ta dicas Ta evdov 
Epya avrh, paiva edn, mpooraear por SoKet 0 
eds. eidads be, OTL TH yuvauct Kab evéduce Kal 
mpocerage TI wav veoyvav TEKVOV Tpobyy, Kal 
TOU orEpyew Td veoryva Bpedn m™eiov avTh edd- 
oato 1) TO dvdpt. eel d€ Kab TO pudarrewy Ta 
eicevexOevra Th yuvarkt mpocerake, yeyvooKov 0 
eds, OTL Tpds TO HurAaTTELW Od KaKLOV éaTL hoBe- 
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union, to human beings, at any rate. Thirdly, 
human beings live not in the open air, like beasts, 
but obviously need shelter. Nevertheless, those 
who mean to win store to fill the covered place, 
have need of someone to work at the open-air 
occupations ; since ploughing, sowing, planting and 
grazing are all such open-air employments; and 
these supply the needful food. Then again, as soon 
as this is stored in the covered place, then there 
is need of someone to keep it and to work at the 
things that must be done under cover. Cover is 
needed for the nursing of the infants; cover is 
needed for the making of the corn into bread, and 
likewise for the manufacture of clothes from the 
wool. And since both the indoor and the out- 
door tasks demand labour and attention, God from 
the first adapted the woman’s nature, | think, to 


the indoor and man’s to the outdoor tasks and 


cares, 
‘©« Hor he made the man’s body and mind more 


capable of enduring cold and heat, and journeys and 
campaigns; and therefore imposed on him the out- 
door tasks. To the woman, since he has made her 
body less capable of such endurance, I take it that 
God has assigned the indoor tasks, And knowing 
that he had created in the woman and had imposed 
on her the nourishment of the infants, he meted out 
to her a larger portion of affection for new-born 
babes than to the man. And since he imposed on 
the woman the protection of the stores also, knowing 


that for protection a fearful disposition is no dis- 
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pav evar THY Wuxnv, TrEtov Mépos Kal TOD poBov 
eddoato TH yuvauct y) TO avopl. eldas 5€, 6 OTL KL 
apnryew av denoet, € €aV TES adic, Tov Ta é&w Epya 
éyovTa, TOUTO abv mA€lov pépos Tod Opacous 
édacaTo. ore & ciporépous de— Kal diSovae Kat 
AauBavew, Thy penny Kal THY emrupveheray els TO 
Leo ov Gpporepoats rated nner. dare ovic av EXoUS 
dueXely, ToOTEpa TO EOvos TO Hv 9 4) TO dppev TOU- 
Tov TAEOVERTEL. Kal TO éyxpareis bé elva ov et 
els TO pecov cusp or epors Karel nke Kab efovctay 
émoinoey 0 Oe0s, OTrOTEPOS av 7 Bertiov, ei? 6 
cnp i? ” yuvn, TOUTOV Kal m™eiov pepe Gar 
TOUTOU TOU ayadod. dua 56 TO THY hvow py 
™ pos TAaVTA TAUTA auporépav €v TEePUKEVal, dua 
TodTo Kal Séovtat wadrov adAHAV Kal TO Cedyos 
OPEALMOTEPOY EAVT@ yeyernTat, & TO ETEpov €dreEE- 
meTat TO ETEpov Suvapevor. 

Tadra 6é, ébnv, de? Auas, © yivat, eidoTas & 

» ey jmas, @ ¥ 

EKATEPO HuOV TpocTéTAaKTAL UTO Tod OEod, TeL- 
pao bat omws! BéXTLCTA TA TpoorKovra éxaTepov 
LOY Siam parted Oat. ouvert aver dé, eb pavat, 
Kar 0 VOjL05 avira ouceuyves avdpa Kal yuvaixa. 
kai KoLWwVvods MaoTTEP TOV TExVOY O Oeds éTOLNTED, 
oUTw Kal 0 VoOmLoS TOD OiKoU KO\WwVOds? KaDlaTHaL. 
Kal KANG bé Elvat 0 VOomos atrodelkvucw & c Beds 
epucey ExaTepov HGAROV Svvacban. TH peev yap 
yuvatkl kaXdov evOov every ?) Oupavreiv, TO O€ 
avdpt alo XxLov evdov , Mévety » Tov Ew erie et 
aOau. el O€ TIS Tap a O Geos éfuce motel, UT@S TL 
Kal aTAaKT@Y TOS Oeods ob AjOE Kai Sicny dide- 


} Orws ws Sauppe with the MSS. : Cobet removed ds. 


422 


OECONOMICUS, vu. 25-31 


advantage, God meted out a larger share of fear 
to the woman than to the man; and knowing that 
he who deals with the outdoor tasks will have to be 
their defender against any wrong-doer, he meted 
out to him again a larger share ‘of courage. But 
because both must give and take, he gr: aoied to 
both impartially memory and attention ; and so you 
could not distinguish whether the male or the 
female sex has the larger share of these. And God 
also gave to both impartially the power to practise 
due bel: control, and gave authority to whichever is 
the better—whether it be the man or the woman— 
to win a larger portion of the good that comes from it. 
And just because both have not the same aptitudes, 
they have the more need of each other, and each 
member of the pair is the more useful to the other, 
the one being competent where the other is deficient. 

<<< «¢ Now since we know, dear, what duties have 
been assigned to each of us by (ie we must en- 
deavour, eh of us, to do the duties allotted to us 


26 


27 


28 


29 


as well as possible. The law, moreover, approves of 30 


them, for it joins together man and woman, And 
as God has made them partners in their children, so 
the law appoints them partners in the home. And 
besides, the law declares those tasks to be honour- 
able for each of them wherein God has made the 
one to excel the other. Thus, to the woman it is 
more honourable to stay indoors than to abide in the 
fields, but to the man it is unseemly rather to stay 
indoors than to attend to the work outside. Ifa 
man acts contrary to the nature God has given him, 
possibly his defiance is detected by the gods and lie 


2 Sauppe brackets kowewvols as spurious after Hertlein. 
This is wrong in principle. 
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ow apedov TOY épywu TV EavTOd 7) TparTov Ta 
THS yuvareos epya. doxet O€ Hot, € epny, Kal 1) TOV 
ENLTTOV mYEH@V coladta épya vmod Tov Geov 
™ po TeTaymeva dua oveio Oat. 

Kal rota on, ébyn exetvy, epya exouta 4 TOV 
fehuT TOY Hryeu@v eEopovopTar Tots Epyols ols epme 
Sel WparTrely ; 

“Or, env eyo, éxelvn ye ev TO ounvEr pévovea 
ovK €4 apyous Tas peditTas civ, aA’ &s fev be 

é&w epyater bat exTréutres €Tl TO Epyov Kal & ay 

avrav ExT TN ela hepn, oidé Te Kal SéxeTat Kat 
cater Tatra, éot ay b€n xphaat. emrevOav dé 
7 Opa TOU XphP ae KN, ie cas TO Sikatov 
EKUT TY. Kal émi Tots évdov eEupaivopevors 
KnploLs eperr THKEV, OS KAAS Kal Taxéews Upaivn- 
Tal, Kat TOD yuyvomuevou TOKOU ETL meNELT AL os 
ExT pepnT ate émeroay O€ éxtpahh Kal agwoepyol ol 
veoTTol yeveovTat, amroikifer avtovs ody TOY éTI- 
yovev Til HyEewove. 

"HL Kal éué odv, py yur}, Senjoet tadta 
TOLELD ; 

Aevoes MEVTOL oe, epyy ey, evoov Te pevely Kal 
ots Hey dv éEw TO Epyov 7 TMV olKeT@n, ToUTOUS 
TUVERTELTELY, ois 6 ap evSov Epyov Epyaoreor, 
TOUTWY TOL emlaTaTnT oY Kal Ta TE elo pepopeva 
aTrodexTéov, ral a fev ay avr av Sén Samravar, col 
Siaveunreor, a 8 ay TEpLTT Eve 6én, 7 povonTéov 
Kal pudakréor, OTS j41) 1) els TOV eveaurov Kelpevn) 
datravn eis TOV iva datravatat. Kal oray Epa 
elo evex Of ol, eT LEN TEOV, é6T ws ols det (watua 
ylyyntat. Kal 6 va Enpos aitos omws KANOS 
ESeodipos yiyvntar, ememedrntéeov. ev pwévtoL Tov 
424 


—s Sr 


OECONOMICUS, vn. 31-37 


1s punished for neglecting his own work, or med- 
dling with his wife’s. I think that the queen bee is 
busy about just such other tasks appointed by God.” ! 

«<«« And pray,” said she, “how do the queen 
bee's tasks resemble those that I have to do?” 

«<< How? she stays in the hive,” I answered, 
“‘and does not suffer the bees to be idle; but those 
whose duty it is to work outside she sends forth to 
their work ; and whatever each of them brings in, 
she knows and receives it, and keeps it till it is 
wanted. And when the time is come to use it, she 
portions out the just share to each. She likewise 
presides over the weaving of the combs in the hive, 
that they may be well and quickly woven, and cares 
for the brood of little ones, that it be duly reared 
up. And when the young bees have been duly 
reared and are fit for work, she sends them forth 
to found a colony, with a leader to guide the young 
adventurers.”’ 

«««cc Then shall I too have to do these things?” 
said my wife. 

«<< Indeed you will,” said 1; “your duty will be 
to remain indoors and send out those servants whose 
work is outside, and superintend those who are to 


work indoors, and to receive the incomings, and dis- 36 


tribute so much of them as must be spent, and watch 
over so much as is to be kept in store, and take 
care that the sum laid by for a year be not spent in 
a month. And when wool is brought to you, you 
must see that cloaks are made for those that want 
them. You must see too that the dry corn is in 
good condition for making food. One of the duties 


1 Cyrop. V. 1, 24. 
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col T poonKovT@v, epi eyo, em ipehnarov is@s 
axa pia ToT epov dofet elvat, OTL O¢ av Kap TOV 
OLKET@V, TOUT@Y GOL ETLpeANTEOY TAVT@V, OTS 
Geparrevnrae. 

Ny Av’, edn ” yuvn, ET UX apLT@TATOV jev ovr, 
Hv pér\rdwot ye ob Kad@s GepatrevOévtes yapw 
elsecOat wat EUVOUTTEPOL }) mpocbev EcecPat. 

Kai ¢ eyo, oy) ) ‘Toxopaxos, ayacPeis auTns Ty 
TOK pla Ww ei7rov" “Apa Yes a yuvat, dea TOLAYT as 
TWAS Tpovoias Kal THs ev TO oT pnjvet TYE HOvoeS at 
weditrar ovT@ StatlOevtat Tpos aVTHV, @oTE OTAV 
éxeivy exdimn, ovdenta oleTaL TOV MENTTO@V aTro- 
NelwrTéoy Elval, AAN ErrovTat Tacat ; 

Kal 4 yur) pot amexpivato, Oavuafouw av, 
Eby, ef (2) TPOS TE paddov Teor Ta TOD TYE MOVES 
epya  mpos éuée. 1) yep eH) puraK TOV Evdov 
Kat Siavopn yerola Tis av oluat pair OLTO, Et fe) 
ovye Errimeroto, Oras Ewen Te eiad€Epotto. 

Teroia & ad, ebyv eye, % eur elohopa datvor’ 
a, €i ?) el) bars Ta eloeveyVevta awfor. ovx 
opas, pry eye, ol els Tov TET PN jLEVOV miOov avrt- 
Rety NEyopevosr WS OLKTELpOVTAL, OTL WaTHY TrovELD 
Soxodet ; 

Ny) ies &b7 ) YyvVy, KaL yap TAHmoves Elow, Et 
TOUTO ye TroLovaL. 

"Arrat bé Tor, ebny eyo, (Ova ETM LUERELAL, @ 
yuvat, ndetat ool yiyvovrar, om oTav dveTaTi} mova 
Taracias NaBodca emia ri}jova ToLjoys Kal bu- 
TAaclov oot akia yevyt an Kal oToTav WET LE TI - 
jova, Tapwetas Kab Staxovias Taparkapovoa ére- 
oT nwova Kal Toray Kar Staxovieny Tomrasiern 


TAVTOS ak&lap é EVNS KQL OTOTAY TOUS puev cop povas 
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that fall to you, however, will perhaps seem rather 
thankless: you will have to see that any servant 
who is ill is cared for.” 

“<«“ Oh no,” cried my wife, “it will be delightful, 
assuming that those who are well cared for are going 
to feel grateful and be more loyal than before.” 

«eee Why, my dear,” cried I, delighted with her 
answer, “what makes the bees so devoted to their 
leader in the hive, that when she forsakes it, they 
all follow her, and not one thinks of staying behind ? 
Is it not the result of some such thoughtful acts on 
her part?” 


33 


«<««« Tt would surprise me,” answered my wife, “if 39 


the leader’s activities did not concern you more than 
me. For my care of the goods indoors and my 
management would look rather ridiculous, I fancy, 
if you did not see that something is gathered in 
from outside.” 

«ee And my ingathering would look ridiculous,” 
I countered, “if there were not someone to keep 
what is gathered in. Don’t you see how they who 
‘draw water in a leaky jar,’ as the saying goes, are 
pitied, because they seem to labour in vain?” 

«<< ()f course,” she said, “for they are indeed in 
a miserable plight if they do that.” 

«<< But I assure you, dear, there are other duties 
peculiar to you that are pleasant to perform. It is 
delightful to teach spinning to a maid who had no 
knowledge of it when you received her, and to 
double her worth to you: to take in hand a girl who 
is ignorant of housekeeping and service, and after 
teaching her and making her trustworthy and 
serviceable to find her worth any amount: to have 
the power of rewarding the discreet and useful 
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Te Kal ap edipous T@ o@ oik@ €EH cor eb TOUjoat, 
éay b¢ TLS TrOVNpOS gatrnrat, €&} cot KONACAaL. 70 
dé mavT@V Hote ToV, €av Bedtiov €H00 havys Kat 
ee oov Geparrovra TOUjon Kal a) dén ge poPet- 
oat, pe mpoiovans TAS Hrucias driporépa €v TO 
olKe yen, adra TLOTEUYS, OTe _Tpeo Butépa yeyvo- 
pévn So@ ay Kat enol KOWOVOS Kal mao olkou 
purag a cietveov yeyens TOTOUT@ Kal TLMLOT EPA ey 
TO O1KO Eon. Ta yap Kana TE cayaba, é eyo epny, 
ov dua Tas @paLornTas, arra Sia Tas apeTas els 
tov Biov Tots avOpwrros émaveeTat. 

Toradra pév, © Lwxpartes, Sox@ weuvyjoOar avty 
Ta TO@TA Stare Gels. 

VILLE. “Hl Kal emeyveos Tl, @ loyouaye, epry 
eye, €k TOUT@Y AUT) Kecivnwevny HaXXov POs 
THY émrupérecav ; Nai pa Av » bn 6 “loyopayos, 
Kal nyGetoar ye oida avTny Kal epuOpiacacay 
opodpa, btt TaV eloeveyOEvTwY TL aiTICAVTOS 
€“ov ovK elyé por Sodvar. Kal éyw pévTot iO@v 
axGecbetoav av7iv eimov, Mndév ti, ébyv, abv- 
Mayjons, @ year, OTe ov EXELS dovvat 6 ce ait ov 
TUYVAV@. EaTL bev yap teria avtn cadys, TO 
Seo pevov TLVOS Ke) Eve phe Oau: anvumotépa Oe 
airy » €vdera, TO EnToOoVTa TE fur) dvvacbat AaPetv 
7) THY apxnv unde Entety eidota, Sts ovK eoTuv. 
AXA yap, epynv éy@, TOUT@Y ov ov aitia, arn’ 
ey@ ov rakas oot mapidwxa, dcrov ypn exaora 
Keto Oat, Ores e075, Omov Te det Te evat Kal 
omobey hapSdvewr. éaote © ovdev ovTas, @ yuvat, 
OUT eUX PNT TOY ovrTe KaNOV a Opworors Os TakLs. 
Kal yap Yopos €& avOporey cvyKelwevds oti 
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members of your household, and of punishing anyone 
who turns out to be a rogue. But the pleasantest 
experience of all is to prove yourself better than | 
am, to make me your servant; and, so far from 
having cause to fear that as you grow older you 
may be less honoured in the household, to feel 
confident that with advancing years, the better 
partmer you prove to me and the better housewife 
to our children, the greater will be the honour paid 
to you in our home. For it is not through outward 
comeliness that the sum of things good and beautiful 
is increased in the world, but by the daily practice 
of the virtues.” 

«Such was the tenor of my earliest talks with 
her, Socrates, so far as I can recall them.’”’ 

VIII. “* And did you find, Ischomachus, that they 
acted as a stimulus to her diligence?’ I asked. 

“© Ves, indeed,’ answered Ischomachus, ‘and I 
recollect that she was vexed and blushed crimson, 
because she could not give me something from the 
stores when IJ asked for it. And seeing that she 
was annoyed, I said: “Don’t worry, dear, because 
you cannot give me what I am asking for. For not 
to be able to use a thing when you want it is poverty 
unquestionably ; but failure to get the thing that 
you seek is less grievous than not to seek it at all 
because you know that it does not exist. The fact 
is, you are not to blame for this, but I, because I 
handed over the things to you without giving 
directions where they were to be put, so that you 
might know where to put them and where to find 
them. My dear, there is nothing so convenient or 
so good for human beings as order. Thus, a chorus 
is a combination of human beings; but when the 
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arn’ érav pev trotaow 6 TL av TUX Exao70s, 
TAaPAXy TLS paiverar kat OeasOat aTepTes, oray 
6é TETAYHEVOS ToLaat Kal bOéyywvtat, dua oi 
QUTOL OUTOL Kal aF.obéaror Soxodaty elvau Kat 
dEaxovoroe. Kal oTpatia ye, Epnv eyo, @ yova, 
ATAKTOS bev ovca rapaxwdéoraror Kal Tots meV 
Toheptous EUNELPOTOTATOV, Tots dé pirous dryAeu- 
KégTaTov opav Kat GX PNITOTATOV, doves opod, 
omhiTns, aKevopopos, Wiros, immevs, apuata, 
TOS yap av mopevOetnaay, éay EXOVTES obTws 
eTLKOAUG WOLY aXdjrous, 0 ev Babivov TOV Tpé- 
Xovra, 0 dé TpEX@V TOV ETTHKOTA, 1) 68 apaga Tov 
imméa, 0 O€ 6 dvos Ty duakav, o dé cKevoPopos TOV 
omhitny 5 Fa: de Kal axes Par déot, TOS ay obTas 
EXOUTES MAX ET ALTO 5 sols yap avayKn avT@v TOUS 
émovtas evyerv, ovTOL iKkavol eict pevyovres 
KaTanaThoat Tous Orda Exovtas. TeTaypévy) O€ 
oTpaTla KadALoTOY meV Ldety Tols Pidos, duaKXeE- 
péotatov dé Tols ToNEuiols. Tis ev yap OvUK av 
piros 6éws Pedoatto owAiTas Toddods ev Tae 
Topevopevous, Tis © ove dv Cavmacevey imméas 
KaTa Ta&ers éXavvoVTAs, Tis SE OvK av TOAULOS 
poBnlein id@v SvevK ply nmEvous omitas, inméas, 
TENTATTAS, tofdras, odevdovijras Kal Tots ap- 
Xovee TeTaryMEVOS ETOMEVOUS ; ara wal Topevo- 
HEéveov év THEE, KaV TOAKAL pupddes @ WoL, omoi@s 
@oTrEp els gxaoTos cal? jovxiay TaVTEs mopevov- 
TAL lS yap TO KEVOUILEVOL ael ol mabey érép- 
Novrar. Kal Tpinpns O€é ToL 1) cecarypern WO pe- 
Tov SLa TL cirXo poBepov € €oTL TONE [LOLS ) pirous 
a&voOéarov ) OTe TAXD THE! 5 dua ti 66 aXXo 
auTOL ANAAoLS eloly Of euTréovTes 1) SudTe ev 
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members of it do as they choose, it becomes mere 
confusion, and there is no pleasure in watching it; 
but when they act and chant in an orderly Gieion 
then those same men at once seem worth seeing 
and worth hearing. Again, my dear, an army in 
disorder isa pontaced mass, an easy prey to enemies, 
a disgusting sight to fiends and utterly useless,— 
donkey, trooper, carrier, light-armed, HOreenare 
chariot, huddled together. For how are they to 
march in such a plight, when they hamper one another, 
some walking while others run, some running while 
others halt, chariot colliding with horseman, donkey 
with chariot, carrier with trooper? If there is 
fighting to be done, how can they fight in such a 
state? For the units that must needs run away 
when attacked are enough to trample underfoot 
the heavy infantry. But an army in orderly array is 
a noble sight to friends, and an unwelcome spectacle 
to the enemy. What friend would not rejoice as 
he watches a strong body of troopers marching in 
order, would not admire cavalry riding in squadrons ? 
And what oer would not fear troopers, horsemen, 
light-armed, archers, slingers disposed in serried 
Pails and following nee officers i in orderly fashion ? 
Nay, even on the march where order is kept, though 
they number tens of thousands, all move steadily 
forward as one man; for the line behind is con- 
tinually filling up the gap. Or, again, why is a 
man-of-war laden with men terrible to an enemy 
and a goodly sight to friends, if not for its speed ? 
Why do the men on board not hamper one another? 


1 Cyropedia, Vi. iti. 25; Mem. 111. 1. 7. 


5 


6 


7 


10 


11 


XENOPHON 


Takes ev Kabnyrat, €v Ta kev dé 7 povevovaly, ev 
Tage S avanimroucl, eV Take oS eu Batvovor 
Kal éxBatvovaty ; 598 arabia 6 GmoLov TL pLoL Soxet 
eivat otovrep EL yEWpYOS OfL00 eu Bare «pias Kal 
Tupovs kal dompla, KaTELTA OTTOTE SéOL ” pags 
}) Gptov 7) drrou, Stvaréyerv S€or avT@ avTi TOV 
AaBovta StevK piv MeVvors xpi Gat. 

Kal ovodv, ® yvvat, et TOD pev TApaXou + TOUTOU 
pry S€ot0, Bowrovo S axpyBars Svoveety TA ovTa 
elOevat Kal TOV ovT@V evTOp@s AapBavovea 6T@ 

av dé xpijo Gat Kal éwol, éav TL aire, ev Kapltt 
S.Sdvau, X@pav TE Soxipaca@pela THD 7m poankovoay 
ExaoTols exe Kal ev TaUTH Oévtes SidaEwpev THY 
dudkovoy AapBavery te évtedOev Kal KataTiOévat 
Taw eis TavTHVY’ Kal OUTWS eicdpEeOa Ta TE THA 
évta Kal Ta pr 1) yap yYopa avTyH TO ju) dv 
moOnce Kal <TO>} deduevov OepaTeias éFeTacet 
» OWes Kal TO eidévat, OTou ExacTOV éoTt, TAX 
eYVELpLEl, MOTE 2) ATropely ypHabat. 

KadXlortnv dé mote cal axpiBectatny edo&a 
okevoy Taku dey, @ Ywxpates, elaBas én Geav 
els TO peya Toto TO Powecxov. TrEeloTa yap 
oTKEUN EV TULKPOTATO ayyel Slakex wpa neva 
Ccacaunv. dia TONG bev yap dijrrou, edn, 
Evhivov oKEVOY Kal TAEKTOY OpmiCeTar vads Kal 

carer at, dua trodr@y S€ TOV KpE“acTaV Kadov- 
peveov Tet, Tonnots dé pena page av0eTraT Ai 
™ pos Ta TONE [LCL Tota, TOAAQ be orha TOLS 
dvdpaou TULTEPLAYEL, mavra Oe oKeun, Goovamep 
€v OlKLa KPa@VTaL dvO pwrror, TH TvToLTia exdory) ; 
xopiter’ yéuer Sé Tapa wavTa poptiar, boa 


1 +> added by Hirschig: Sauppe omits. 
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Is it not just because they are seated in order, swing 
forward and backward in order, embark and disem- 
bark in order? If I want a type of disorder, I think 
of a farmer who has stored barley, wheat and pulse in 
one bin; and then when he wants a bannock or a 
loaf or a pudding, must pick out the grain instead 
of finding it separate and ready for use. 

«<«« And so, my dear, if you do not want this 
confusion, and wish to know exactly how to manage 
our goods, and to find with ease whatever is wanted, 
and to satisfy me by giving me anything I ask for, 
let us choose the place that each portion should 
occupy; and, having put the things in their place, 
let us instruct the maid to take them from it and 
put them back again. Thus we shall know what is 
safe and sound and what is not; for the place itself 
will miss whatever is not in it, and a glance will 
reveal anything that wants attention, and the know- 
ledge where each thing is will quickly bring it to 
hand, so that we can use it without trouble.” 

*¢Qnee I had an opportunity of looking over 
the great Phoenician merchantman, Socrates, and I 
thought I had never seen tackle so excellently 
and accurately arranged. For I never saw so many 
bits of stuff packed away separately in so small a 
receptacle. As you know, a ship needs a great 
quantity of wooden and corded implements when 
she comes into port or puts to sea, much rigging, 
as it is called, when she sails, many contrivances to 
protect her against enemy vessels; she carries a 
large supply of arms for the men, and contains a 
set of household utensils for each mess. In addition 
to all this, she is laden with cargo which the skipper 
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vavkhnpos Képdous & évexa cyeTat. Kal doa eyo, 
ep, EY, mavTa OUK eV TOXN@ TLVE petSove NOY 
EKELTO 7) év bekakdtvo oreyn TUMMET PD. Kal 
ovUT@ eeipeve éxaoTa KATEVONTA, @S OUTE addyha 
eumroviter OUTE pacrevToo detras oUTE GavG KEevacTa 
cor oUTE dvohUT@s evel, WOTE Siat puny Tap- 
eye, OTAV TO TAaXY dén xpno@ar. Tov be Tou 
KuBepyntov OLlaKovor, og T p@pEevs THs vEws 
KanetTat, oUT@s eUpov ETT TA {LEVOY Exao TY TIV 
X@pav, @S wal dmav ay el Ol, omrou éexaoTa 
KeiTae Kal ooo éoTly ovdev TTOV 1) O ypaupara 
erea TapLEVvOS el7roe av DeKpatous Kal omoca 
ypapara Kal OTrov ExacToV TETAKTAL. EelOOV 6é, 
ebn 0 ‘Toxopayxos; Kal eferdlovra TOUTOV aUTOV 
év TH TXOAN TWavTa, oTOTOLS dpa. bei € év T@ TAOL@t 
ypnc@ar. Oavywacas é, ehy, THY érlioxeyrw 
avTod npouny, TLTpaTTo. O06 eimev,’ EmicKoT a, 
épy, w Eéve, el Te crvpBaiver yiyverOat, Tas 
KeiTat, py, TA ev TH Vl, 7) El TL ATOCTATE 7) 
el vaTparrehos Th TUYKELT AL, ov yap, én, 
eyxopel, érav erway 0 Geos év 7) OaratTy, 
oure pactevelv OTOUV av bén oute dvotpaméhas 
EXov dudovar, amehel yap 0 Geos Kal Kora er 
Tos PraKkas. éav Sé povoy pn atrodécn TOds 
a) dapTavovras, Tavu ayatntov: éav d€ Kal 
TuVU KANOS UmnNpeTOvVTAS own, TOXN?) yapLs, 
ep”), Tos Geois. 

"Ey@ ody xatidov tavTny Thy dxpiBevav THS 
KATATKEVTS eheyou TH yuvarni, OTL Tavu av Hear 
ein BdaKikov, ef oi pev ev Ttois mrolois Kal 


1 rA@ Cobet, 
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carries for profit. And all the things I mention 13 


were contained in a chamber of little more than a 
hundred square cubits. And I noticed that each 
kind of thing was so neatly stowed away that there 
was no confusion, no work for a searcher, nothing 
out of place, no troublesome untying to cause delay 
when anything was wanted for immediate use. I 
found that the steersman’s servant, who is called the 
mate, knows each particular section so exactly, that 
he can tell even when away where everything is 
kept and how much there is of it, just as well as a 
man who knows how to spell can tell how many 
letters there are in Socrates and in what order they 
come. Now I saw this man in his spare time in- 
specting all the stores that are wanted, as a matter 
of course, in the ship.2_ I was surprised to see him 
looking over them, and asked what he was doing. 
« Sir,” he answered, “I am looking to see how the 
ship’s tackle is stored, in case of accident, or whether 
anything is missing or mixed up with other stuff. 
For when God sends a storm at sea, there’s no time 
to search about for what you want or to serve it out 
if it'sin a muddle. For God threatens and punishes 
careless fellows, and you're lucky if he merely re- 
frains from destroying the innocent; and if he saves 
you when you do your work well, you have much 
cause to thank heaven.” 

«“« Now after seeing the ship’s tackle in such per- 
fect order, I told my wife: “Considering that folk 
aboard a merchant vessel, even though it be a little 


1 SexdeAtvos is literally ‘“‘ having space for ten couches” ; 
7 ? 
but it seems that such compounds of «Aivq (‘‘a couch”) were 
used to denote a definite measure of size. 
2 Or, more probably, ‘during the voyage.” 
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pu pois oval Ywopas evploKoval Kal oahevovTes 
ioxupas GpL0s c@touor THY Tak Kai vTreppo- 
Bovpevor op@s eUplaKxovat TO Béoy Aap Paver, 
Types dé Kal Sun pn1peveov EKAOTOLS OnKav: év TH 
oikia peyddov Kab BeBynkvias THs. oixtas év 
baréde el fia) elpnjoo Mev Kany Kal evevpeTov 
Yopar EKaTTOUS AUTOV, TOS OVK AV TOAN HLOV 
aguverta ein ; 

(Os peev O77 dey ov TET ax Gas OKEV@V KaTag KeUNY 
Kal OS peo.oy Nopav EXATTOLS AUTOV evpety év 
oikia Oeivar @s Exdorols TUmpéepel, eipnTac’ os dé 
kahov paiverar, érrevday brodyjpara epetis KEeNnTal, 
way omoia ao KNOY O€ ijaTLa KEY @pLT WEVA idetv, 
Kay omota 7», Kadov Se orTpemaTta, Karov Sé 
yarkia, Karov b& Ta ahi TpaTréfas, Kanrov 6é 
Kal 0 TavTeD KATMYENIT ELEY ay pao Ta ovxX oO 
oEevos adr Oo KopApos, OTe Kal NUTpAs bap 
ed pud mov paiverdar EVE POS werpevas” Ta 6é 
ddra 69 Tou amo TOUTOU QTAaVT a KAXNLw 
paiverat KaTa KOo [Lov reipeva” Yopos yap oKEVOD 
éxacTa dhativetat, Kal TO pécov oe TOUT@D Kadov 
patverar, exTroowMy EKdTTOU KELLEVOU' WaTrEp 
KUKALOS Yopos ov povoy avTos Karov Oéapa 
€oTlv, aXXA Kal TO pégov avTOD KadOV Kal 
Kka0apov haivetat. 

Ke 8 adn} tadta rNéyo, eEeotiv, Edny, @ 
yuvat, Kal meipav NapBavev ad’Tov ovTE TL 
Enpuwbevras ovTE TL TONG TovicavTas. andra 
pe ovoe TOUTO det aBuphoat, @ @ yurat, epny eye, 
@s Yahetrov evpely TOP pana opevov TE TAS X@pas 
ral Hep 0 pevov KaTay@pibery Exaora. oper 
yap Simou, 6Tl puploTAdolia Huov dravta exer % 
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one, find room for things and keep order, though 
tossed violently to and fro, and find what they want 
to get, though terror-stricken, it would be downright 
carelessness on our part if we, who have large store- 
rooms in our house to keep everything separate and 
whose house rests on solid ground, fail to find a good 
and handy place for everything. Would it not be 
sheer stupidity on our part? 

«<< How good it is to keep one’s stock of utensils 
in order, and how easy to find a suitable place in a 
house to put each set in, I have already said. And 


what a beautiful sight is afforded by boots of all sorts . 


and conditions ranged in rows! How beautiful it 
is to see cloaks of all sorts and conditions kept 
separate, or blankets, or brazen vessels, or table 
furniture! Yes, no serious man wil! smile when 
I claim that there is beauty in the order even of 
pots and pans set out in neat array, however much 
it may move the laughter of a wit. There is 
nothing, in short, that does not gain in beauty when 
set out in order. For each set looks like a troop of 
utensils, and the space between the sets is beautiful 
to see, when each set is kept clear of it, just asa 
troop of dancers about the altar is a beautiful spectacle 
in itself, and even the free space looks beautiful and 
unencumbered. 

«ec We can test the truth of what I say, dear, 
without any inconvenience and with very little 
trouble. Moreover, my dear, there is no ground for 
any misgiving that it is hard to find someone who will 
get to know the various places and remember to put 


each set in its proper place. For we know, I take it, § 


that the city as a whole has ten thousand times as 
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TATA TOALS, GAN” bps OTO!Ov av TOV OLKETOV 
Kehevons ™ ped wevov Ti aor €& ayopas everyxetv, 
ovdels ATOPNGEL, ANNA mas eldas pavetrat, | OTOL 
xP éndovra raPetv Exagra. TouTOU HEV TOL, 
epny yw, ovdev dAXO aittov €oTiy 1) OTL év KONA 
éxactov+ Keitat TeTAyMEVT). avOpwtov Sé€ ye 
cnt av, Kal TAUTA eviore curetntobyTa, TONNEKLS 
ay Ts T poTepov mplv evpety aTrelTrol. eal TOUTOU 
av ovdevy ado aitiov éotiv 7) TO pn Elvat 
TeTaymévov, Oou ExacTov Set avapeverv. 

Tlepit ev 8) Tafews oKev@y Kal xpnocEws 
TOLAUTA AUTH buarex Gels boxe pepvijo Oar. 

IX. Kai té On 5 ” ayuri) edoxer TOL; Epynv eyo, 
® loyouayxe, THOS TL UTAKOVELY VY Td EaTOvdAtES 
dudacKear ; 

re oé, el pn Uma xvErTo ye eripeha rer Pau Kaul 
pavepa 7) 7 So pévn t LoxUpas, OoTEP c& a aunxavias 
evroptay TiIWa EUPHKULA, Kat EdElTO [LOU WS TAXLTTA 
TEP EXeyou SiataEac. 

Kat mas 6), “bmp eyo, ® ‘loyouaxe, divétTaEas 

mea 
AUTH ; 

To dé, ef per ny olKlas TH Suvauw edo&€é por 
7 POTOV érrubetEa QUT. ov yap TrolKiApact 
TOOLS © pt bs Roca o Lwxpares, GXNa Ta 
olKnuara GKodopnra ™ pos avTO TOUTO ETKEMmEVAL, 
OT@s wyyeta @S cunpoporara 7) nH TOL bedrovow 
év avrois EveoOar, & OoTE avTa ExaneL ra mpeT@ovTa 
eivat EKATTO. 0 [Lev yap Odrapos éy oXUEO ov 
Ta Trelorou aéia Kat oTpOpaTa Kat oKeUn 
TapeKkdnel, TA O€ Enpa THY oTEyOV TOV CiTOY, TA 

1 


exaorov is due to the papyrus fragment. 
* qmoAXois is due to the papyrus fr agment. 
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much of everything as we have; and yet you may 
order any sort of servant to buy something in the 
market and to bring it home, and he will be at no 
loss: every one of them is bound to know where he 
should go to get each article. Now the only reason 
for this is that everything is kept in a fixed place. 
But when you are searching for a person, you often 
fail to find him, though he may be searching for you 
himself. And for this again the one reason is that 
no place of meeting has been fixed.” 

«Such is the gist of the conversation JI think I 
remember having with her about the arrangement 
of utensils and their use.’ ”’ 

IX. “* And what was the result?’ I asked; ‘did 
you think, Ischomachus, that your wife paid any 
heed to the lessons you tried so earnestly to teach 
her?* 

«“« Why, she promised to attend to them, and was 
evidently pleased beyond measure to feel that she 
had found a solution of her difficulties, and she 
begged me to lose no time in arranging things as I 
had suggested.’ 

«« And how did you arrange things for her, Ischo- 2 
machus ?’ I asked. 

«¢ Why, I decided first to show her the possibilities 
of our house. For it contains few elaborate decor- 
ations, Socrates; but the rooms are designed simply 
with the object of providing as convenient recep- 
tacles as possible for the things that are to fill them, 
and thus each room invited just what was suited to 
it. Thus the store-room by the security of its 3 
position called for the most valuable blankets and 
utensils, the dry covered rooms for the corn, the 


ho 
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ore uxewa TOV oivor, Ta oe pave boa paous 
deopeva ¢ épya Te Kal oxevynéoti. Kal ScautnT pla 
éé Tots avOpar ous émedelKVUOY avTH KEKaA- 
ori peva TOU jev Gépous Puen, | Tob 6€ 
YVELLOVOS ddecwvd, Kat oULTacay dé Ty olkiav 
emederEa auth OTL TpOs peonu Bplav GVATETTATAL, 
@OTE eVOnAov Eivat, ore YELU@VOS jwev evijAuos 
€ott, TOD O€ Gépous evoKios. éderEa b€ Kat Ty 
yuvarcoviriy auth, vpa Paraverh @plo mEVNV 
aro THs av8poviresos, | iva pajre cx epyTat évdobev 
OTL He) dei pete TEKVOTFOLOVTAL ol olKETaL aiveu 
THS EeTEpas yvopuns. ot pev yap Xpnerot 
TarsoToin ae dmev or evvovaTepot @S éml TO TONY, 
oi dé movnpol cutuyevtes evTopwTEpoL POS TO 
eae 

KaKOUpYElW YliyVvorTal. 

"Evel 6€ tadTa bi oper, Eby, OUTM 61) HON KATA 
pudas duexplvopev Ta EriTAa. pxopeba b€ TpO- 
Tov, ey, ¢ ab poifovres ots augl Oucias xpepeba. 
peTa TAVTA KOoMOV yuvarKos TOV €tS _EopTas 
Sinpodpev, eabijra avd pos 7 THY Els EopTas Kal TONE- 
Mov Kal oTp@mMaTa ey yuvareoviT 6, oTPOMATA ey 
civdpeviris, Omodi mara yuvaixeia, UTOOnMaTa 
c6peia. OTA@Y ANANH pum}, adn Tadao LoupytK oY 
opyaver, adn OLTOTOLLK OV, GAH ofroTouKar, 
ahrAn THY awdl NovTpor, GAH appt AKTPAS, 
aX cphi Tpamelas. Kat TadTa TavTa duexo- 
pioape, ols Te ael bei xphobar, Kal Ta OowaTiKd. 
Xeopis dé xal Ta Kare peava daTravepjeva 
apethoper, diva 5& Kal ta els EVLAUTOV QTT0- 
AeAoyio Leva xatédepen. oUT@ yap rrov AavOavet, 
OTS T™pos TO TEéAOS exBnoerat. errel d€ é exwpica- 
pev TavTa Kata hudas Ta ETuTAA, eis TAS Ywpas 
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cool for the wine, the well-lit for those works of 
art and vessels that need light. I showed her 4 
decorated living-rooms for the family that are cool 
in summer and warm in winter.!_ I showed her that 
the whole house fronts south, so that it was obvious 
that it is sunny in winter and shady in summer. I 5 
showed her the women’s quarters too, separated by 

a bolted door from the men’s, so that nothing which 
ought not to be moved may be taken out, and that 
the servants may not breed without our leave. For 
honest servants generally prove more loyal if they 
have a family; but rogues, if they live in wedlock, 
become all the more prone to mischief. 

*¢ And now that we had completed the list, we 6 
forthwith set about separating the furniture tribe 
by tribe. We began by collecting together the 
vessels we use in sacrificing. After that we put 
together the women’s holiday finery, and the men’s 
holiday and war garb, blankets in the women’s, 
blankets in the men’s quarters, women’s shoes, men’s 
shoes. Another tribe consisted of arms, and three 7 
others of implements for spinning, for bread-making 
and for cooking; others, again, of the things re- 
quired for washing, at the kneading-trough, and for 
table use. All these we divided into two sets, things 
in constant use and things reserved for festivities. 
We also put by themselves the things consumed 8 
month by month, and set apart the supplies calcu- 
lated to last for a year. For this plan makes it 
easier to tell how they will last to the end of the 
time. When we had divided all the portable property 


1 Mem, Wt. viii. 9. 
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a y \ \ 
9 Tas Tpoonkovaas exaoTa Sunvery Koper. mera éé 


10 


il 


ToUTO Goous fev TaVv cKevav Kal Auépav Xp@vTat 
ol OLKETAaL, olov oUTOTFOLLKOLS, oxporrouKots, Tana- 
ovoupyiKots, Kal et TL &XXO TovodTOV, TAUTA pLev 
avTots Tots XPwevors detEavtes O7rou Set TiOévan 
Taped@naper Kal ever dEapev caa Tapexew" 
bgous oe els EopTas 1) Eevodoxias xXponeda 7) els 
Tas dua Xpovou mpakes, TadrTa oe TH TAG Ta.pe- 
SwKamey KAL detEavtes TAS Nopas avT@V Kat 
arrapiO urjoavt eS al yparrapuevor éxagTa elmomev 
auth diSova TOUTOV OT@ d€ou exacTov, Kal 
pepvnobar 6 Te av TH 5180, Kal aToNauBavoveav 
KataTiévat Tur OGevTrEep av Exacta NapBavy. 

Toy dé Taptav emrornoapela ETL KEW MEV OL, 
iyrT4s ev edoner eivat éyKpaterTary Kal yaar pos 
ai olvou Kal mvou kal avop@v cuvovatas, ‘Tpos 
TOUTOLS dé 4) TO [1 LOVLK OD padtera edoner Exew 
Kal TO mpovoeiv, py Tt kaKov AaByn Tap wav 
apedodea, Kal oxoTrety, OTws yapifomevn TL Hpecy 
Ud mav avTitiynceTa. ediddoKomev O€ avTHV 
KAt EVVOIKHS EXELV TPOS Huds, OT evppatvoiucba, 
TOY evppoovvav pweTadLoovTes Kal el TL AUTNPOD 
ein, els TaUTA TapaxaodvTeEs. Kal TO TTpo- 
Cupeto bat dé cuvavtew TOV olKov em alOeVO jE” 
aura emUyeyVOT KEL avTHy movobyTes KaL THS 
evrrparyias auth _MeTadsoovres. Kat dexaroovvny 
S avTh éverrorodpev Tipewtépous Tubévtes Tods 
Sixatous TOV adikav Kal émideckvvovtTes Tov- 
olWTEPOV Kal edevPepiorepov Buorevovras TOV 
adicwv' Kal abtyy Sé ev TadTn TH YOPA KaTETaT- 
TOMEV. 

Em 6€ TovTots Waow etrop, épn, @ Loxpates, 
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tribe by tribe, we arranged everything in its proper 
place. After that we showed the servants who have 
to use them where to keep the utensils they re- 
quire daily, for baking, cooking, spinning and so 
forth ; handed them over to their care and charged 
them to see that they were safe and sound. The 
things that we use only for festivals or entertain- 
ments, or on rare occasions, we handed over to the 
housekeeper, and after showing her their places and 
counting and making a written list of all the items, 
we told her to give them out to the right servants, 
to remember what she gave to each of them, and when 
receiving them back to put everything in the place 
from which she tools it. 

““¢In appointing the housekeeper, we chose the 
woman whom on consideration we judged to be the 
most temperatein eating and wine drinking and sleep- 
ing! and the most modest with men, the one, too, who 
seemed to have the best memory, to be most care- 
ful not to offend us by neglecting her duties, and to 
think most how she could earn some reward by 
obliging us. We also taught her to be loyal to us 
by making her a partner in all our joys and calling 
on her to share our troubles. Moreover, we trained 
her to be eager for the improvement of our estate, 
by making her familiar with it and by allowing her 
to share in our success, And further, we put justice 
into her, by giving more honour to the just than to 
the unjust, and by showing her that the just live in 
greater wealth and freedom than the unjust; and 
we placed her in that position of superiority. 

«¢When all this was done, Socrates, I told my 


1 Mem. t. v. 1; Cyropaedia, 1. vi. 8. 
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eyo TH yuvarnt, OTL TaVTOY TOUT@Y OVOEV dperos, 
EL fn AUTH eTlpLedoeTal, orr@s Siapevy éxdoT@ 
um Takis. edidacKxov 6é avriy, 6Te Kal ev Tals 
evvopioupévars moAeoW ovK apKely SoKEl TOs 
TOALTALS, HV VOMOUS KANOUS ypayrovrat, avr Kal 
vopwopudakas TpooaipobvTat, oitwes eT LO KO- 
moovres TOV (Lev movoovra Te VOMLMA ETALVOVEL, 
ny O€ TLS Tapa Tovs vomovs Tron, Cyplover. 
vopical ovr éxehevor, ey, THY yuvaixa Kal AUTNV 
YomopuraKa TOV eV 7H oiKig eiva Kal éEeraCew 
b€, btav O0En avTh, TA oKEv), OoTEP 0 dpovpapxos 
Tas puranas eer acer, Kab Soxemater, el Karas 
EKAOTOV EXEL, domep 7 Bovry i immous Kal imméas 
don tpater, Kal emaweiy dé Kat Tepay oomep Baot- 
Neooav TOV dEvov ato THS Tapovons Suva MEWS 
Kal NoLdopety Kal Kodatew TOV TOUTOY Seomevov. 

IIpos b€ tovtTos édidacKkov avTynv, Eby, ws OvK 
av axOoto dixaios, el Tetw auth mpaywata 

/ x nm > \ / 

TPOTTATTW 7) TO’S OLKETALS TEPL TA KTI}UATA, 
ETLOELKYV@P, OTL TOLS ev OLKETALS MéTETTL TOV 
deoTOTVVMY YpenKLdaTeYv TocodTOY, dcov pepew ) 
cpamevew 7} ») purarrew, XphoGa dé ovdevl avTaOv 
é early, OT@ cw Hy) 6 0 KUptos: SeotoTtouv Sb 
amavra coTw @ av Bovrnrar exdoTe t xpio Pac. 
oT@ ody Kat ombowévev peyiorn ounoes wal 
pOetpopevor peylorn BraBn, 7 TovT@ Kal Tipp 
em ipederay padtora TpoonKoveay drépawvor. 

Te ovv ; ebay eyo, @ lenenaxs, TATA 

‘ 

dxovoaca ” yun Tes coe UmrrjKove ; i 

Te dé, édn, ef pen ELTE ye [Ot co) Lexpares, ove 
ibe Opb ds Yeyror Kops, el oloipny Xarera 
ETUTATTELY dWdoKen, OTL emupedetaOar Sel TOV 
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wife that all these measures were futile, unless she 
saw to it herself that our arrangement was strictly 
adhered to in every detail. I explained that in 
well-ordered cities the citizens are not satisfied with 
passing good laws: they go further, and choose 
guardians of the laws, who act as overseers, com- 
mending the law-abiding and punishing law-breakers. 
So I charged my wife to consider herself guardian of 1 
the laws to our household. And just as the com- 
mander of a garrison inspects his guards, so must 
she inspect the chattels whenever she thought it 
well to doso; as the Council scrutinises the cavalry 
and the horses, so she was to make sure that every- 
thing was in good condition: like a queen, she must 
reward the worthy with praise and honour, so far as 
in her lay, and not spare rebuke and punishment 
when they were called for. 


oO 


«« Moreover, I taught her that she should not be 16 


vexed that I assigned heavier duties to her than to 
the servants in respect of our possessions. Servants, 
I pointed out, carry, tend and guard their master’s 
property, and only in this sense have a share in it; 
they have no right to use anything except by the 
owner's leave; but everything belongs to the master, 
to use it as he will. Therefore, I explained, he who } 
gains most by the preservation of the goods and 
loses most by their destruction, is the one who is 
bound to take most care of them.’ 

«Well, now, Ischomachus,’ said I, ‘was your } 
wife inclined to pay heed to your words?’ 

«<< Why, Socrates, he cried, ‘she just told me 
that I was mistaken if I supposed that I was laying 
a hard task on her in telling her that she must take 


| éxdor@ Camerarius : (carta Sauppe with the MSS, 
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dvTov. Nader ar epov yep av, by pavat, el auTn 
emréTaTToV ) Gperely TOV EaUTHS 1) et érripedeto Bau 
denoes TOV oiKetooy ayabav. mepuKeval yap 
Soxet, édn, dorep Kal TEKVOV paov TO é7ri- 
pereia Oat TH cwppove TOV EauTis 7) cepehery, 
oT@ Kal TOV KTNMATOY, boa ldta bVTA cup paiver, 
NoLtov TO eruseheia Bar vopitey éebyn elvat TH 
cw@ppove TOV cauTis ) cpenetv. 

X. Kai eyo aKkovcas, eb7) ) Laxparys, aTro- 
cpivacbar THY yuvaica avT@ Tadta, elmov, N») 
thv “Hpav, ebny, o ‘Toxouaxe, a Spry ye 
ETLOELKVUELS THY dvavotav THs yuvarKkos. 

Kal dd\Xa Toivur, eb 0 ‘loyopayos, ONG) oOL 
wavu peyaoppova aris dinynoacbat, & pov 

drat axovoaca Taynd éreiberto. 

Ta wota ; pny eyo: Neyer ws ewot TodU HdLov 
foons apernvy yuvatkos KatapavOavew 7) e& 
Led&is pot Kkadav eixacas ypadh yvvatka ére- 
OelDUED. 

*EvtedGer 51 Neyer 0 ‘To xopaxos, "Eyo Tolvup, 
épy, (Sov TOTE AUT, @ YwxKpates, € EVTET PlLLEVnY 
TORO fev Vripvbio, Tes AevKotépa éte Soxoly 
elvat 3) Hv, TO S éyxoven, mes epud pore pa 
paivorto Tis adnbeias, Toon Mata O° eXoueav 
UWnra, OTasS peifaov Soxoin eivar 7) émepunet, 
Kiré por, €pnv, @ yovat, TOTEPOS av pe pars 
aEvopirntov HaXKov elvat YPNMaT wv KOW@VEY, 
el gol avTa Ta OvTa Gmoderxvvouue Kal Hayre 
Kopma lor put, Ss TAELW err feot TOV ovT@Y, pune 
ATOKPUTTOLLNY TLT@V OVTOV pen dev, 9) Uy) él emerpoouny 
oe éfaTraTav Néyov Te, ws Theto €oTe Moe TOV 
ovT@v, émideKvs Te apyvpiov KiBSnrov Kal 
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care of our things. It would have been harder, 
she said, had I required her to neglect her own 
possessions, than to have the duty of attending to 
her own peculiar blessings. The fact is,’ he added, 19 
‘just as it naturally comes easier to a good woman 
to care for her own children than to neglect them, 
so, | imagine, a good woman finds it pleasanter to 
look after her own possessions than to neglect them.’ ”’ 

X. “Now when I heard that his wife had given 
him this answer, I exclaimed; ‘Upon my word, 
Ischomachus, your wife has a truly masculine mind 
by your showing!’ 

«© Yes,’ said Ischomachus, ‘and I am prepared to 
give you other examples of high-mindedness on her 
part, when a word from me was enough to secure 
her instant obedience.’ 

«‘< Tell me what they are,’ I cried; ‘for if Zeuxis 
showed me a fair woman’s portrait painted by his 
own hand, it would not give me half the pleasure 
I derive from the contemplation of a living woman’s 
virtues.’ 

“Thereupon Ischomachus took up his parable. 2 
‘Well, one day, Socrates, I noticed that her face 
was made up: she had rubbed in white lead in 
order to look even whiter than she is, and alkanet 
juice to heighten the rosy colour of her cheeks ; 
and she was wearing boots with thick soles to in- 
crease her height. So I said to her, “Tell me, my 3 
dear, how should I appear more worthy of your love 
as a partner in our goods, by disclosing to you our 
belongings just as they are, without boasting of 
imaginary possessions or concealing any part of 
what we have, or by trying to trick you with an 
exaggerated account, showing you bad money and 
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Gppous bmoEvhous kal topdupidas é&vtHovs 
painr arnéivas eivat ; 

Kal bmodaPobca ‘ebO0s, Euogrjpec, épn py 
yévoto ov ToLodTOS' ov yap av éywyé ce Suval- 
unv, € TowodtTos elns, aotwdcacBar é€K TIS 
Wuxns. 

Ovxodr, Epa. eyo, ouvehnrvOaper, @ yvvat, 
@S KAL TOV TOLATOV KOLVOVHTOVTES AANAOES ; 

Daci yoor, pn, 01 avOperot. 

Ilorépws av ovv, édnv eyo, Tod c@pmaTtos av 
SoKoiny elvat a&vopihnros paddov KOWOVOS, el 
gol TO COma Terp@ynv Tapéxelv TO emavTod 
ETL ILENO {LEVOS OT WS dryeaivov Te Kal €ppw@Keevov 
éorar kai Sud TadTA TH dvTL evypws cot Ecopmat, 
7) El col MiAT@ GrELhopevos Kal Tovs dP>Garpovs 
vTarerhopevos avd pErKer@ emLOelKV VOL pL TE euau- 
Tov Kal ouvelny eEaTaTov ae Kal Tape EX ov opay 
Kat antes Gat pidtou avTt rob uavTod NP@TOS ; ; 

Eye eV, &by exelvn, ovT dv pidrtou Grroluny 
otov i) god ovT av cvdperxehou Vp@pwa njdLov 
oponv i TO cov ovr” av trols odarpovs 
UTaAALULMLEVOUS HOLOV OpwHY TODS Gods 1) VyLat- 
VOVTAS. 

Kai ¢ we Toivuy vour€e, elrrety ep 0 0 lox opaxos, 
@ yUVal, [LITE Yupubiou pajre eyxovons XPOmart 
Hoec Bau HaNQov a) 7@ o@, adr @omep of Deol 
emoinoayv immos ev amos, Bovat b&& Bods 
Hotrtov, mpoBatos dé mpoBata, ottw Kal ot 
avOperou avO pomou oma KaPapoy olovTat 
HOLOTOV eivau* ai 8 andtar abtat tovs ev e&@ 
Tos Suva’ dy aveEeNeyKTos eEarraray, “ouvovTas 
S€ deh avaykn arioxecOat, av émiyeipoow éFa- 
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gilt necklaces and describing clothes that will fade 
as real purple?” 

«<««Hush!” she broke in immediately, “ pray 4 
don’t be like that—I could not love you with all my 
heart if you were like that!” 

««« Then, are we not joined together by another 
bond of union, dear, to be partners in our bodies ?”’ 

«<< ‘The world says so, at any rate,” 5 

«How then should I seem more worthy of 
your love in this partnership of the body—by striv- 
ing to have my body hale and strong when I present 
it to you, and so literally to be of a good countenance 
in your sight, or by smearing my cheeks with red 
lead and painting myself under the eyes with rouge 
before I show myself to you and clasp you in my 
arms, cheating you and offering to your eyes and 
hands red lead instead of my real flesh?” 

«<< Oh,” she cried, “I would sooner touch you 6 
than red lead, would sooner see your own colour 
than rouge, would sooner see your eyes bright than 
smeared with grease.” 

««<«’'Then please assume, my dear, that I do not 7 
prefer white paint and dye of alkanet to your real 
colour; but just as the gods have made horses to 
delight in horses, cattle in cattle, sheep in sheep, so 
human beings find the human body undisguised 
most delightful. Tricks like these may serve to gull 8 
outsiders, but people who live together are bound to 
be found out, if they try to deceive one another. 
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matav Gddjdous. 7) yap é& evans ddoKovTat 
éEaviorapevor mp TapacKevacac Gat ) UT 
idpOros éhéyxovTat 7) UTO Saxptvov BacavifovTat 
i) UTTO AouTpow adnOwas Katom revo av. 

Ti otv mpos Gedy, Epnv eyo, mpos TavTa 
ameKptvato ; 

‘We 6é, épn, ef ft) TOD oLTTOY TOLOUTOY wey 
ovoev TOT OTE eT parymaTevaaro, cabapay dé Kal 
TpeTOVTOS EXouoay émrelpao EQUTHY ETLOELKYUVAL. 
Kal epee pévTou porta, el Te EXoupt guuBovredoat, 
@s ay TO ovTe Kany paivorro, GAXA 12) LOVOY 
Soxoin. Kal éyw pévtot, © LwxKpates, Eby, cvveE- 
Bovrevov adth pr SovrAcKds ael KabjoGat, adrAa 
avy tos Geois metpacbar SeatroTiKOs Tpos meV 
TOV ioTOv mpoooraaay O Tl pep Bedrvov a&\Nov 
eTLOTALTO emdidaka, 6 Tt b€ xetpov errupab ety, 
emeoxeyrac Bat de cal THY TLTOTOLOY, TApacTHval 
be Kab drropeT Povey TH TALL a, rrepieh Beto o 
ETL KOT OU {LEV IL kal ei Kata Nepay EVEL ip det 
éxac7Ta, TadtTa yap éddoKxer mor Gua emripedera 
evar Kal tepitatos. ayabov dé épnv elvat 
yuuvaotov Kal TO Sedoar kal pata Kal iwatia 
Kal oTp@mata avaceicai Kal cuvOeivar. yupuva- 
Copévny dé épyy obTws dv kal écOiew Hdtov Kal 
Dytaiverw HadNov Kal evypowtépav daiverbar TH 
arnbeta. Kai dyes bg, omoray avtayavienrat 
Staxdve Kabaparépa ovoa [TpeTOvT@s TE HaXAOV 
uudvec nev,” KUNTLKOL yiyveTat, ANOS Té Kal 
omdTav TO éxovoaV napiter Par ™ pooh avTt Tod 
avayKxatoperiy umnpetety, ai & Gel Ka rypwevat 
EMVOS TPOS Tas KEKOO pNmevas Kal eEaTrar@oas 
xpiverOat Tapéyovow éavtas. Kal viv, én, @ 
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For they are found out while they are dressing in 
the morning ; they perspire and are lost; a tear 
convicts them; the bath reveals them as_ they 
are ! 

“«* And, pray, what did she say to that?’ I asked. 9 

«Nothing, he said, ‘only she gave up such 
practices from that day forward, and tried to let me 
see her undisguised and as she should be. Still, she 
did ask whether I could advise her on one point: 
how she might make herself really beautiful, instead 
of merely seeming to be so. And this was my 10 
advice, Socrates: “ Don’t sit about for ever like a 
slave, but try, God helping you, to behave as a 
mistress: stand before the loom and be ready to 
instruct those who know less than you, and to learn 
from those who know more: look after the baking- 
maid: stand by the housekeeper when she is serving 
out stores: go round and see whether everything is 
in its place.” For I thought that would give her 
a walk as well as occupation, I also said it was ex- 11 
cellent exercise to mix flour and knead dough; and 
to shake and fold cloaks and bedclothes; such exer- 
cise would give her a better appetite, improve her 
health, and add natural colour to her cheeks. 
Besides, when a wife’s looks outshine a maid’s, and 12 
she is fresher and more becomingly dressed, they’re 
a ravishing sight, especially when the wife is also 
willing to oblige, whereas the girl’s services are 
compulsory. But wives who sit about like fine 13 
ladies, expose themselves to comparison with painted 
and fraudulent hussies. And now, Socrates, you 


1 yy is omitted by Sauppe with many MSS. 
2 This passage is wrongly punctuated by Sauppe. 
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Lwxpares, ovT@s ev taA y) yurn pou KaTe- 
oxevac mer uorever, aorep éyw edidacKkov avTny 
Kal OoTrep vov ool éyo. 

XI: “Evred@ev & eyo elroy ge ‘loyxopaxe, Ta 
peev On 7 sept TOV THS yUvaLKos epyov [KAVO@S Hoe 
boxe aknkoévat THY Tporny Kal aEua ye mavu 
émaivou apporepav buay. Ta s av oa EpY4, 
Ednv eyo, 18N [uot Aye, Wa ov Te ep’ ols 
evdokipels denynodpevos nodns Kayo Ta TOU 
Kadod Kayabod avdpos epya Teréws Stakovaas 
Kat Katapabor, Hv Svv@pmat, TOAAHY ToL YapLW 
elO@. 

"AdAa v7 AV’, én o loxopaxos, Kal Tavu 
)0€@S Tol, o LwKpares, dinynoomar a eyo TOLOY 
SiaTend, iva Kal peTappuO pions pe, €av TL GOL 
dox@ p17) KAAS Troety. 

"AN ey@ wey Om), Epny, TOS av diKal@s eTap- 
pvOwioarpe dvbpa a am €Lp'y Ao PEVOV KaXOV TE KaYyAa- 
Gov, Kal TavTa ov avnp Os adoreo xety Te doK@ 
Kal de power pel Kal TO TavT@DV 91) dvonToTarov 
¢ oxobv elvat eye AN fae mevns Kadov pat. Kal Tavu 
MEvTAY, @ ‘Io xomaxe, yy €v TOMMY adupia TO 
ET LKNY) MATL TOUT@, él a) T™penv ATAVTHTAS TO 
Nixiov tod émdvrou int@ eloov ToNOUS aKo- 
Aovodvras avT@ Gear as, odd b€ Aovyov EX OVT@V 
TLV OV mepl avrod HKOvOV" Kal Ofra 7)po pany T™ poo- 
eGov Tov immoxomov, et TONKA ein XPN aT aL TO 
(rm. 0 dé poo Brerras je as ovde t vylatvovra 
T® Epotnwate cime ds 8 ay tna ypripata 


* a5 Acoxelv, depowerpeiy; these are taunts commonly levelled 
at Socrates ; thus, for instance, Aristophanes, Clowds, 225: 
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may be sure, my wife’s dress and appearance are in 
accord with my instructions and with my present 
description.’ ”’ 

XI. “ At this point I said, ‘Ischomachus, I think 
your account of your wife’s occupations is sufficient 
for the present—and very creditable it is to both of 
you. But now tell me of your own: thus you will 
have the satisfaction of stating the reasons why you 
are so highly respected, and I shall be much be- 
holden to you for a complete account of a gentle- 
man’s occupations, and if my understanding serves, 
for a thorough knowledge of them.’ 

«© Well then, Socrates,’ answered Ischomachus, 
‘it will be a very great pleasure to me to give you 
an account of my daily occupations, that you may 
correct me if you think there is anything amiss in 
my conduct.’ 

«“¢ As to that,’ said I, “how could I presume to 
correct a perfect gentleman, | who am supposed to 
be a mere chatterer with my head in the air,! I who 
am called—the most senseless of all taunts—a poor 
beggar? I do assure you, Ischomachus, this last 
imputation would have driven me to despair, were 
it not that a day or two ago I came upon the horse 
of Nicias the foreigner? I saw a crowd walking 
behind the creature and staring, and heard some of 
them talking volubly about him. Well, I went up 
to the groom and asked him if the horse had many 
possessions, The man looked at me as if I must be 
mad to ask such a question, and asked me how a 


‘What are you at, Socrates?” ‘I’m walking the air and 
pondering on the sun”; and 1480; Socr., ‘‘ Excuse my silly 
chatter.” 

2 Tf the text is right, this person cannot be the well-known 


Nicias, 
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ps 


4 


10 


XENOPHON 


Yyevoero ; ; oUT@ on € eyo avéxuia aKkovaas, OTL éorly 
dpa Oepitov Kat wévynte inT@ ayabe yever Gar, el 
THY yuxny pice: ayabiy Exot. ws odv Oepurov 

Kal enol yal dvdpl yever Gar Sunryod TENEWS TA 
oa Epya, iva 6 Te av Svve pal dover Katapabeiv 
TELPOMAaL Kal eyo cE amo THS auptov mpepas ap&a- 
[EvOS purpeta Par. Kat yap ayadn éotiv, pny eyo, 
Hepa @s apeTHS apxecOae. 

Su pev maitvers, py 0 ‘Toxopaxos, @ Ye@xpates, 
eyo 6€ duws cor Sinyrijoomat & eyo ogov Svvapat 
Terp@jLae err tT NOEVOV Svarepav TOV Biov. émel 
yap Katapenadnkévat Sox@, OTe of Geot Tots av- 
Opw@rrois dvev ev TOD yryv@cKey TE a Set TroLEeiy 
Kal émipednetoOat draws TadTa TepaivnTtat ov Oepe- 
Tov éroinoay ev mpaTtrev, ppovipors 8 odor Kat 
err L pee Tots eV drd0acw evdaipoveiy, tois © 
ov, ovtw 8) eyo apxopat fev Tovs Jeovs Gepa- 
TEVOV, TELPOMAL dé TOLELY, @S aD Gé pes 7 joe 
EUN OME Kal iryteias Tuyxaveny Kal pouns ow- 
paTos Kal TUpLi}s év TONE Kal edvotas év pidous 
Kal €V TOMO KAAS TwTHplas Kal TAOVTOU 
KANOS av Eopevov. 

Kal éyo dKovoas TAavTa, Menex yap én cot, o 
‘To xopaye, Ores TovTHs Kal Tora XPNMaATa 
EXoV TONAA evs TpPayMaTa TOUTwY € 7 LjLe- 
omevos ; 

Kal Tavu Ys Epn 0 Lox oprayos, Peden poe TOU- 
TOV av épwTas: 780 yap fot boxed, a a) Ywxpares, 
Kat Oeods peyadeiws Tepeay Kal pirous, 7 nv TLVOS 
de@vrar, emeopeneiv Kat THY TOW pNndev KAT ewe 
XprHpeaou AKOTLNTOV Etvat. 

Kai yap xara, env éyo, © loyouaye, éotiv 
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horse could own property. At that I recovered, for 
his answer showed that it is possible even for a poor 
horse to be a good one, if nature has given him a 
good spirit. Assume, therefore, that it is possible 6 
for me to be a good man, and give me a complete 
account of your occupations, that, so far as my 
understanding allows me, I may endeavour to follow 
your example from to-morrow morning; for that’s 
a good day for entering on a course of virtue.’ 

“You're joking, Socrates, said Ischomachus; 7 
‘nevertheless I will tell you what principles I try 
my best to follow consistently in life. For I seem 8 
to realise that, while the gods have made it im- 
possible for men to prosper without knowing and 
attending to the things they ought to do, to some of 
the wise and careful they grant prosperity, and to 
some deny it; and therefore I begin by worshipping 
the gods, and try to conduct myself in such a way 
that I may have health and strength in answer to 
my prayers, the respect of my fellow-citizens, the 
affection of my friends, safety with honour in wax, 
and wealth increased by honest means.’ 

«« What, Ischomachus,’ I asked on hearing that, 9 
‘do you really want to be rich and to have much, 
along with much trouble to take care of it ?’ 

«“«The answer to your questions, said he, ‘is, 
Yes, I do indeed. For I would fain honour the gods 
without counting the cost, Socrates, help friends in 
need, and look to it that the city lacks no adorn- 
ment that my-means can supply.’ 

«Truly noble aspirations, Ischomachus,’ I cried, 10 
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a ov eyes Kab duvatov ye loxupas avopos* TOs 
yap ov; OTE ToNXol bev elciv avOpwrrot, ob ov 
évvavTat CHy dveuv TOD addev SetaGat, ToAXoL be 
ayaracw, nv Sivevtar Ta EavTois apKovvTa 
moptfec@ar. ot be bn Suvdwevor jr) povov TOV 
éauTov otxov OLOLKELY, adda Kat TepiTroLely, OOTE 
Kal TV TOL Koo pely Kal Tous idous emriKou- 
piven, TOS TOUTOUS ouxt Baets te cal Eppeo- 
pévous avdpas xp” vopLicas ; ; ara yap ET ALVELV 
pen, Epyny ey, TOUS TOLOUTOUS TOANOL duvapea: 
ov oé€ poe AéEov, @ ‘ToxXouaxe, ag OvTeEp npEw, 
TOS vyLevas ETLMEAT § TOS THS TOU TOLATOS 
peuns; Twas Cus elvat cor Kat eK Tohe pou 
KaAN@S caterar ; ; THS éé XPnwacicews Kal “eTa 
TAaUTa, epyy eyo, dpKécet AKOUELY. 

"AAN éoTL meV, Eby O ‘lox opaxos, OS ve épol 
doxel, @ LoKpares, axodovba Tavra mavra AND 
Aw. érrel yap éoOiew tis Ta kava exer, ex 0- 
VOUVTL ey opbds Hao doxel Hot » Uylera 
TAPALEVELY, EKTOVODVTL be KaXov y) pep Tpoa- 
yiyvecOat, acxodv7e b€ Ta TOU TONE LOU Kahwov 
cwterCat, opbas dé ETL LENO MEV Kal 12) KaTa- 
faraniCopev hea)hov el os TOV OlKOD avter Pau. 

"AAA EXPL bev TOUTOU Emropuat, edn eyo, @ 
‘Toxopaxe, OTL extrovodvTa Piys Kat ETL [LENO [EVOL 
Kat ao KobyTa avOpamov Ma dov Tuyxavew TOV 
ayabor, orol@ dé Tove xpn 7 pos THV evefiav Kal 
pouny Kal OT@s aoKeis Ta TOU Tone Mov wa OT WS 
ETLLEAT TOU _Tepwove lay Tovey @S cal ptirous 
eT @penety Kal TON eTLTXVEW, TAUTA av HdéwS, 
epny eyo, muoiuny. 

"Ey® toivuv, ébn, @ L@xpates, 0 ‘loxyopayos, 
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‘and worthy of a man of means, no doubt! Seeing 
that there are many who cannot live without help 
from others, and many are content if they can get 
enough for their own needs, surely those who can 
maintain their own estate and yet have enough left 
to adorn the city and relieve their friends may well 
be thought high and mighty men. However, I 
added, ‘ praise of such men is a commonplace among 
us. Please return to your first statement, Ischo- 
machus, and tell me how you take care of your 
health and your strength, how you make it possible 
to come through war with safety and honour. I 
shall be content to hear about your money-making 
afterwards,’ 

**¢ Well, Socrates,’ replied Ischomachus, ‘all 
these things hang together, so far as I can see. For 
if a man has plenty to eat, and works off the effects 1 
properly, | take it that he both insures his health 
and adds to his strength. By training himself in 
the arts of war he is more qualified to save himself 
honourably, and by due diligence and avoidance of 
loose habits, he is more likely to increase his estate.’ 

“¢So far, Ischomachus, I follow you,’ I answered. 
‘You mean that by working after meals, by dili- 
gence and by training, a man is more apt to obtain 
the good things of life. But now I should like you 
to give me details. By what kind of work do you 
endeavour to keep your health and strength? How 
do you train yourself in the arts of war? What 
diligence do you use to have a surplus from which to 
help friends and strengthen the city?’ 

«Well now, Socrates,’ replied Ischomachus, ‘1 


1 Cyropacdia i. ii, 10. 
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avictac0ar prev €& evvijs elOto par, Hvik av ett 
evoov Katara payor, el Twa Sedpevos idety TUY- 
NAVOL LL. KaV ev Tl KATA TON den 7 paTTely, 
TabTa T pay jLaATEVOMEVOS TEPLTATD TOUT@ Np@puae: 
ay dé pon dev cwayKaiov n] Kara TONY, TOV pev 
immov 0 Tats Tpoaryet es dypov, eyo d€ TWepiTaT@ 
VpOmat TH els cirypov 060 ics cLervov, oO Lo- 
KPQTES, 7) el ev TO Evore TepiTaToinv. emELoay 
éé Ew els aypov, ie Té feo putevovtes TUYXa- 
voow VY TE VELOTOLODYTES HV TE OTELPOVTES HV TE 
KapTov TporKopCovres, TaUTa ema KEY a LEVOS 
omT@s Exacta yoyverau perappvO nile, éav EX Tt 
BéXtLov Tob TApovTos. peta O€ TadTa OS Ta 
TONG dvaBas € ent Tov imTov immacaunv i3ma- 
claVv ws av eyo SUv@ pat omovoraTny Tats év 7@ 
TORE UD dvayKatats immaciats, oUTE Tt aryiov oUTE 
KaTavTous oUTE Tap pov oUTE oxeT Oo GTEX OMEVOS, 
OS MEVTOL Suvarov tabra movobyTa eTrLMENOMAL pr) 
roXohED TAL TOV irmov. eerday dé Tadra ryé- 
vytat, 0 Tais é€aNicas Tov immov olKade aTayel, 
apa pépov amo Y@pov iw Te dewpea eis AoTU. 
eyo dé Ta bev Badsnv ta oe drro8 papmev oixade 
damerTheyyeod pny. celta O€ apiaT@, @ Ywxpates, 
oon penjre KEVOS [njTe yay 7 7A} ps Sunjuepeverv. 
Ny THD “Hpar, ebny eyo, @ ‘Toxopaxe, dpeo- 
KOVTOS ye pou Tadta Totels. TO yap €v TO wT 
Xpove TUVETKEVAT LEVOS xpiaea Tols TE T™pos THY 
vylevay ral Tois 7 pos THY popny TapacKevdo pact 
Kal Tols ets TOV TONE LOV aoKnpact Kal Tats TOU 
TAOVTOV emipencas, radra TAVTA ayaora Lou 
doxel elva. Kal yap OTe opbas Exdo Tou TOUT@V 
ETLMEAT, LKAVA TEKMIPLA TAPEXN' UylalvoyTa TE 
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rise from my bed at an hour when, if I want to call 
on anyone, I am sure to find him still at home. If 
I have any business to do in town, I make it an 
opportunity for getting a walk. If there is nothing 
pressing to be done in town, my servant leads my 
horse to the farm, and I make my walk by going to 
it on foot, with more benefit, perhaps, Socrates, than 
if I took a turn in the areade. When I reach the 
farm, I may find planting, clearing, sowing or 
harvesting in progress. I superintend all the details 
of the work,and make any improvements in method 
that I can suggest. After this, I usually mount my 
horse and go through exercises, imitating as closely 
as I can the exercises needed in warfare. I avoid 
neither slope nor steep incline, ditch nor water- 
course, but I use all possible care not to lame my 
horse when he takes them. After I have finished, 
the servant gives the horse a roll and leads him 
home, bringing with him from the farm anything 
we happen to want in the city. I divide the return 
home between walking and running. Arrived, I 
clean myself with a strigil, and then I have 
luncheon, Socrates, eating just enough to get 
through the day neither empty-bellied nor too 
full.’ 

«Upon my word, Ischomachus,’ cried I, ‘I am 
delighted with your activities. For you have a 
pack of appliances for securing health and strength, 
of exercises for war and specifics for getting rich, 
and you use them all at the same time! That does 
seem to me admirable! And in fact you afford con- 
vineing proofs that your method in pursuing each of 
these objects is sound. For we see you generally in 
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the enjoyment of health and strength, thanks to the 
gods, and we know that you are considered one of 
our best horsemen and wealthiest citizens.’ 

«* And what comes of these activites, Socrates ? 
Not, as you perhaps expected to hear, that I am 
generally dubbed a gentleman, but that I am 
persistently slandered.’ 

«*Ah, said I, ‘but I was meaning to ask you, 
[schomachus, whether you include in your system 
ability to conduct a prosecution and defence, in 
case you have to appear in the courts?’ 

**¢ Why, Socrates,’ he answered, ‘ do you not see? 
that this is just what I am constantly practising— 
showing my traducers that | wrong no man and do 
all the good I can to many? And do you not think 
that I practise myself in accusing, by taking careful 
note of certain persons who are doing wrong to 
many individuals and to the state, and are doing no 
good to anyone?’ 

“But tell me one thing more, Ischomachus,’ I 
said ; ‘do you also practise the art of expounding 
these matters ?’ 

«“*Why, Socrates, he replied, ‘I assiduously 
practise thé art of speaking. For I get one of the 
servants to act as prosecutor or defendant, and try 
to confute him; or I praise or blame someone 
before his friends; or I act as peace-maker between 
some of my acquaintances by trying to show them 
that it is to their interest to be friends rather than 
enemies. I assist at a court-martial and censure a 
soldier, or take turns in defending a man who is 
unjustly blamed, or in accusing one who is unjustly 
honoured. We often sit in counsel and speak in 
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support of the course we want to adopt and against 


the course we want to avoid. I have often been 2 


singled out before now, Socrates, and condemned 
to suffer punishment or pay damages.’ 

“«* By whom, Ischomachus?’ I asked; ‘I am in 
the dark about that!’ 

“«* By my wife,’ was his answer. 

«*¢ And, pray, how do you plead?’ said I. 

“Pretty well, when it is to my interest to speak 
the truth. But when lying is called for, Socrates, I 
can’t make the worse cause appear the better—oh 
no, not at all.’ 

“¢ Perhaps, Ischomachus, I commented, ‘you 
can’t make the falsehood into the truth !’ ” 

XII. “* But perhaps I am keeping you, Ischo- 
machus, I continued, ‘and you want to get away 
now?’ 

«Oh no, Socrates,’ he answered ; ‘I should not 
think of going before the market empties.’ 

=o sbes sure. 1. continued ..¢ you, take, the 
utmost care not to forfeit your right to be called a 
gentleman! For I daresay there are many things 
claiming your attention now ; but, as you have made 
an appointment with those strangers, you are 
determined not to break it.’ 

««« But I assure you, Socrates, I am not neglecting 
the matters you refer to, either; for I keep bailiffs 
on my farms.’ 


««« And when you want a bailiff, Ischomachus, do 3 


you look out for a man qualified for such a post, and 
then try to buy him—when you want a builder, [ 
feel sure you inquire for a qualified man and try 
to get him—or do you train your bailiffs yourself ? ’ 


“« Of course I try to train them myself, Socrates. 4 
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For the man has to be capable of taking charge in my 
absence ; so why need he know anything but what 
I know myself? For if I am fit to manage the 
farm, I presume I can teach another man what I 
know myself.’ 

«Then the first requirement will be that he 
should be loyal to you and yours, if he is to re- 
present you in your absence. For if a steward is 
not loyal, what is the good of any knowledge he 
may possess ?’ 

«None, of course; but I may tell you, loyalty to 
me and to mine is the first lesson I try to teach.’ 


ou 


*««« And how, in heayen’s name, do you teach your 6 


man to be loyal to youand yours?’ 

“© By rewarding him, of course, whenever the 
gods bestow some good thing on us in abundance.’ 

“¢ You mean, then, that those who enjoy a share 
of your good things are loyal to you and want you 
to prosper?’ 

«« Yes, Socrates, | find that is the best instrument 
for producing loyalty.’ 

*¢¢ But, now, if he is loyal to you, Ischomachus, 
will that be enough to make him a competent 
bailiff? Don’t you see that though all men, prac- 
tically, wish themselves well, yet there are many 
who won't take the trouble to get for themselves 
the good things they want to have?’ 

‘© « Well, when I want to make bailiffs of such men, 
of course I teach them also to be careful.’ 
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‘“«* Pray how do you do that? I was under the 
impression that carefulness is a virtue that can’t 
possibly be taught.’ 

“< True, Socrates, it isn’t possible to teach every- 
one you come across to be careful.’ 

«Very well; what sort of men can be taught? 
Point these out to me, at all events.’ 

Sin the. first place, Socrates, you can’t make 
careful men of hard drinkers ; for drink makes them 
forget everything they ought to do.’ 

«“¢Then are drunkards the only men who will 
never become careful, or are there others ?’ 

«© Of course there are—sluggards must be in- 
cluded ; for you can’t do your own business when you 
are asleep, nor make others do theirs.’ 


10 


1] 


12 


«Well then, will these make up the total of 13 


persons incapable of learning this lesson, or are there 
yet others besides ?’ 

“¢T should add that in my opinion a man who 
falls desperately in love is incapable of giving more 
attention to anything than he gives to the object of 
his passion. For it isn’t easy to find hope or occupa- 
tion more delightful than devotion to the darling! 
aye, and when the thing to be done presses, no 
harder punishment can easily be thought of than 
the prevention of intercourse with the beloved ! 
Therefore I shrink from attempting to make a 
manager of that sort of man too.’ 

«¢ And what about the men who have a passion 
for lucre? Are they also incapable of being trained 
to take charge of the work of a farm ?’ 

**¢ Not at all; of course not. In fact, they very 
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easily qualify for the work. It is merely necessary 
to point out to them that diligence is profitable.’ 

*««¢ And assuming that the others are free from the 
faults that you condemn and are covetous of gain in 
a moderate degree, how do you teach them to be 
careful in the affairs you want them to superintend ?’ 

«« By a very simple plan, Socrates. Whenever I 
notice that they are careful, I commend them and 
try to show them honour; but when they appear 
careless, I try to say and do the sort of things that 
will sting them.’ 


«<« Turn now, Ischomachus, from the subject of 


the men in training for the occupation, and tell me 
about the system: is it possible for anyone to make 
others careful if he is careless himself?’ 

«<« Of course not: an unmusical person could as 
soon teach music. For it is hard to learn to do a 
thing well when the teacher prompts you badly ; 
and when a master prompts a servant to be careless, 
it is difficult for the man to become a good servant. 
To put it shortly, I don’t think I have discovered a 
bad master with good servants: I have, however, 
come across a good master with bad servants—but 
they suffered for it! If you want to make men fit 
to take charge, you must supervise their work and 
examine it, and be ready to reward work well carried 
through, and not shrink from punishing carelessness 
as it deserves. I like the answer that is attributed 
to the Persian. The king, you know, had happened 
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on a good horse, and wanted to fatten him as speedily 
as possible. So he asked one who was reputed clever 
with horses what is the quickest way of fattening 
ahorse, ‘The master’s eye,’ replied the man, I 
think we may apply the answer generally, Socrates, 
_and say that the master’s eye in the main does the 
good and worthy work.” 

XIII. “*When you have impressed on a man,’ 
I resumed, ‘ the necessity of careful attention to the 
duties you assign to him, will he then be competent 
to act as bailiff, or must he learn something besides, 
if he is to be efficient ?’ 

«Of course, answered Ischomachus, ‘he has still 
to understand what he has to do, and when and how 
to do it. Otherwise how could a bailiff be of more 
use than a doctor who takes care to visit a patient 
early and late, but has no notion of the right way to 
treat his illness ?’ 

«“¢ Well, but suppose he has learned how farm- 
work is to be done, will he want something more 
yet, or will your man now be a perfect bailiff?’ 

«© T think he must learn to rule the labourers.’ 

«¢ And do you train your bailiffs to be competent 
to rule too?’ 

*<¢ Yes, I try, anyhow.’ 

«<«And pray tell me how you train them to be 
rulers of men.’ 

«« By a childishly easy method, Socrates. I dare- 
say you'll laugh if I tell you.’ 

«<«QOh, but it is certainly not a laughing matter, 
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Ischomachus. For anyone who can make men fit 
to rule others can also teach them to be masters of 
others; and if he can make them fit to be masters, 
he can make them fit to be kings. So anyone who 
can do that seems to me to deserve high praise 
rather than laughter.’ 

“*Well now, Socrates, other creatures learn 
obedience in two ways—by being punished when 
they try to disobey, and by being rewarded when 
they are eager to serve you. Colts, for example, 
learn to obey the horsebreaker by getting something 
they like when they are obedient, and suffering 
inconvenience when they are disobedient, until they 
carry out the horsebreaker’s intentions. Puppies, 
again, are much inferior to men in intelligence and 
power of expression; and yet they learn to run in 
circles and turn somersaults and do many other 
tricks in the same way; for when they obey they 
get something that they want, and when they are 
careless, they are punished. And men can be made 
more obedient by word of mouth merely, by being 
shown that it is good for them to obey. But in deal- 
ing with slaves the training thought suitable for 
wild animals is also a very effective way of teaching 
obedience ; for you will do much with them by fill- 
ing their bellies with the food they hanker after. 
Those of an ambitious disposition are also spurred 
on by praise, some natures being hungry for praise 
as others for meat and drink. Now these are pre- 
cisely the things that I do myself with a view to 
making men more obedient ; but they are not the 
only lessons I give to those whom I want to appoint 
my bailiffs, I have other ways of helping them on. 
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For the clothes that | must provide for my work- 
people and the shoes are not all alike. Some are 
better than others, some worse, in order that [ may 
reward the better servant with the superior articles, 
and give the inferior things to the less deserving. 
For J think it is very disheartening to good servants, 
Socrates, when they see that they do all the work, 
and others who are not willing to work hard and run 
risks when need be, get the same as they. For my 
part, then, I don’t choose to put the deserving on a 
level with the worthless, and when I know that my 
bailiffs have distributed the best things to the most 
deserving, I commend them; andif I see that flattery 
or any other futile service wins special favour, I don’t 
overlook it, but reprove the bailiff, and try to show 
him, Socrates, that such favouritism is not even in 
his own interest.’” ; 

XIV. “** Now, Ischomachus,’ said I, ‘when you 
find your man so competent to rule that he can make 
them obedient, do you think him a perfect bailiff, 
or does he want anything else, even with the quali- 
fications you have mentioned ?’ 

«¢Of course, Socrates,’ returned Ischomachus, ‘ he 
must be honest and not touch his master’s property. 
For if the man who handles the crops dares to make 
away with them, and doesn’t leave enough to give a 


profit on the undertaking, what good can come of 


farming under his management ?’ 


— 


2 


«¢Then do you take it on yourself to teach this 3 


kind of justice too?’ 
«Certainly : I don’t find, however, that all readily 
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pay heed to this lesson. Nevertheless I guide the 
servants into the path of justice with the aid of 
maxims drawn from the laws of Draco and Solon. 
For it seems to me that these famous men enacted 
many of their laws with an eye on this particular 
kind of justice. For it is written: “thieves shall 
be fined for their thefts,” and “anyone guilty of 
attempt shall be imprisoned if taken in the act, and 
put todeath.”! The object of these enactments was 
clearly to make covetousness unprofitable to the 
offender. By applying some of these clauses and 
other enactments found in the Persian king’s code, 
I try to make my servants upright in the matters 
that pass through their hands. For while those laws 
only penalise the wrongdoer,? the king’s code not 
only punishes the guilty, but also benefits the up- 
right. Thus, seeing that the honest grow richer 
than the dishonest, many, despite their love of lucre, 
are careful to remain free from dishonesty. And if I 
find any attempting to persist in dishonesty, although 
they are well treated, I regard them as incorrigibly 
greedy, and have nothing more to do with them. 
On the other hand, if I discover that a man is in- 
clined to be honest not only because he gains by his 
honesty, but also from a desire to win my approba- 
tion, I treat him like a free man by making him 
rich ; and not only so, but I honour him as a gentle- 
man. For I think, Socrates, that the difference 
between ambition and greed consists in this, that 
for the sake of praise and honour the ambitious are 
willing to work properly, to take risks and refrain 
from dishonest gain.’ ”’ 

1 This is neither a clear nor an exact statement of the law 


attributed to Solon in Demosth. 7%mocrates, § 113; and some 
suspect a corruption in the text. 2 Mem. 111. 1v. 8. 
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XV. “* Well, well, I won’t go on to ask whether 
anything more is wanting to your man, after you 
have implanted in him a desire for your prosperity and 
have made him also careful to see that you achieve 
it, and have obtained for him, besides, the know- 
ledge needful to ensure that every piece of work 
done shall add to the profits, and, further, have 
made him capable of ruling, and when, besides all 
this, he takes as much delight in producing heavy 
crops for you in due season as you would take if 
you did the work yourself. For it seems to me 
that a man like that would make a very valuable 
bailiff. Nevertheless, Ischomachus, don’t leave a 
gap in that part of the subject to which we have 
given the most cursory attention.’ 

«<« Which is it?’ asked Ischomachus. 

*“* You said, you know, that the greatest lesson 
to learn is how things ought to be done; and added 
that, if a man is ignorant what to do and how to 
do it, no good can come of his management.’ 

“Then he said, ‘Socrates, are you insisting now 
that I should teach the whole art and mystery of 
agriculture ?’ 

“Yes,” said 1; ‘for maybe it is just this that 
makes rich men of those who understand it, and 
condemns the ignorant to a life of penury, for all 
their toil.’ 

“«¢ Well, Socrates, you shall now hear how kindly 
a thing is this art. Helpful, pleasant, honourable, 
dear to gods and men in the highest degree, it is 
also in the highest degree easy to learn. Noble 
qualities surely! As you know, we call those crea- 


1 +) added by Heindorf: Sauppe omits with the MSS. 
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tures noble that are beautiful, great and helpful, 
and yet gentle towards men.’ 

“«Ah, but I think, Ischomachus, that I quite 
understand your account of these matters—I mean 
how to teach a bailiff; for I think I follow your 
statement that you make him loyal to you, and 
careful and capable of ruling and honest. But 
you said that one who is to be successful in the 
management of a farm must learn what to do and 
how and when to do it. That is the subject that 
we have treated, it seems to me, in a rather cursory 
fashion, as if you said that anyone who is to be 
capable of writing from dictation and reading what 
is written must know the alphabet. For had I been 
told that, I should have been told, to be sure, that 
I must know the alphabet, but I don’t think that 
piece of information would help-me to know it. So 
too now; I am easily convinced that a man who 
is to manage a farm successfully must understand 
farming, but that knowledge doesn’t help me to 
understand how to farm. Were I to decide this 
very moment to be a farmer, I think I should be 
like that doctor who goes round visiting the sick, 
but has no knowledge of the right way to treat 
them. Therefore, that I may not be like him, you 
must teach me the actual operations of farming.’ 

«“<Why, Socrates, farming is not troublesome to 
learn, like other arts, which the pupil must study 
till he is worn out before he can earn his keep by 
his work. Some things you can understand by 
watching men at work, others by just being told, 
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well enough to teach another if you wish. And I 
believe that you know a good deal about it yourself, 
without being aware of the fact. The truth is 
that, whereas other artists conceal more or less the 
most important points in their own art, the farmer 
who plants best is most pleased when he is being 
watched, so is he who sows best. Question him 
about any piece of work well done: and he will tell 
you exactly how he did it. So farming, Socrates, 
more than any other calling, seems to produce a 
generous disposition in its followers.’ 

«“¢« An excellent preamble,’ I cried, “and not of a 
sort to damp the hearer’s curiosity. Come, describe 
it to me, all the more because it is so simple to 
learn. For it is no disgrace to you to teach 
elementary lessons, but far more a disgrace to me 
not to understand them, especially if they are 
really useful.’ ” 

XVI. “* First then, Socrates, I want to show you 
that what is called the most complicated problem in 
agriculture by the authors who write most accur- 
ately on the theory of the subject, but are not 
practical farmers, is really a simple matter. For 
they tell us that to be a successful farmer one must 
first know the nature of the soil.’ 

“© Yes, and they are right,’ I remarked; ‘for 
if you don’t know what the soil is capable of grow- 
ing, you can’t know, I suppose, what to plant or 
what to sow.’ 

«“¢ Well then,’ said Ischomachus, ‘ you can tell by 
looking at the crops and trees on another man’s 
land what the soil can and what it cannot grow. 
But when you have found out, it is useless to fight 
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against the gods. For you are not likely to get a 
better yield from the land by sowing and planting 
what you want instead of the crops and trees that 
the land prefers. If it happens that the land does 4 
not declare its own capabilities because the owners 
are lazy, you can often gather more correct informa- 
tion from a neighbouring plot than from a neigh- 
bouring proprietor. Yes, and even if the land lies 5 
waste, it reveals its nature. For if the wild stuff 
growing on the land is of fine quality, then by good 
farming the soil is capable of yielding cultivated 
crops of fine quality. So the nature of the soil can 
be ascertained even by the novice who has no 
experience of farming.’ 

«<¢ Well, I think I am now confident, Ischomachus, 6 
that I need not avoid farming from fear of not 
knowing the nature of the soil. The fact is, I am 7 
reminded that fishermen, though their business is 
in the sea, and they neither stop the boat to take 
a look nor slow down, nevertheless, when they see 
the crops as they scud past the farms, do not 
hesitate to express an opinion about the land, which 
is the good and which is the bad sort, now con- 
demning, now praising it. And, what is more, I 
notice that in their opinion about the good land 
they generally agree exactly with experienced 
farmers.’ 

«© Then, Socrates, let me refresh your memory on 8 
the subject of agriculture; but where do you wish 
me to begin? For I am aware that I shall tell you 
very much that you know already about the right 
method of farming.’ 

««< First, Ischomachus, I think I should be glad 
to learn, for this is the philosopher’s way, how I am 
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na \ \ / 
yn épyatoperos mAelatas KpiOas Kai TELE TOUS 
mupovs AapBavorne. 
Ovx«obv tobto ev oicOa, OTL TO TTOpw Veo 
del UTepyaver Oar ; 
Oida yap, Edy eyo. 
> La > Sr, ” > lal A lol 
Ei ody apxotueOa, bn, apodty thy yh 
NELMOVOS ; 
5) \ 4 
"AXAA THAOS av eln, eyo Ednv. 
a \ nr la a 
AXXa Tov Oépous cot Soxel ; 
wy / ” > s e a ” la) a 
LKAnpa, ehnv eyo, 7 Yh e€oTaL KLVELY TE 
Gevyet. 
K iS , 7 0) s s a oo» v 
wvOupevet Eapos, Epy, EtvaL TOUTOU TOU Epyo 
> / 
apKTEéov. 
Eixos yap, é edny eyo, éorl peadtota yetoOau 
THY YAV THVEKADTE KLVOUMEV NV. 
Kat tiv moa Aye dvactpepoperny, Edy, @ 
a 
Loxpares, THVLKAUTA KOTTpOY meV TH YH 78n 
Tapéxev, Kaptov 6 ovT@ KataBareiy date 
pvecbar. oipar yap 8) Kat TodTO o étL yuyVv@- 
a >? f- > \ € \ y e/ 
KEV, OTL EL péArEL Ayal?) 2) VEeds ExeaAat, DANS 
n \ 5 « 
te bef KaOapay adTny eivat Kal OTTIHY OTL Mado TA 
pos TOV wow. 
Ilavu Ye € EPnV eyo, Kal TAaVTA OVTwS HyoUmat 
Vphvat exeu. 
f tal 
Tadr’ odv, pn, od dAXws Tos vopiFers waddov 
BN Lf n / 0 
av ylyverOar 7) & év TO Oépeu Ste TWAELTTAKIS 
petaBanror Tis THY yh ; 
5) \ 5S if an n > 
Oida pev odv, pny, axpiBas, 6TL ovSapas dv 
Lal a NS e/ > / \ ’ / J \ 
paddav 1) MeV vAN emiTora Sor Kat avavvorTo ae 
Tov Kav paros, U) d€ yh} OrT@To Ud Tod Alou i) 
él Tes avTny ép péow TO Oépet kal €v méon TH 
nuepa Kkivoin TO Cevryer. 
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OECONOMICUS, xvi. 9-14 


to cultivate the land if I want to get the heaviest 
crops of wheat and barley out of it.’ 

«Well, you know, I take it, that fallow must 
be prepared for sowing?’ 

cee Yes, I know.’ 

«Suppose, then, we start ploughing in winter?’ 

«¢ Why, the land will be a bog!’ 

“¢ How about starting in summer?’ 

“The land will be hard to plough up.’ 

«It seems that spring is the season for beginning 
this work.’ 

“« Yes, the land is likely to be more friable if it 
is broken up then.’ 

«Yes, and the grass turned up is long enough at 
that season to serve as manure, but, not having 
shed seed, it will not grow. You know also, I 
presume, that fallow land can’t be satisfactory un- 
less it is clear of weeds and thoroughly baked in 
the sun?’ 

“Yes, certainly; that is essential, I think.’ 


10 


«Do you think that there is any better way of 14 


securing that than by turning the land over as often 
as possible in summer ?’ 

“Nay, I know for certain that if you want 
the weeds to lie on the surface and wither in the 
heat, and the land to be baked by the sun, the 
surest way is to plough it up at midday in mid- 
summer.’ 
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Ki be av pwrot TKAT TOUTES TV VEOV Trovoier, 
ebm, ovK eVdnAOV, 6 éTt Kal TovTOUS Siva Set ToLEty 
THY yA wal THY NY ; 

Kat TH peév ye UANY, epny eyo, cataBadnewy, 
os avaivnrat, eT uTONs, THv O€ yhv oTpépe, @S 
7) @pen AVTAS Om TaATAL. 

XVIT. Tept pev TAS veov opas, épyn, @ Lo- 
KPATES, WS amporepos nei TauTa doKel. 

Aoxet yap ovv, env eyo. 

Ilepi ye [EVTOL TOU or opou aAXo TL, €by, @ 
Loxpates, ylyvocKes a TH opav omel pew, 8 
TaVTES ev ol Tpoaden dvO peorrot Teipav AaBovres, 
TaVTES dé of VOY AapBdvovres € eyvoxacl Kpatio ry 
elva ; emreroav yep ) peToT@pLvos _Xpoves ENO? 
TAVTES TOU ol avOpwrrot 7 pos Tov Qeov atro- 
Brérrovow, omote BpéEas THY yHhv adyoet avTous 
omei pe. 

op Deus hal 69} Y', ebay eyo, o To xopane, Kal 
TO pn ev Enpa ome pew ExOVTES civaL TaVTES 
avlpwirot, SHAov b ott TOAAALS Enuiats TadaicavTes 
oi mpl KehevoOivat UTO Tod Geod ometpavTes. 

Ovxodv TadTa uev, én 6 “laxopuayos, opoyve- 
povovjiev TUVTES ol avOpwtrot. 

“A yap 6 Oeds Sidaoxet, Epnv eyo, oT ylryveTat 
ojeovoety olov dpa Tare doxet Berrvov elvan ev 
TO NELMOvE Taxea (maton opeir, nv Suvwvrat, 
Kal Top Kaew apa Tae doxel, Hv Eva é EXoow. 

"ANN ev TOO, épn o ‘loxouaxos, TOANOL i) 
Suahepovrar, a Loxpates, mepl Tod oT Opou, 
TOTEpOV 0 Tp@Lwos KpaTiaTOS 7 O péaos 7) 6 
oWipmeoTatos, 
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OECONOMICUS, xvi. 15-xvu. 4 


“* And if men prepare the fallow by digging, is 15 
it not obvious that they too must separate the 
weeds from the soil?’ 

“Yes, and they must throw the weeds on the 
surface to wither, and turn up the ground so that 
the lower spit} may be baked.’”’ 

XVII. “** You see, then, Socrates, that we agree 
about the fallow.’ 

«©* Tt does seem so, to be sure.’ 

«* And now as to the time for sowing, Socrates. 

Is it not your opinion that the time to sow is that 
which has been invariably found to be the best by 
past experience, and is universally approved by 
present practice? For as soon as autumn ends, all 2 
men, I suppose, look anxiously to God, to see when 
he will send rain on the earth and make them free 
to sow.’ 

«Yes, Ischomachus, all men have made up their 
minds, of course, not to sow in dry ground if they 
can help it, those who sowed without waiting to be 
bidden by God having had to wrestle with many 
losses.’ 

«So far, then, said Ischomachus, ‘all the world 
is of one mind.’ 

«© Yes,’ said I, “where God is our teacher we all 
come to think alike. For example, all agree that it 
is better to wear warm clothes in winter, if they 
can, and all agree on the desirability of having a 
fire, if they have wood.’ 

“© But,’ said Ischomachus, ‘when we come to the 4 
question whether sowing is best done early or very 
late or at the mid-season, we find much difference 
of opinion, Socrates.’ 


eM 


1 Literally, the “‘ crude land,” 
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"ANN oO Geos, epyy ey@, ov TeTAYMEVOS TO eTOS 
aryel, adn TO bev TO T pots KaNNLOTA, TO O€ TO 
péow, TO O€ TO Symordre. 

Day ov, én, & Swxpares, TOTEPOV NYH KpEltTTOV 
elvae ev TOUT@V Toy oT op@v xpHo Aa exheEa- 
Hevor, édy TE TONV eav Te ONLYOV oT Epa omeipn 
TLS, 7) dp&apevov a aro TOU TP@LULWTATOU LEXPL TOD 
oyripe@rarou omeipew ; ; 

Kat éyo el ov" "Eyoi ev, o "Tox opaye, ooxel 
KpatiaTov eivat TavTos perexew Tov oTOpOU. 
TOoNV yap vomit KpeiTTov Elva ael apxobvTa 
otTov AapBaverv 7 ) TOTE Lev TAVY TOAUY, TOTE OE 
pend ixavov. 

Kai tovrto Totvur ourye, Edy, a Loxpares, 
oporyv@jovets enol O pave av ov TO dvdacKortt, Kal 
TavTa mpoaben € €00 Tay yveopny dT opavopevos. 

Té yap, epny eyo, ev TO plTTeEw TO omréppa 
TotKidy TEX ever Tl : 

Havres, ebm, o Lwxpares, emuoKkeroueda Kab 
TodTO. OTL Hey yap ex THS XELpOS det pimterOat 
TO OTEPHA, Kal ov Tov ola Ba, epn. 

Kai yap éwpaxa, env eyo. 

Pimrecy dé ye, by, of prev Ouaras Svvartat, 
ol ro ov 

Odeobn TOUTO jer, Edy eye, 78 PeheTns oet- 
TAL, @oTrEp TOUS KiBapiotais 9 » Xelp, OT@s SUYNTAaL 
vmnpeTecy TH yropn. 

lavu peév ody, py: ay dé ye 7, by, 1) yi} 1) wev 
NeTFTOTEPA, 7 be TaXUTEpA ; : 

Ti todo, €yo Ednv, Néyers ; dpa ye TI Bev 
Aerrorépav omep aoGevertépay, THY b& TaxuTépav 
éTEp Lo YUpOTépap ; 
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OECONOMICUS, xvi. 4-8 


“And God,’ said I, ‘does not regulate the year 
by fixed laws; but in one year it may be advan- 
tageous to sow early, in another very late, in 
another at mid-season.’ 

“<¢Then do you think, Socrates, that it is better 5 
to select one of these times for sowing, whether you 
sow much or little, or to begin at the earliest 
moment and continue sowing to the latest?’ 

«For my part, Ischomachus, I think it is best to 6 
sow for succession throughout the season. For in 
my opinion it is much better to get enough food at 
all times than too much at one time and not enough 
at another.’ 

“¢« Here again, then, Socrates, pupil and teacher 
are of one opinion; and, moreover, you, the pupil, 
are first in stating this opinion.’ 

““* Well now, is casting the seed a complicated 7 
problem ?’ 

*«« By all means let us take that also into con- 
sideration, Socrates. I presume that you know as 
well as I that the seed must be cast by the 
hand ?’ 

«©* Yes, I have seen it.’ 

«¢ Ah,’ he said, ‘but some men can cast evenly, 
and some cannot.’ 

““¢Then sowers no less than lyre-players need 
practice, that the hand may be the servant of the 
will.’ 

‘“«¢ Certainly. But suppose that some of the land 8 
is rather light and some rather heavy?’ 

“«¢ What do you mean by that?’ I interrupted. 
‘By “light”? do you mean ‘“ weak,” and by “ heavy,” 
<< sirone p- 
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Toor’, épn, EY, Kab EpaT@ ye CE, TOTEpOV 
ioov av ‘éxatépa TH Yh orépwa Sidoins i) ToTEpa 
av T)etov. 

To pev olve, epyy, eye vopito TO iaXupoTep@ 
metov ET UV ELV Bdep Kal avo pwr @ TO ioxupoTrepe 
mrelov Bapos, éav dén Te Pepe, érutibevat, Kav 
ben TpépeaOai TWAS, TOLS SuvaT@rEepors xpédew 
dv Tovs mAelovs mpoctakaim. e 6€ 7 aodeviys 
yi loxupotépa, ednv éyo, ylyvetat, qv Tes 
TrElova KapTOv avTH éuBaryn, WTTEP TA UTTO- 
Cvyia, TODTO aU me OlOacKe. 

Kai o ‘lo xopaxos yeraoas eimev, “Ada 
maiters ev ouye, épy, @ Lwxpares. eU ‘YE MEV TOL, 

epn, io Ot, wv ev éuBarov TO ome ppc 7H YD 
errevTa €v @ TOA) Exel Tpopny n Yn amo TOU 
ovpavod Yrons yevojvevns aro Tod TTEPMATOS 
Karactpeyns avo Tah, TodTO yiyvera oiTos 
TH yh Kal Oomep v1 KOT POU ioxds auth 
eyyiryverau: iy [EVTOL ExT pepery €ds TH yi ova 
TENOUS TO OTrEppa Els KapTov, Narerrov TH 
ca evel yh €s TEXOS TONUY Kap ov eExpépew. Kat 
aut d€ acbevet YadeTTOv TOANOVS Adpods yoipous 
ExT pepery. 

Aéyers ot, epny eyo, © “loyopaye, TH 
daPever tépg yi) peiov Sety TO orépua euParety ; ; 

Nat wa ia, ebn, a) ZwKpares, Kal av ye 
ouvomoroyets éyoor, Oru vomifers Tots aabeverté- 
pols Taal bel Tpoorarrew Tpaypwara. 

Tods dé d)) oKadéas, epny eye ® “loyopaye, 
Tivos évexa €uSdadreTe TO TiTo ; 

Oic@a Symov, épn, OTe ev TO YELMOVL TONG 
ddata yiryvetat. 
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OECONOMICUS, xvu. 8-12 


“Yes, I do; and I ask you whether you would 
give the same quantity of seed to both kinds, or to 
which you would give more ?’ 


«Well, my principle is this: the stronger the 9 


wine, the more water I add; the stronger the 
bearer, the heavier the burden I put on his back ; and 
if it is necessary to feed others, I should require 
the richest men to feed the greatest number. But 
tell me whether weak land, like draught animals, 
becomes stronger when you put more corn into it.’ 

*«* Ah, you’re joking, Socrates,’ he said, laughing, 
‘but allow me to tell you that, if after putting in 
the seed you plough it in again as soon as the 
blade appears when the land is obtaining plenty 
of nourishment from the sky, it makes food for 
the soil, and strengthens it like manure. If, on 
the other hand, you let the seed go on growing on 
the land until it is bolled, it’s hard for weak land to 
yield much grain in the end. It’s hard, you know, 
for a weak sow to rear a big litter of fine pigs.’ 


“<Do you mean, Ischomachus, that the weaker 


the soil the less seed should be put into it ?’ 

<©* Yes, of course, Socrates; and you agree when 
you say that your invariable custom is to make the 
burden light that is to be borne by the weak.’ 

«¢ But the hoers, now, Ischomachus, why do vou 
put them on the corn ?’ 

“¢¢T presume you know that in winter there is a 
heavy rainfall?’ 
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Té yap ovw ; dbnv eyo. 

Ovxobv Odpev Tov citov Kal caraxpupOivat 
TWa UT aura iAvos émuxubetons Kal Wirobivat 
Tivas pitas Uo pevpatos. Kai UrAy SE TONAGKIS 
UTO TOV voaToV Sxyrrou ovveEopuad TO ciT@ Kal 
TApevel Vey Lov. auT@. 

Ilavra, édnv éyo, eixos Tadta yiyvecbat. 

Cerner doxel cor, Edy, evTavOa 7)5n ETLKOUpLAS 
Tivos detabat 6 attos ; 

Ilavu peév obv, Ednv eyo. 

TO ody KaTirvbévTe Ti av ToLodYTEs SoKODaW 
Gv ooL éTLKOUpHCaL ; 

"Extxovdicartes, ebnv eyo, THY yn. 

Té dé, én, TO eWiA@ MEV Tas pias ; ; 

’Avrimpocapneduevol TY ynv av, pny eyo. 

Ti yap, bn, tv Ay mviyn cuve£opudca TO 
ciT@ wal duaptafovca tov oitouv THY Tpodiy, 
OOTEP ot Kno ives dvapratovoww axXpno ToL ovTeEsS 
TOV pehiTTOV A av Exetvar epyacapevat Tpopyny 
KaTtab@vrar ; 

"Exxomrew a av vy Ata Séou tHv Dd, Edyv eyo, 
@oTrEp TOUS xnpijvas ex TOV CuNnVoY adatpery. 

Ovxodv, ébyn, elkoT@s cor Soxodmev éuBareiy 
TOUS TKANEAS ; 

Ilavu yen atap evGupobpar, epnv eyo, @ 
‘To xopaxe, oloy éoTt TO 6D TAS elKovas emaryer Oat. 
mavu yap ov [Le efwpyioas ™pos THY ohay Tovs 
enbrvas ElT@V, TOAD “aAXOV 7) OTE Tepl avTAs 
THs UAys eXeyes. 

x VILE ‘Arap ovr, epnv eyo, eK TOUTOU dpa 
Opi few €LKOS. Rega ovv el TL éyels pe Kal eis 
TOUTO. 
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OECONOMICUS, xvir. 12—xvitt. 1 


**¢ Of course.’ 

«Tet us assume, then, that part of the corn is 
waterlogged and covered with mud, and some of 
the roots are exposed by flooding. And it often 
happens, you know, that in consequence of rain 
weeds spring up among the corn and choke it.’ 

**« All these things are likely to happen.’ 

«<Then don’t you think that in such circum- 
stances the corn needs prompt succour ?’ 

“¢ Certainly.’ 

«“¢ What should be done, do you think, to succour 
the part that is under the mud?’ 

““« The soil should be lifted.’ 

«* And the part that has its roots exposed ?’ 

*** It should be earthed up.’ 

*“* What if weeds are springing up, choking the 
corn and robbing it of its food, much as useless 
drones rob bees of the food they have laid in store 
by their industry ?’ 

«“*'The weeds must be cut, of course, just as the 
drones must be removed from the hive.’ 

«¢Pon’t you think, then, that we have good 
reason for putting on men to hoe?’ 

*“*No doubt; but I am reflecting, Ischomachus, 
on the advantage of bringing in an apt simile. For 
you roused my wrath against the weeds by mention- 
ing the drones, much more than when you spoke of 


299 


mere weeds. 
XVIII. ‘‘ However, I continued, ‘after this 
comes reaping, 1 fancy. So give me any information 

you can with regard to that too.’ 
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XENOPHON 


"Hy p21 ye paris, ep, Kal els TOUTO TAUTA 
mol Eratamevos. OTL ev odv TéuvEly TOV otTOV 
el, oic Oa. 

Ti 5 ov HERD 3 ; edny eyo. 

Torepa obv Téuvers, Eby, oTAS evOa TYE AVE“OS 
7) avTtos ; 3 

Ov« dvTios, ebay, Eeyore’ Xaderrov yap oipae 
Kal Tois Oupast Kat Tais yepol yiryvetas avTiov 
aX UVpaV Kal a épov Bepifern. 

Kal axpotomoins & av, Eby, Tapa ynv 
TE [VOUS 5 i 

“Hp pev Bpaxvs 7 0 o KaNaMLOs ToD citou, eyoy” 5 
epny, cat@bev av TEMVOLILL, iva ixava Ta aYupa 
HaXNov yoyynrac: éap € UyAOS 7, Vopifo opOas 
dy Trovety HETOTOMOY, wa punjre ol drowvres 
poxXO@ot TepiTTOV Tovov pate ot AuKMOUTES Ov 
ovdev mpoadéovtat, TO d€ év TH yh ANELHOev Hryod- 
pa Kal kataxavdey cvv@dereiy av tiv yhv Kal 
eis KOTpoV EuBANOeY THY KOTpPOV TUmTANOLVEL. 

‘Opas, ep, @ LoOxKpares, @S aXionn €m avrTo- 
hope kad mept Pepi pod elds amep éy@ ; 

Kuduvevo, edn eye, Kat Bovromai ye oKérva- 
oat, et Kal Gdoav emer apt. 

Ov«oby, épn, TovTO pev ota0a, Ott UTrobvyio 
dodo TOV otTov. 

i & ovk, sepa. eye, oida ; Kal Umoluyd ye 
attic TavTa omolas, Bods, HELOVOUS, immous. 

Ovxodr, ebm, TavTa Mev 2%} TOTOUTO jLovoY 
eldevaal, marety Tov oiToV davvopera ; ; 

Te yap ay ado, epnv eye, dmotuyea. eloetn ; 

“Orrws 6é TO Seopevov KoWouat Kal ouadtetrar O 
aonTtos, Tivt TOUTO, ® LwKpares ; ey. 
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OECONOMICUS, xvii, 1-5 


““¢ Yes—unless I find that you know just what I 
do about that subject too. You know, then, that 
the corn must be cut.’ 

“«¢ JT know that, naturally.’ 

“¢ Are you for standing with your back to the 
wind when you cut corn, or facing it?’ 

** “Not facing it, no! I think it is irritating both 
to the eyes and to the hands to reap with cornstalks 
and spikes blowing in your face.’ 

«*¢ And would you cut near the top or close to the 
ground ?’ 

“°< Tf the stalk is short, I should cut low down, so 
that the straw may be more useful; but if it is long, 
I think it would be right to cut in the middle, in 
order that the threshers and winnowers may not 
spend needless trouble on what they don’t want. 
1 imagine that the stubble may be burnt with 
advantage to the land, or thrown on the manure 
heap to increase its bulk.’ 

«Do you notice, Socrates, that you stand con- 
victed of knowing just what I know about reaping 
too ?’ 

““*« Yes, it seems so; and I want to know besides 
whether I understand threshing as well.’ 

«¢Then you know this much, that draught 
animals are used in threshing ?’ 

“¢ Yes, of course I do; and that the term draught 
animals includes oxen, mules and horses.’ 

«¢¢ Then do you not think that all the beasts know 
is how to trample on the corn as they are driven?’ 

«Why, what more should draught animals 


know 2?’ 


bho 


_ 


«¢ And who sees that they tread out the right 5 


corn, and that the threshing is level, Socrates ?’ 
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Afrov Ott, &bynv eye, Tols émadwaTats. 
ot pépovTes yap Kal vo ToUS mWooas vTr0- 
BarXovtes Ta aT pinTa cel Oypov OTL MadaTa 
omantCorev aw TOV divov Kal TaYLTTa aVUTOLED. 

Tatra pev tolwuv, bn, ovdev ewod Retty 
yLyvoOoKav. 

Ov«odr, epyy eyo, @ “Ioxopaye, éx TovTou 8 
cabapodpev Tov aiTov AUK MOVTES. 

Kat reEov yé fol, @ Lwxpat eS, ebn 0 ‘To xo- 
HaXOS, 7 oiaBa, ¢ OTL IV eK TOV Tpoonvewov [épous 
THIS éidw dpyn, &¢ ddns THs GXw olaeTat cou Ta 
aX UPA ; 

*AvayKn YP, epyy € eyo. 

Ovxobv eixos kal émiTintew, épy, adta éml 
TOV OlTOV. 

Todo yap ear, epny eyo, TO umepevexOhvar 
Ta ayupa UTép TOV aiTOY Els TO KEVOY THs aro. 

“Hy 5é tus, bn, AuKpa ex TOD UmnVvewou 
APYOMEVOS ; 

Ajjrov, env eyo, OTL EvOUS ev TH aYUpodoKy 
éoTat TU ayupa. 

"Eredav 6€ cabapys, épn, Tov aitov péxpL Tob 
Huloeos THS ado, TOTEPOV evds obre KEXUpEVOU 
TOU olTou ALK PHTELS Ta axupa Ta RowTa 7 
cuvmcas Tov KkaSapov mpos TOV ToACY ws Els 
OTEVOTATOD j 

Luv@cas v7 Av, epyv eye, TOV eabapor | otTov, 
iv Umephepnrat Hou Ta ayupa eis TO Kevov Tis 
ane Kal ta) bis TAVTA dyupa d€n AuKpway. 

=v per d7) dpa, hy, @ oepares, citoy ye ws 
av Tayiota KaPapos yévorto Kav ddrov Svvato 
dudacKerv. 
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OECONOMICUS, xvm. 5~9 


“«¢ The threshers, clearly. By continually turning 
the untrodden corn and throwing it under the 
animal's feet they will, of course, keep it level on 
the floor and take least time over the work.’ 

“ “So far, then, your knowledge is quite as good 
as mine.’ 

“Will not our next task be to clean the corn by 
winnowing, Ischomachus ?’ 

“«Yes, Socrates ; and tell me, do you know that 
if you start on the windward side of the floor, you 
will find the husks carried right across the floor ?’ 

**«Tt must be so.’ 

«Ts it not likely, then, that some will fall on 
the grain ?’ 

**« Yes, it is a long way for the husks to be blown, 
right over the grain to the empty part of the floor.’ 

“* But what if you start winnowing against the 
wind ?’ 

“«¢ Clearly the chaff will at once fall in the right 
place.’ 

«¢And as soon as you have cleaned the corn 
over one half of the floor, will you at once go on 
throwing up the rest of the chaff while the corn 
lies about just as it is, or will you first sweep the 
clean corn towards the edge,! so as to occupy the 
smallest space ?’ 

“¢ Of course I shall first sweep the clean corn up, 
so that my chaff may be carried across into the 
empty space, and I may not have to throw up the 
same chaff twice.’ 


6 
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oo 


««« Well, Socrates, it seems you are capable of 9 


teaching the quickest way of cleaning corn.’ 


1 The meaning of rédos here is really unknown, I believe. 
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Tadrta Toivur, ery eye, een) €wauTov 
emlLoTapevos. Kal mada evvoe dpa, € EMF 
Kal Xpucoxoety Kal avnety Kal Corypadetv err 
TT APLEVOS. edidake yap OUTE TAUTA [Ee oudets ove 
rye@pyetv’ 6p® 8 a@aTep yewpyoivtas Kal Tas 
anras TEXVAS epyalopevous avOpwrovs. 

Ovxovr, edn 0 ‘To Xopaxos, édeyov eyo ool 
Taal, éTL Kal TAUTY) ely yevvawor arn n) yewmprytKn 
TEX, oTL Kal pdorn éotl wader ; ; 

"Aye 57, epny eyo, oida, @ @ ‘Toxouaxe: TQ jwev 
7) appl oT Opov émisTadmevos apa éded7Oewv 
eauToV eTLOTAMEVOS. 

XIX. "Eotiv odv, Edbynv eyo, ths yewpyixijs 
TéxYnS reat ”) TOV dévdpav pureia 

"Kote yeep oby, ep 6 ‘loxonaxos. 

Has av ovy, egy eyo, Ta pen appt Tov 
omdpov émuctaipnyv, Ta S audi tHv hutelav ovK 
emioTauat ; 

Ov yap ov, eb 0 ToXopaxos, émiotacal ; 

IIds ; éya Epny, Oars ent év orrotg TH v8 Sei 
purevey oda MnTE om dgov Bados Opurrew * pane 
oTOgOY TNATOS [LTE OTOTOV peNKOS TO uUTOV 
éuBarrpew funte OT@s av év TH yt KElpevov TO 
putov pardicr ay Bracravot. 

"Te 57, &€bn 6 ‘Tox omaxos, peavOave OTL py 
emia TAT AL. BoPdvous pev yap olous opUTToVaL 
Tots uTots, yin Ore Ewpakas, ébn. 

Kai TONNAKIS & eyor’s env. 

"Hon tivad ody advtadv cides BabUtepov Tpt- 
TOOOU ; 

* opirrew rb gputby Sauppe with the MSS.: but either 
dpiTrew T@ puT@ should he read or rd duty should go. 
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OECONOMICUS, xvii. g-x1x. 3 


“*T yeally wasn’t aware that I understood these 
things ; and so I have been thinking for some time 
whether my knowledge extends to smelting gold, 
playing the flute, and painting pictures. For I have 
never been taught these things any more than I 
have been taught farming; but I have watched 
men working at these arts, just as I have watched 
them farming.’ 

***¢ And didn’t I tell you just now that farming is 10 
the noblest art for this among other reasons, because 
it is the easiest to learn?’ 

** Knough, Ischomachus; I know. I understood 
about sowing, it seems, but I wasn’t aware that 
I understood,’ ” 

XIX. “* However, is the planting of fruit trees 
another branch of agriculture?’ I continued. 

«<< {t is, indeed,’ answered Ischomaclius. 

«©«Then how can I understand all about sowing, 
and yet know nothing of planting?’ 

«« What, don’t you understand it?’ 2 

“* How ean I, when I don’t know what kind of 
soil to plant in, nor how deep a hole to dig, nor 
how broad, nor how much of the plant should be 
buried, nor how it must be set in the ground to 
grow best?’ 

«“«Come then, learn whatever you don’t know. 3 
I am sure you have seen the sort of trenches they 
dig for plants.’ 

« «Yes, often enough.’ 

«<< Did you ever see one more than three feet 
deep?’ 
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XENOPHON 


, 
Ovsde pa A’ eyor’, ébyv, TevOnuetrodiov. 
, \ , ie 
Ti S$ 1TO wAdtos 78n Twa TpLTTOdoU TEOV 
eloes ; 
\ s , 
Ovse pa AC, édynv eyo, Si7rodov. 
‘d / la X 
"1A. 5x, ébn, Kal TOde aTrOKpLVAat jot, NON TWA 
\ / / 
eldes TO Bados éXaTTOVA TrodLaiou ; 
4 ” y \ 
Ovse pa A’, Ednv, Eywye TpinueTrosiov. Kat 
> ” / \ 
yap é€optTToTo av cKaTTOmeva, Epynv eyo, TA 
uta, e& Alay ye ovTwS ETITONHS TEpuTEU- 
péva en. 
Ovxobdv todTo pév, py, @ Lexpartes, (KAVOS 
a 4 by ‘3 s > vA 
oia0a, OTe ovTE BabvTepov TevOnpiTodiov OpUT- 
Tovow oUTE Bpaxvtepov TpinurTrodtov. 
, , " , a tin ie ° 
Avaykn yap, pny eye, TobTO OpacCat ovUT@ YE 
KaTaApaves OV. 
me / ” ec , a 
Ti 6€, ébn, Enpotépav xai tbypotépav yh 
yeyvooKkels Opav ; 
3 \ ép ov ) 8 .9 »” . ’ me 3 € 
Enpa mev yotv pou Soxel, epynv eyo, eivat 7 
\ \ IN B ean \ c / ¢ , c \ 6e 
mept Tov AuxaPnttov Kat 7) TavTH omola, Uypa dé 
c ’ an na Cf \ La / € vr 
» €v TO Padrnpix® Cree kal 7 TAUTN OOLA. 
id len / a fal > 
Ilotepa ovv, efyn, ev tH Enpd av Baldy 
, / , lal A Xx > n id lal 
opuTTo.s Bo@pov To puTo Dev TH UYpG 5 
a nr ni Zz , \ > n 
Ky 7H Enp& vy AV, epny eyo: émet év ye TH 
¢ wr, Yd 7 \ (cA XN As ‘4 
Uypa opuTtwv Paddy tdwp dy ebpicxots Kal ov« 
x / M4 
av Svvaco éte év Wate huteverv. 
r A a ? n 
Kanos jot Soxeis, én, Xéyerv. odKxodv everday 
’ / > id , Ae / n 
opwpuyLEevol Mav ot BoOpot, omnvika Set TiOévar 
€ / x: / ld 
EXATEPA TA HUTA, On Eldes ; 
Maniota, dry eyo. 
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OECONOMICUS, x1x. 3-7 


“No, of course not—nor more than two and 
a half.’ 

“*Well, did you ever see one more than three 
feet broad ?’ 

“« Of course not, nor more than two feet.’ 

“«Come then, answer this question too. Did 4 
you ever see one less than a foot deep?’ 

«Never less than a foot and a half, of course. 
For the plants would come out of the ground when 
it is stirred about them if they were put in so 
much too shallow.’ 

“«Then you know this well enough, Socrates, 5 
that the trenches are never more than two and a 
half feet deep, nor less than a foot and a half.’ 

«« A thing so obvious as that can’t escape one’s 
eyes.’ 

“« Again, can you distinguish between dry and 6 
wet ground by using your eyes?’ 

«¢Oh, I should think that the land round 
Lycabettus and any like it is an example of dry 
ground, and the low-lying land at Phalerum and any 
like it of wet.’ 

«In which then would you dig the hole deep for 7 
your plant, in the dry or the wet ground ?’ 

«<¢ In the dry, of course; because if you dug deep 
in the wet, you would come on water, and water 
would stop your planting.’ 

«JT think you are quite right. Now suppose 
the holes are dug; have you ever noticed how! the 
plants for each kind of soil should be put in?’ 

<< Ohpyes:, 

1 There must be something wrong with the text here. 
The MSS. give érnvtka, ‘just when,” but that has nothing to 
do with the matter in hand, Is something lost? 


DPS 


8 


9 


10 


1] 


12 


XENOPHON 


a ou Boudopevos WS TaXLOTA pivar aura 
TOT EpOV uToBarwv av THS Ys THS eipryaa mevns 
oles TOV Braorov TOU KANLATOS Oarrov Xopelv 
bia THS paraniis 7) ova THIS apyov eis TO oKANPOY ; : 

Ajjxov, epny eye, ort dia THS elpyacpévns 
Garttov av % Sia THs dpyob Bracravoe. 

Ov«oby vToBAntéa av ein, T@ PUTO Y%). 

Ti 8 ob HENEL : env eyo. 

_Tlotepa d€ GXov TO KAT LL opGov TUBels pos 
Tov ovpavov Brérov yn badrAov av piCovalat 
SN x x / e NX A e / 
avTo ») Kal TAaYyLOY TL UTO TH UVTORsBAHMEVN 
yh Oeins av, Woe KEelaOar WoTEP Yampa VTTLOV ; 
Oitw vi Ala: wreloves yap av of ofpParpot 

\ a 54 > 4 \ lal J lal \ ” c lal 
KaTa yijs elev éx O€ TOV OPOaryaV Kal ave OpH 
Bractavovta Ta puta. Kat To’s KATA THS ys 
obv opOarpors iHyodmat TO avTO TodTO TroLEiD. 

a \ / n \ a a \ 
TONY dé puopevar Pracrev KATA THS YRS TAX 
av Kal loxupov TO purov HYyOUMaAL Bracravew. 

Kara TAUTa Tolvur, ep, wal mepl TOUT@V 
yuyvadkey Ej.ol TUYN AVES. ETAT ALO &° av 


Hoven, epn, THY yRV 7) Kal cakas av ed para 
Tept TO purer ; : 
” \ Yn 
Larrom av, &dynv, vy AC eyo. ef wev yap br 
/ 


cecaypevoy ein, UT (Kev TOU bdaros ed old OTL 
™XOS dy rylyvo.to 7 doaKTos yh, Uo O€ TOU HAtov 
Enpa MEX pL Bv00d, dote Ta pura Kivduvos UT 
pev tod vdaTos anmecOar pev dv bypornta, 
avaiverOar bé dia Enpotnta, Oepwatvopévav TeV 
putav. 

Kai rep dT Eov dpa ovye, epn, pureias, 


ua \ 
a) Lwxpartes, Ta avTa é€uol TavtTa yuyvooKkav 
TUYXAVELS. 
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OECONOMICUS, xrx. 8-12 


“Then assuming that you want them to grow as 
quickly as possible, do you think that if you put 
some prepared soil under them the cuttings will 
strike sooner through soft earth into the hard stuff, 
or through unbroken ground ?’ 

“* Clearly, they will form roots more quickly in 
prepared soil than in unbroken ground.’ 

«Then soil must be placed below the plant?’ 

«No doubt it must.’ 

“*And if you set the whole cutting upright, 
pointing to the sky, do you think it would take root 
better, or would you lay part of it slanting under 
the soil that has been put below, so that it lies like 
a gamma upside down?’ 

“¢QOf course I would; for then there would be 
more buds underground; and I notice that plants 
shoot from the buds above ground, so I suppose that 
the buds under the ground do just the same; and 
with many shoots forming underground, the plant 
will make strong and rapid growth, I suppose.’ 

“<«Then it turns out that on these points too 
your opinion agrees with mine. But would you 
merely heap up the earth, or make it firm round 
the plant?’ 

«¢T should make it firm, of course; for if it were 
not firm, I feel sure that the rain would make mud 
of the loose earth, and the sun would dry it up from 
top to bottom; so the plants would run the risk of 
damping off through too much water, or withering 
from too much heat at the roots.’ 

«About vine? planting then, Socrates, your 
views are again exactly the same as mine.’ 


1 The mention of the vine comes in so abruptly that one 
again suspects the loss of something in the text. 
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"H «ai vk, ef nv eyo, oUTws et putevew ; : 

Oiuar 0, dn 0 ‘To xopaxos, Kab TAaANa 
dxpoopua TavTa. TOV yap ev TH THS cut EXov 
pureta KANWS EXOVT@Y ri dv amoSoxipacats eis 
Tas adras purtetas ; ; 

"Bralav S€ was, épyv éyw, hutevooper, @ 
"Toxomaye 5 

‘AtroTretpa pou Kab TOUTO, ,€bN, padiora TaVT@OV 
ET LOT A MEVOS. opas bev yap oy}, or Badvrepos 
opuTTeTaL TH edaig Bo8pos: Kal yap Tapa TAS 
odo0vs pduora opuTTeTan opas O, OTe Tpeuva. 
maou Tois huTevTNplois Mposetiv’ opas 8, én, 
Tov dut@v myndrov tats Keparais macais é7e- 
Kelmevov Kal TaVTeY TOV duT@V eoTEyacpEevoV 
TO Qo. 

‘Opa, ébnv eye, TadTa Tavta, 

Kal opov 57, épn, Ti adtav ov yryveckets ; 
TO OoTpakov ayvoets, €fn, @ LwoKpates, Tas av 
éml TOU THAOD avo KaTabeEins ; 

Ma rov At’, épynv eyo, ovdev wv eitas, @ 
‘Toxyopaxe, ayvo®, arya Tad évyvod, TL ToTE, 
OTE TWadaL Hoov pe curr Bdnv el ETO TAMA 
purevery, ovK epny. ov yep. édoKouv Exel cy 
eleiy ovdév, 7) det purevew: eel dé pe cad? év 
ExaoTov émexeipnoas epworar, cTroKpivopat col, 
ws ov prs, a arep ov yeyvockers 0 Sewvos Aeryojwevos 
ryewpryos. dpa, edn, o "Toxopaxe, 7) EpeTnats 
SidacKania € eotiv ; apre yap 87), epny eyo, KaTa- 
Kavdave, 7 Me emnpornaas eeaora ayouv yap He 
Sv @p €y@ érioTapat, Gwora TOVTOLS emiderKVdS & 
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OECONOMICUS, xix. 12-15 


“* Does this method of planting apply to the fig 
too?’ I asked. 

«Yes, and to all other fruit trees, I think; for 
in planting other trees why discard anything that 
gives good results with the vine?’ 

“*But the olive—how shall we plant that, 
Ischomachus ?’ 

*“* You know quite well, and are only trying to 
draw me out again. For I am sure you see that a 
deeper hole is dug for the olive (it is constantly 
being done on the roadside) ; you see also that all the 
growing shoots have stumps adhering to them; and 
you see that all the heads of the plants are coated 
with clay, and the part of the plant that is above 
ground is wrapped up.’ 

«¢ Yes, I see all this.’ 

«“*You do! Then what is there in it that you 
don’t understand? Is it that you don’t know 
how to put the crocks on the top of the clay, 
Socrates?’ 

“Of course there is nothing in what you have 
said that I don’t know, Ischomachus. But I am 
again set thinking what can have made me answer 
‘No’ to the question you put to me a while ago, 
when you asked me briefly, Did I understand plant- 
ing? For I thought I should have nothing to say 
about the right method of planting. But now that 
you have undertaken to question me in particular, 
my answers, you tell me, agree exactly with the 
views of a farmer so famous for his skill as yourself! 
Can it be that questioning is a kind of teaching, 
Ischomachus? The factis, I have just discovered the 
plan of your series of questions! You lead me by 
paths of knowledge familiar to me, point out things 
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OvK évopurFov ériatac0ar avaTreiOers oipat, WS Kat 
TAUTA eTLTT AMAL. 

“Ap ov, ép 0 “Ia Xopaxos, cal mepl dpyvplou 
Ep@T ov av oe, TOTEpoV KaNOV 1) Ov, Suvaipny a av 
oe mela, @S éemliotaga dradonipater Ta Kana 
Kal TA KiPdnra apyupia 5 : cat Tept avrnTov my) 
Suvalpny aVATELTAL, OS emiaTag at avnreiv, Kal 
wept C@ypadwv Kai Tepl TOV ANNOY TOY 

, 
TOLOUTWY ; 

“Ios av, epny eyo, erred?) Kal yewpyety 
dvérreta ds pe @S ETLOTHMLOV ely; Kaltrep elOora, 
OTt ovdels TOTOTE cdtda ke nSs TAUTHY TY TEXD NY. 

Ove éoTt TaUT, Ep, ra) Lwxpates aX’ eye 
Kal Tadat got Eheyov, OTL 2) yeopyia obT@ 
prravOpomos eore Kal mpacia TéyVN, WoTE Kal 
opavTas Kl AKOVOVTAS eTLT TI}MOVAS ev0us € caurijs 
qoueiv. ToAAa Oo, eb, Kal aut? OroadoKel, OS AV 
KaNOTA Tes avy XPOTO. arin GUTTERS ava- 
Batvovoa mev émh Ta d€vopa, oTav 4) TL TANGLOV 
dévdpor, diddoKet loravat auriy TE pLTET AY 
vvovga be Ta olvapa, OTav ETL aura araxrot ob 
Borpues Oot, biddo Ket xa Few Ta cov peeve 
TAVTHY THY Opav Orav dé katpos 7 Ud ToD HALov 
70n yrucaives Par Tas oTapunas, pudroppoovoa 
dWarKe EQUTINY porody Kal memalvey THY 
oT@payv, dia modugopiav be Tous pe TET OVAS 
decxvvovta Borpus, TOUS dé tL @MoTEpous depovea 
OuddoKer Tpuyav aur, @oTep TA GdKAa CUKA- 
fovol, TO opy@v ael. 

XX. ‘Evradéa 37) eyo. eitov: Ilas ody, @ 
‘Tox omaxe, El OUTM ye Kal paced éore padety ra 
mepl THY yewpyiay Kal TavTes omoiws loacw & 
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OECONOMICUS, xix. 15-xx. 1 


like what I know, and bring me to think that I 
really know things that I thought I had no know- 
ledge of.’ 

**“ Now suppose I questioned you about money,’ 
said Ischomachus, ‘ whether it is good or bad, could 
I persuade you that you know ne to distinguish 
good from false by test? And by putting questions 
about flute-players could 1 convince you that you 
understand flute-playing ; and by means of questions 
about painters and other artists_——’ 

“« You might, since you have convinced me that 
I understand agriculture, though I know that I have 
never been taught this art.’ 

«No, it isn’t so, Socrates. I told you a while 
ago that agriculture is such a humane, gentle art 
that you have but to see her and listen to her, and 


she at once makes you understand her. She her self 18 


gives you many lessons in the best way of treating 
her. For instance, the vine climbs the nearest tree, 
and so teaches you that she wants support. And 
when her clusters are yet tender, she spreads her 
leaves about them, and teaches you to shade the 
exposed parts from the sun’s rays during that period. 
But when it is now time for her grapes to be sweet- 
ened by the sun, she sheds her leaves, teaching 
you to strip her and ripen her fruit. And thanks 
to her teeming fertility, she shows some mellow 
clusters while she carries others yet sour, so saying 
to you: Pluck my grapes as men pluck figs,— 
choose the luscious ones as they come.’”’ 

XX. “And now I asked, ‘How is it then, 
Ischomachus, if the operations of husbandry are so 
easy to learn and all alike know what must needs 
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dec Trovel, ovxt Kal TAaVTES mparrovow OMOLws, 
GX ol pev aUT@V ap doves TE far Kal mepiTTa 
éyovat, oi ovde Ta avayKxaia Sivavtat Topi- 
fecbar, adra Kal Dc ay ee : 

"Eya 67 cot Ye AEE@, o LwKpares, én 6 
‘lox opaxos. ov yap 7) ema TELM ove aveTloTN- 
Hoo urn TOV yewpyov eoTw 1) ToLovaa Tovs peev 
evTopely, Tovs O€ aTOpous evar’ ovd av aKovoass, 
épy, Noyou ovTw dtaBéovros, ore duehOaprat 0 
Oikos, OLOTL OVX Omards 0 oTopeds Eo TreLpeEV oud 
OTe ovK Oph as TOUS opxous eputevcey ovd’ tt 
dryvonoas TL Tht pépovoay pTrerous ev ahope 
epuTevcer ove’ OTL 7YyVONTE TLS, OTL dyabov € eoTL 
TO oT op vEeov Tpoepyafer Oar, ovd Ort Hyvonce 
Tis, 5 ayabov éoTe TH YI KOT POV puyvivat’ adra 
ToAU HAXROV eoTuv axodcat, avnp ov Nap Saver 
oiTov eK TOU aypod: ov yap eT LMEELTAL, @S avr@ 
ometpnrat ) os KOT pos yiyvntat. ovd oivov 
éyer avip: ov yap _ eT UENEITAL, @sS putevon 
cy NOUS ovoé al odaat OTs depoow avT@. 
ode EXatoy ovdE aiKA ExEL dvijp: ov yap éme- 
pedetrau ovde Bue omr@s TaUTa EVN. TOLAUT’, 
epn, eoTly, @ LwKpares, a Sia epovres OX OV 
ol yewpryot | Siagepovtws Kat TpaT Tovar OND 
Haddov Dy) ol SoxodyTes copov Tt evpnxevar els TA 
epya. Kat ot oTpaTnyol éotw éy ols TOV oTpatn- 
eK ov Epyav ov yveopy Suadepovtes Odipov ot 
jeep Berrtoves of dé xetpoves elo, arra capas 
emripehelg. a yap Kat ot oT parnyot yuyvoakouct 
mévtes Kal tov iSvaTdv oi MELT TOL, TAVTA OL 

1 thy yiiv €povcay Sauppe with the MSS.: yjv was 
removed by Jacob, 
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OECONOMICUS, xx. 1-6 


be done, that all have not the same fortune? How 
is it that some farmers live in abundance and have 
more than they want, while others cannot get the 

bare necessaries of life, and even run into debt 2?’ 
¢QOh, I will tell you, Socrates. It is not know- 
ledge nor want of knowledge on the part of 
farmers that causes one to thrive while another is 
needy. You won't hear a story like this running 
about: The estate has gone to ruin because the 
sower sowed unevenly, or because he didn’t plant 
the rows straight, or because someone, not knowing 
the right soil for vines, planted them in barren 
ground, or because someone didn’t know that it is 
well to prepare the fallow for sowing, or because 
someone didn’t know that it is well to manure the 
land. No, you are much more likely to hear it said : 
The man gets no corn from his field because he 
takes no trouble to see that it is sown or manured. 
Or, The man has got no wine, for he takes no trouble 
to plant vines or to make his old stock bear. Or, 
The man has neither olives nor figs, because he 
doesn’t take the trouble; he does nothing to get 
them. It is not the farmers reputed to have made 
some clever discovery in agriculture who differ in 
fortune from others: it is things of this sort that 
make all the difference, Socrates. This is true of 
generals also: there are some branches of strategy 
in which one is better or worse than another, not 
because he differs in intelligence, but in point of 
carefulness, undoubtedly. For the things that all 
generals know, and most privates, are done by some 
Gye 
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ev ToLobat TOV apy ovTov oi & ov. olov Kal 
TOOE yeyv@okovow aT aves, OTL bia Tohepias 
TOpEevopevous Bedrv0v €or TETArYMEVOUS Topeve- 
cat ottws, os dv dpicta payowwto, e déoL. 
TOUTO TOLVUY YyLYyV@oKOVTES Ob pev Trovovow oUT ws, 
of © ov motovaot. dudraKkas drravres ioaow ore 
Bérxtiv éote Kabiotadvar Kal peptvas Kal 
VUKTEpLVas ™po TOU oTpatomébou. aNXG cal 
ToUTOU ol pev eT peoOVTAL os éyn oUT@s, ol & 
OUK émtmehodvTat. étav Te av Oia oO TEVOTPOPOV 
loot, mavu YaXerrov evpelv bares ov YuyvaoKel, 
ote TpoxatarapBavery Ta emixarpa KpetT Tov a 
fa), GNA Kal TOUTOU Ol pey éTTLENODYTAL OUT@ 
move, ot & ov. arra Kal KOT pov Aéyouer pev 
mayTes bTL apiarrov els yewopyiay earl Kal Op@ct 
6€ QUT OMaT nv yeyvomevny: dps d€ Kal cx pyBovvtes 
@s yliyvetat, Kal padsov Ov ToddV TroLely, OL pev 
Kal TovTou émiperodvTat OTws aOpotfynTat, ot be 
Tapauerovor. Kaitor bdwp pev 0 avw Oeds 
TAPENEL, Ta 6é€ Kotha mavra Téhpwata yiyveTat, 
a VA oé Aq TavTolay TapéexXel cabaipew dé det 
THY viv TOV HéddovTa oT EL pELV" a 8 exTOO@Y 
dvaipetr at, TabTa €l TLS eu Bardot els TO bd@p, 0 
Xpovos 7 avTos ay Tovoin ols » Yn moerar. 
Told bev yap dry, Tola S€ yh év VdaTt ctacino 
ov KOT pos in 6 fat ial i’ ; 

Kat o omora dé Oeparreias Seirae 7 7 Y7 vyporépa 
Te ovoa Tpos TOV o-mopov ») drp@deotépa T pos 
dureiar, Kal TadTa yiyveoKoveL pev mares Kab 
@s 70 Bdwp eEdyerat Tap pows Kal @s 4 aApy 
Kohalerat puyvu per Tao TOUS dvd pous [eal] 


Uypois te Kat Enootss adda Kal TovTw@Y ém~- 
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OECONOMICUS, xx. 6-12 


commanders and left undone by others. For example, 7 
they all know that when marching through an 
enemy's country, the right way is to march in the 
formation in which they will fight best, if need 
be. Well, knowing this, some observe the rule, 
others break it. All know that it is right to post 8 
sentries by day and night before the camp; but 
this too is a duty that some attend to, while others 
neglect it. Again, where will you find the man who 9 
does not know that, in marching through a defile, 
it is better to occupy the points of vantage first? 
Yet this measure of precaution too is duly taken 
by some and neglected by others. So, too, every- 10 
one will say that in agriculture there is nothing so 
good as manure, and their eyes tell them that 
nature produces it. All know exactly how it is 
produced, and it is easy to get any amount of it; 
and yet, while some take care to have it collected, 
others care nothing about it. Yet the rain is sent 11 
from heaven, and all the hollows become pools of 
water, and the earth yields herbage of every kind 
which must be cleared off the ground by the sower 
before sowing ; and the rubbish he removes has but 
to be thrown into water, and time of itself will make 
what the soil likes. For every kind of vegetation, 
every kind of soil in stagnant water turns into manure. 
««* And again, all the ways of treating the soil 12 
when it is too wet for sowing or too salt for planting 
are familiar to all men—how the land is drained by 
ditches, how the salt is corrected by being mixed 
with saltless substances, liquid or dry. Yet these 
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matters, again, do not always receive attention. 
Suppose a man to be wholly ignorant as to what the 
land can produce, and to be unable to see crop or tree 
on it, or to hear from anyone the truth about it, yet 
is it not far easier for any man to prove a parcel of 
land than to test a horse or to test a human being? 
For the land never plays tricks, but reveals frankly 
and truthfully what she can and what she cannot do. 
1 think that just because she conceals nothing from 
our knowledge and understanding, the land is the 
surest tester of good and bad men. For the slothful 
cannot plead ignorance, as in other arts: land, as all 
men know, responds to good treatment. Husbandry 
is the clear accuser of the recreant soul. For no one 
persuades himself that man could live without bread ; 
therefore if a man will not dig and knows no other 
profit-earning trade, he is clearly minded to live by 
stealing or robbery or begging—or he is an utter 
fool, 

**« Farming,’ he added, ‘ may result in profit or in 
loss; it makes a great difference to the result, even 
when many labourers are employed, whether the 
farmer takes care that the men are working during 
the working hours or is careless about it. For one 
man in ten by working all the time may easily make 
a difference, and another by knocking off before the 
time; and, of course, if the men are allowed to be 
slack all the day long, the decrease in the work 
done may easily amount to one half of the whole. 
Just as two travellers on the road, both young and 
in good health, will differ so much in pace that one 
will cover two hundred furlongs to the other’s hun- 


1 The text is corrupt here. 
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dred, because the one does what he set out to 
do, by going ahead, while the other is all for ease, 
now resting by a fountain or in the shade, now 
gazing at the view, now wooing the soft breeze; so 
in farm work there is a vast difference in effective- 
ness between the men who do the job they are put 
on to do and those who, instead of doing it, invent 
excuses for not working and are allowed to be slack. 
In fact, between good work and dishonest slothful- 
ness there is as wide a difference as between actual 
work and actual idleness. Suppose the vines are 
being hoed to clear the ground of weeds: if the 
hoeing is so badly done that the weeds grow ranker 
and more abundant, how can you call that anything 
but idleness?’ 

« «These, then, are the evils that crush estates far 
more than sheer lack of knowledge. For the out- 
going expenses of the estate are not a penny less ; 
but the work done is insufficient to show a profit on 
the expenditure; after that there’s no need to 
wonder if the expected surplus is converted into a 
loss. On the other hand, to a careful man, who 
works strenuously at agriculture, no business gives 
quicker returns than farming. My father taught 
me that and proved it by his own practice. For he 
never allowed me to buy a piece of land that was 
well farmed; but pressed me to buy any that was 
uncultivated and unplanted owing to the owner’s 
neglect or incapacity. ‘Well farmed land,’ he would 
say, “ costs a large sum and can’t be improved ;”’ and 
he held that where there is no room for improve- 
ment there is not much pleasure to be got from the 
land: landed estate and livestock must be con- 
tinually coming on to give the fullest measure of 
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satisfaction. Now nothing improves more than a 
farm that is being transformed from a wilderness 
into fruitful fields. I assure you, Socrates, that we 
have often added a hundredfold to the value of a 
farm. There is so much money in this idea, Socrates, 
and it is so easy to learn, that no sooner have you 
heard of it from me than you know as much as I do, 
and can go home and teach it to someone else, if you 
like. Moreover, my father did not get his knowledge 
of it at secondhand, nor did he discover it by much 
thought; but he would say that, thanks to his love of 
husbandry and hard work, he had coveted a farm of 
this sort in order that he might have something to 
do, and combine profit with pleasure. For I assure 
you, Socrates, no Athenian, I believe, had such a 
strong natural love of agriculture as my father.’ 

« Now on hearing this I asked, ‘ Did your father 
keep all the farms that he cultivated, Ischomachus, 
or did he sell when he could get a good price ?’ 

«He sold, of course,’ answered Ischomachus, ‘but, 
you see, owing to his industrious habits, he would 
promptly buy another that was out of cultivation.’ 

«¢¢ You mean, Ischomachus, that your father really 
loved agriculture as intensely as merchants love corn. 
So deep is their love of corn that on receiving re- 
ports that it is abundant anywhere, merchants will 
voyage in quest of it: they will cross the Aegean, 
the Euxine, the Sicilian sea; and when they have 
got as much as possible, they carry it over the sea, 
and they actually stow it in the very ship in which 
they sail themselves. And when they want money, 
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they don’t throw the corn away anywhere at 
haphazard, but they carry it to the place where 
they hear that corn is most valued and the people 
prize it most highly, and deliver it to them there. 
Yes, your father’s love of agriculture seems to be 
something like that.’ 

**¢ You're joking, Socrates,’ rejoined Ischomachus ; 
‘but I hold that a man has a no less genuine love of 
building who sells his houses as soon as they are 
finished and proceeds to build others.’ 

*«« Of course; and I declare, Ischomachus, on my 
oath that I believe you, that all men naturally love 
whatever they think will bring them profit.’ ”’ 

XXI. But I am pondering over the skill with 
which you have presented the whole argument in 
support of your proposition, Ischomachus. For you 
stated that husbandry is the easiest of all arts to 
learn, and after hearing all that you have said, I am 
quite convinced that this is so.’ 

«<«Of course it is,’ cried Ischomachus; ‘but I 
grant you, Socrates, that in respect of aptitude for 
command, which is common to all forms of business 
alike—agriculture, politics, estate-manageinent, war- 
fare—in that respect the intelligence shown by 
different classes of men varies greatly. For example, 
on a man-of-war, when the ship is on the high seas 
and the rowers must toil all day to reach port, some 
boatswains can say and do the right thing to sharpen 
the men’s spirits and make them work with a will, 
while others are so unintelligent that it takes them 
more than twice the time to finish the same voyage. 
Here they land bathed in sweat, with mutual con- 
gratulations, boatswain and seamen, There they 
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arrive with a dry skin; they hate their master and he 
hates them. Generals, too, differ from one another 
in this respect. For some make their men unwilling 
to work and to take risks, disinclined and unwilling to 
obey, except under compulsion, and actually proud of 
defying their commander: aye, and they cause them 
to have no sense of dishonour when something dis- 
graceful occurs. Contrast the genius, the brave and 
scientific leader: let him take over the command of 
these same troops, or of others if you like. What 
effect has he on them? They are ashamed to doa 
disgraceful act, think it better to obey, and take a 
pride in obedience, working cheerfully, every man 
and all together, when it is necessary to work. Just 
as a love of work may spring up in the mind of a 
private soldier here and there, so a whole army under 
the influence of a good leader is inspired with love 
of work and ambition to distinguish itself under the 
commander’s eye. Let this be the feeling of the 
rank and file for their commander; and I tell you, 
he is the strong leader, he, and not the sturdiest 
soldier, not the best with bow and javelin, not the 
man who rides the best horse and is foremost in 
facing danger, not the ideal of knight or targeteer, 
but he who can make his soldiers feel that they are 
bound to follow him through fire and in any adyen- 
ture. Him you may justly call high-minded who 
has many followers of like mind; and with reason 
may he be said to march “ with a strong arm” whose 


1 é@eAomovla Sauppe, after Stephanus. 
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will many an arm is ready to serve; and truly great 
is he who can do great deeds by his will rather than 
his strength. 

“«« So too in private industries, the man in authority 
—bailiff or manager—who can make the workers 
keen, industrious and persevering—he is the man 
who gives a lift to the business and swells the sur- 
plus. But, Socrates, if the appearance of the master 
in the field, of the man who has the fullest power to 
punish the bad and reward the strenuous workmen, 
makes no striking impression on the men at work, I 
for one cannot envy him. But if at sight of him 
they bestir themselves, and a spirit of determination 
and rivalry and eagerness to excel falls on every 
workman, then I should say: this man has a touch 
of the kingly nature in him. And this, in my judg- 
ment, is the greatest thing in every operation that 
makes any demand on the labour of men, and there- 
fore in agriculture. Mind you, I do not go so far as 
to say that this can be learnt at sight or at a single 
hearing. On the contrary, to acquire these powers 
a man needs education; he must be possessed of 
great natural gifts; above all, he must be a genius. 
For I reckon this gift is not altogether human, but 
divine—this power to win willing obedience: it is 
manifestly a gift of the gods to the true votaries of 
prudence. Despotic rule over unwilling subjects 
they give, I fancy, to those whom they judge worthy 
to live the life of Tantalus, of whom it is said 
that in hell he spends eternity, dreading a second 
death.’” 
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(References are to Book, Chapter, and Section) 


Accuser, the, of Socrates (i.e. Poly- 
erates), I. ii. 9, 12, 26, 51, 56, 58, 64 

Acumenus, a doctor and’ friend of 
Socrates, his prescription for loss of 
appetite, II. xiii. 2 

Agamemnon, called “ majestic” by 
Homer, tl. i. 4; ‘‘a good king and 
doughty warrior,” ii. 2 

Alcibiades, why a pupil of Socrates, 
I.ii. 16, 39; causes of his corruption, 
24, 25; saucy talk with Pericles, 
40-46; political conduct, 12; his 
son, iii. 8-10 

Ambition, political, 1 ii.14; 
Ill. vi. 1-3 

Amphiaraus, the cold spring by his 
temple at Oropus, III. xiii. 3 

Anaxagoras censured for his theory 
about the sun, IV. vii. 6 

Antiphon the Sophist, his talks with 
Socrates, I. vi. 1-15 

Antisthenes the Socratic, converses 
with Socrates on the value of 
friends, 1z. v. 1-5; constantly with 
Socrates, II. xi. 17 

Antisthenes, a man of business who 
became a general, IIT. iv. 1-4 

Apollodorus, a constant disciple, M1. 
x l7 

Archedemus, able but poor, how he 
became a good friend to Crito, 1. 
x. 4-8 

Areopagus praised for dignity and 
justice, III. v. 20 

Aristarchus, how Socrates helped him 
in his trouble with his female 
relatives, Il. vii. 

Aristippus disputes with Socrates 
about pleasure, II. i.; about the 
good and the beautiful, TI. viii, 

Aristocracy defined, Iv. vi. 12 

Aristodemus ‘‘ the dwarf,’ despised 
religion and divination, converted 
by. ‘Socrates, I. iv 


Il. iii. 16; 


Army, the Athenian, indiscipline of, 
Ill. v. 19, 21-23 

Art and artists : painting, II, x. 1-5. 
xi. 2; sculpture, x. 6-8; II. vi. 6 

Asclepius, the hot spring in his temple, 
Il. xiii. 3 

Aspasia, as an authority on making 
marriages, II. vi. 36 

Assembly, the Athenian, I. vi. 38; 
composition and character of, UL. 
vii. 6, 8; conduct of Socrates when 
presiding, I. i. 18 

Astronomy, IV. vii. 4-5 

Athenians, praise and censure of the, 
TIL. V. 3 compared with the Boeotians, 
v. 2-3; with the Lacedaemonians, 
15-16; pre-eminence of their choirs, 
Tit. iii. 11-12 

Athens, the journey from, to Olympia, 
THs vile 

Athletes, II. v. 13 

Attica, menaced by the Boeotians,. 
Tit. v. 4; mountains of, 25 


Beautiful, the, Socratic view of, III. 
viii.; IV. vi. 9 

Body, care of the, II. xii, 

Boeotians, the, see Athenians, Attica, 

Breastplates, cheap and costly, fits and. 
misfits, III. x. 9-15 

Brothers, Socrates on the relations 
between, I. ii. 51; 1. iii. 


Calumny, II. ix. 4-5; IV. iv. 11 

Carthaginians, the, 11, i. 10 

Cavalry, qualifications of the com- 
mander, ITI. iii, 

Cebes the Theban, 1.ii. 48; 11. xi. 17 

Cecrops, king of Athens, judge in the 
contest of the gods, II. v. 10 

Ceramon, a wealthy and wise house- 
holder, II. vii. 3 

Chaerophon and Chaerecrates, broth- 
ers, how Socrates composed their 
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quarrel, II. iii.; disciples of Socrates, 
I. ii. 48 

Charicles, a member of the Thirty 
oligarchs at Athens, I. ii. 33; his 
encounter with Socrates, 35-37 

Charmides, son of Glaucon, II. vi. 15 
urged by Socrates to enter public 
life, 111. Vii. 

Children, their duty to parents, I. ii. 
49-50; ILil. 

Choirs and choristers, 11. iii. 12; iv. 
3-5 

Circe, Socrates’ joke about, I. iii. 7 

Cleiton, a sculptor visited by Socrates, 
Ill. x. 6-8 

Cosmos, what Socrates thought of 
speculation about it, I. i. 11 

Council, the Athenian, I. i. 18, ii. 35 

Courage, Socrates on, II. ix. 1; Iv. vi. 
10-11 

Critias, his conduct as a member of 
the Thirty, I. ii. 12, 31; his motive 
in associating with Socrates, 16 

Critobulus, son of Criton, I. iii, 8-10, 
13; Socrates talks with him on the 
choice and acquisition of friends, 
Ls sive 

Criton, constant disciple of Socrates, 
I. ii. 48; how he got the better of 
his calumniators, Il. ix. 


Daedalus, story of, IV. ii. 33 

Dancing Boys, Spartan festival of the, 
I. ii. 61 

Death, penalty of, I. ii. 62 

Deities, strange, I. i. 1 

Deity and ‘‘ the divine sign (er some- 
thing),”’ I. i. 2, 4; IV. vili.1, 5 

Delia, the annual festival, IV. vill. 2 

Delium, battle of, III. v. 4 

Delos, Ill. iii. 125 IV. viii. 2 

Delphi, the temple and oracle, Iv. ii. 
24, iii.16; the Priestess at, I. iii. 1 

Democracy defined, IV. vi. 12 

Despotism, I. ii. 56; Iv. vi. 12 

Disciples of Soerates, the true, I. i. 48 

Diodorus, a friend of Socrates, 11. x. 1 

Dionysodorus (brother of Huthy- 
demus), a professor of the military 
art, I. i. 1 

Discussion, method of Socrates in, 
Iv. vi. 13-15; and _ classification, 
Iv. v. 12 

Divination, Socrates and, I. i, 2-9, 
iv. 2, 153 IV, iii. 12, vii. 10 


528 


Eating, moderation in, I. ii. 4, iii. 5, 
vi. 5; 0.1.15 It. xiii. 2, xiv. 2-6 

Education, Iv. i. 5, ii, 1 

Envy, II. ix. 8 

Epicharmus, quoted, I. i. 20 

Epigenes, a companion of Socrates, 
urged to take more exercise, III. xii. 

Erasinides, one of the generals con- 
demned to death after the battle of 
Arginusae, I. i. 18 

Erectheus, king, II. v. 10 

Eutherus, one of the new poor, 
advised how to make his living, 
Il. vill. 

Euthydemus, loved by Critias, 1.11.29; 
Socrates converses with, IV. ii., 
Lil... Wig: Vie 

Exercise, duty of taking, II. xii. 


Fees, Socrates on taking, 1. ii. 5-8, 
vi. 11-14; never exacted by him, 
Tdd.600 5° 

Friends and friendship, Socrates on, 
I. ii. 52-55; Ii. iv., v., Vi. 


Games, the public, IT. vi. 26; II. vii.1 

Generals and generalship, Socrates on, 
Ti. 1., 21, iy. ve 

Gentleman, qualities and qualifi- 
cations of a, I.i. 16, ii. 2, 7, 29, 48, 
vi. 18-14; 11. iii. 16, vi. 24 

Geometry, IV. vii. 2-3 

Glaucon, son of Ariston, ambitious 
but incompetent, III. vi. 

Gluttony, I. ii. 2, 4; I. xiv. 2-6 

Gods, belief of Socrates in the, I. i.5, 
7, 19, ii. 64,iii. 1-4, iv. 11-14; Iv. 
iii., viii. 11; do not permit man to 
know everything, I. i. 7-8; IV. vii. 
6; but reveal to man what to do 
and what to avoid, I. i. 19; IV. iii. 
12, 15; are omniscient and omni- 
present, I. i, 19, iv. 18; provi- 
dence of the, I. iv. 3-19; IV. iii. 
3-9; duty of offering sacrifice, 1. 
iii. 3; strange gods, I. i. 1-4 

Good, the, II. viii. 1-3; Iv. vi. 8 


Happiness, I. vi. 1-10; 11. i. 8-11; 
a captious argument about, IV. ii. 34 

Health, care of the, essential to 
efficiency, III. xii. 5-8; Iv. vii. 9 

Heracles, the choice of, discourse by 
Prodicus, 11.i. 21-end; the sons of, 
aided by the Athenians, 11. v. 10 
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Hermogenes, son of Hipponicus, a 
disciple of Socrates, I. ii. 48; poor 
but worthy of assistance, II. x. 
3-end; urges Socrates to think of 
his defence, IV, viii. 4 

Hesiod quoted, 1.11.56, iii. 3; 11.i. 20 

Hippias of Elis, his conversation with 
Socrates, IV. iv. 5 

Hippocrates, Athenian general de- 
feated at Delium, III. v. 4 

Homer, prince of epic poets, I. iv. 3; 
quoted, I. ii. 58; I. vi. 11; HEuthy- 
demus’ copy of his works, Iv. ii. 10 

Houses, building, 11. i. 7; beautiful 
and useful, viii. 8-10 


Tdleness, iI. vii. 8 

Ignorance, III, ix. 6-7 
Imposture, I. vii. 1-5 
Indictment of Socrates, I, i. 1 
Ingratitude, II, ii. 1-3 


Jury, error of, in judging Socrates, 
Rode 17 

Justice, nature of, III, ix. 5; 
5-6; Socrates’ ‘conduct in accord- 
ance with, Iv. iv. 1-3, viii. 11; 
the works of, Iv. ii. 0-23; and 
law, IV. iv. 12-13 


King and kingship, III. i. 3, 
IV. vi. 12 


ites 


Lacedaemonians, habits and character 
of the, 111. v. 15-16; Iv. iv. 15 

Lamprocles, eldest son of Socrates, 
his quarrel with his mother, II. ii. 1; 
reproved by Socrates, 2-14 

Law, what it is, I. ii, 4l—-end 


Lawful, equivalent to just, Iv. iv. 
12-25 
Laws, Socrates falsely accused of 


despising the, I. ii. 9, 34; his dis- 
course on obedience to them, Iv. 


iv, 13-25; unwritten laws, iv. 
19-20 : 
Learning, duty of, insisted on by 


Socrates, I. i. 9; 1D. i. 2-3, v. 
21-24, vi. 5-18, ix. 3; Iv. ii. 1-7 
Lebadea, Athenian defeat at, 111. v. £ 
Leisure, Socrates on, III. iv. 9, ix. 9 
Liberty, what it is, Iv. v. 4 
Lichas, a wealthy and_ hospitable 
Lacedaemonian, I. ii. 61 
Love, dangers attending, I. ii, 22 


VOL, IV. 


IV. vi. 


Luxury, does not mean happiness, 
{,, vi. 10 

Lycurgus, made the Spartans obedient 
to the laws, Iv. iv. 14 


Megarians, trade of the, 11. vii. 6 

Melanippides of Melos, prince of 
dithyrambiec poets, I. iv. 3 

Meletus, accuser of Socrates, IV. iv. 4, 
viii. 4 

Menon, a manufacturer of cloaks, 
Il. vii. 6 

Mind and body, 1. iv. 17 

Mysians, the, raid Persia 
impunity, III. v. 26 


with 


Nausicydes, an 
facturer, II. vii. 6 

Nicias, gave a talent for a slave, II. v. 2 

Nicomachides, disgusted at not being 
elected general, ITI, iv, 1 


Athenian manu- 


Odysseus, I. iii. 7; IV. vi. 15 
Olympia, II. xiii. 1 


Palamedes, envied for his wisdom by 
Odysseus, IV. ii. 33 

Parrhasius, Athenian painter, dis- 
cusses painting with Socrates, 
Ti. x. 1 

Peloponnesians, the, 111. v. 4, 10-11 

Pericles, guardian of Alcibiades, I. ii. 
40; their talk about laws, I. ii. 
41-48; effect of his eloquence, II. 
vi; 13 

Pericles, junior, his conversation with 
Socrates after his election as 
general, III. v. 

Persians, the, 11.1. 10; It. v. 11 

Phaedondas, a faithful disciple of 
Socrates, I. ii. 48 

Piety, Socrates on, I. iv; IV. vi. 2-4; 
of Socrates, I, i. 2-19; Iv. viii. 11 

Pistias, Athenian manufacturer, III. 
x, 9 

Plato, I11, vi. 1 

Pleasure, I. iv, 12, v. 6, vi. 9, 
20-34, vi. 5; IV. v. 3-12 

Poetry, use of, by Socrates, I. ii. 56-59 

Politics, Socrates and, I. vi. 16; 
Til. vii. 

Polycleitus, prince of sculptors, I. iv. 3 

Prayer, I. ili. 2, iv. 2 

Procrustes, a brigand, 11. i. 14 


24; I. i. 
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Prodicus, the wise, his ‘‘ Choice of 
Heracles,” I. i. 21-end 

Prudence, I. i. 16, ii. 17-23; Il. ix. 
4; Iv. v. 7; in religion, Teil. 20; 
IV. iii. 2 


Religion, Socrates and, I. i. 20, iii. 
Rule, fitness for, 11. i. 7; I, ix. 10-13 
Ruler, duties of a, 11. i. 8 


Sacrifice, offering of, how regarded 
and practised by Socrates, Teisee, 
iii. 3-4 

Sculptors, II. vi. 6 

Scylla, 11. vi. 31 

Scythians, 11. i. 10; Ill. ix. 2 

Self-control, 11. i. 1-7, iii. 14, vi. 1; 
Iv. viii. 11; Socrates on, v. 1-5; Il. 
i. 1-7, vi. 5; Iv. v: 8-12 

Self-examination and self-knowledge, 
Ill. vii. 9; Iv. ii. 24-30 

Sinis, a brigand, II. i. 14 

Sirens, the, II. vi. 11, 31 

Slaves, and masters, I. i. 15-17, iv. 3; 
value of, II. v. 2, x. 1-23 111. xiii. 
4; Iv. v. 1-2 

Socrates, character and habits of, 
I. i, 2, 10, ii. 1, 14, 17-61, iii. 3-8, 
v. 6, vi. 2-3; subjects discussed by, 

i I-1G Si, Tenis Loves 
TI. iv. 1, v. 1, vi. 1; teaching of, 
We AL etal Fis Tike Tn sy AE Vd Wont reals, 
vii. 1;. helpful to his companions, 
I. iii. 1; 1. viii, 1; Iv. viii. 11; 
friends in distress, I. vii. aS to 
the ambitious, 11. i. 1 

Sons and parents, I, ii. 49-553 11. ii. 
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Thebans, relations with the other 
Boeotians, Ill. v. 2 

Themistocles, his services to ek 
Il. vi. 13; fame of, III. vi. 2; how 
he excelled, IV. ii. 2 

Theodorus, “of Cyrene, a famous 
mathematician, IV. ii. 10 

Theodote, a courtesan, III. xi. 

Theseus, III. v. 10 

Thirty, the, rulers of Athens in 403 
B.C., I. ii. 32 

Thracians, Ill, ix. 2 

Thrasyllus, Athenian general, 
death, I. i. 18 

Tolmides, Athenian general, defeated 
at Lebadea, III. v. 4 


put to 


Useful, the, 111. viii. 4-10 


Vice, 11. i, 26, 29 
Virtue, I. vi. 14; II. v. 17; Iv. viii. 11 


Wealth, pride of, Iv. i. 5 

Wisdom, I. vi. = ; Socrates on, III. ix. 
4-7; Iv. vi. 7; of Socrates, Iv. viii. 
ll; a captions argument about, 
IV. ii. 33 


Young, Socrates charged with corrupt- 
ing the,-1. ii. 1-60; attitude of 
Socrates towards the, Ivy. i. 1-5 


Xenophon, reproved and warned by 
Socrates, I. iii. 11 


Zeuxis, prince of painters, I, iv. 3 
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Aegean sea, xx. 27 

Agriculture, praise of, v. 1-17; vi. 
7-10; xv. 4, 12; easy to learn, 
Vishos weve Als xvili, 10; xix, 
1, 17; xxi. 1; reasons why some 
fail in, xx. 1-21 

Alkanet used as rouge, x. 2 

Ariaeus, at the battle of Cunaxa, 
ive £9 

Army, as an illustration of order and 
disorder, viii. 4-7; of obedience 
and industry, xxi, 5—-S 

Artisans, vi. 7 

Arts and crafts, mechanical, how 
regarded in Greek states, iv. 2-3; 
vi. 5-7 

Aspasia, as an authority on house- 
wifery, iii. 14 

Augury, v. 19 


Bailiff, the, choice and training of, 
xii—xy. 

Beauty, physical and moral, vi. 15-16 

Bee, the queen, her duties, vii. 32-34 


Cavalry, the Athenian, inspected by 
the Council, ix, 15 

Children and parents, vii. 12, 19 

Choirs and choristers, viii. 3, 2 

Choragus, the office of, ii. 6; vii. 3 

Clothes, vii. 21; viii.19; ix. 6; x. 2-3 

Commander, the perfect, xxi, 2-8 

Corn trade, xx. 27-28 

Critobulus, son of Criton, i, 1; 
needs money and consults Socrates, 
ii, 1, 5-7, 16-18 

Cyrus the elder, excelled as much in 
agriculture as in war, iv. 16 

Cyrus the younger, gave promise of 
being an excellent ruler, iv. 18-19; 
his conversation with Lysander, 
20-25 


Despots, misery of, xxi. 12 
Disorder in home, evils of, iii. 2; 
vida?! 


Dogs, on a farm, v. 6 
Dracon, laws of, xiv. 4 
Drones, xvii. 14 


Estate, management of an, i. 2; vi. 
4; improving an, iii, 10, 15; v. 1; 
is 12 x5. 12 

Euxine sea, xx. 27 

Exercise, good for woman, x. 11 

Expenses, household and estate, iii, 
6, 155 vil. 36; ix. 3; xx, 21 

Eye, the master’s, xii. 20 


Fallow land, xvi. 10 

Farming and farmers, v. 4; xvi.-xx, 

Farms, iii. 5; xx. 22, 26 

Figs, planting of, xix. 12 

Friends as property, i. 14 

Fruit trees, xix. 

Furniture, household, viii, 19; ix. 
6-9; x. 11 

Gardens, “ paradises,” of Cyrus 
the younger, iv, 22 

Generals, tests and qualities of good, 
iv. 19; xx. 6-9; xxi. 4-8 

Gentleman, the name of, vi. 12, 17; 
vii, 2-3; xxii. 2; a slave is some- 
times to be treated as a, xiv. 9 

Gods, the, and the farmer, iv. 19; 
Way Ab 

yoverning, the art of, xxi. 20 

Granaries, viii. 9 


Hoe, use of the, xvii. 12 

Honesty, xiv. 2-3 

Horses, buying, iii. 10; 
vy. 5-6; breaking, xiii. 7; 
xi. 15-18 ‘ 

House, building a, iii. 1; xx. 29; a 
well-planned, ix. 3-5 

Housekeeper, duties of a, ix, 11-13 

Husband as provider, iii. 15; vii. 
39; should teach his wife her 
duties, iii, 11 


on a farm, 
riding, 
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Idleness, xx. 17-20 

Income, i. 21; ii, 11 

Industry, xxi, 3 

Ischomachus, a real gentleman, Vie 
17; xi. 20; his house, ix. 3; his 
objects and habits, vii. 1; xi. 


7-25; instructs his wife, vii. 9-x. 
Justice, v, 12 


Knowledge, i. 16; xx. 2 

Labourers, agricultural, iv. 9; v. 16; 
xa 16s xis LO 

Loyalty to the master, ix, 12; xii. 16 

Lycabettus, Mt., xix. 6 

Lyre, playing the, ii. 13 

Lysander the Spartan, his conver- 
sation with the younger Cyrus, 
iv. 20 


Management of men, x, 11; wxili. 3; 
xx]. 2-12 

Manure, xvi, 12; xviii,2 

Marriage, vii. 18-19 

Master and men, xii, 17-20; xxi, 10 

Megara, iv. 20 

Merchants, xx. 27-28 

Money, not necessarily property, i. 13 


Nicias, the foreigner (?), his remark- 
able horse, xi, 4 


Obedience, iv. 19; xxi, 5-12 

Olives, propagating, xix, 13 

Order, use and beauty of, iii, 8; viii. 
3, 10-21 ; 


Persian king, the, his interest in war 
and agriculture, iv. 4; method of 
government, 5; laws, 7; gardens, 


Phalerum, the soil about, xix. 6 

Phoenician merchant vessel, 
markable, viii, 11-14 

Pilots, viii. 14 

Planting, xix. 1-14 

Pleasures, deceitful, i, 20-28 

Ploughing, xvi. 11 

Pots, xix. 14 

Prayer, v. 19-20; xi. 8 

Property, nature of, i, 7-15; vi. 4: 


of Critobulus, ii, 2; of Socrates, 3 


a Te- 
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Puppies, xiii. 8 
Purple dye, x. 3 


Rain, xvii. 12 

Reaping, xviii. 1 

Rouge, use of, condemned, x. 2 

Rule, competence to bear, xiii, 4-5; 
xy. 25 Sod. 2 


Sacrifice, offering, v. 3 

Sardis, iv. 20 

Seed, sowing, xvii.8 

Servants, ix. 16; xii. 

Ships, war, viii. 8; merchant, 11-14 

Shoes, high-heeled, condemned, x. 2 

Sicilian sea, xx. 27 

Slaves and masters, iii. 4; v. 16; 
xiii. 9; xiv. 8-9 

Socrates, property of, i. 8; reputation 
of, xi. 3; and estate management, 
ii. 17-18 

Soil, varieties of, xvi. 1-3; 
xis. /63 so, 12 

Solon, laws of, xiv. 4 

Sowing, xvii. 1-11 

State, taxes and burdens imposed by 
the, ii. 6; vii. 3; service to the, 
xi. 9-13 

Straw, xviii. 2 

Success, ii. 17; 


xvii. 83 


xi. 8 


Tantalus in hell, xxi, 12 
Theft, xiv. 5 
Threshing, xviii. 2-3; 


the threshing- 
floor, 6-8 


Utility and value, i. 14-15; vi. 4 

Viceroys, the Persian, iv. 11 

Vines, planting, xix, 12; xx, 38-4, 20 

War, i, 153 v.13 

Wealth, meaning of, i, 9-16; 
tages of, xi. 9 

Weeds, xvi. 12; xvii. 14 

White lead, for the face, x, 2 

Winnowing, xviii. 6-8 

Wives, position and duties of, iii. 
10-15; vii. 32, 36-42; ix. 15, 19 


adyan- 


Zeus Eleutherius, vii. 1 
Zeuxis, the painter, x, 1 
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